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Compartimentul
SOCIOLOGIA POLITICA

KOH®UI'YPAIIUA MOJUTUYECKOM BJIACTH B I'PY3UH

I'ma JKOPKOJIMAHHU

I'py3us, Towmcu, Tonmcckuii ['ocymapcTBeHHBIN yHHBEpCUTET WM. VIBaHe
J>KaBaxXMIIBUIIH.

[Ipodeccop, TOKTOp HCTOPUYECKUX HAYK.

Mapuna MY CXEJINIIBUJIN
I'py3us, Tommcu, Lentp ObmectBennsix Mccnenopanuid.

HupexTtop

I'eoprnit BAHA3EJIA/I3E
I'py3us, Towmicu, I'ocynapcrBennsiii YuuBepcuter uM. Mnbn YaBuaBanse.
JloxTopaHT

Dramatic political changes that unfolded in Georgia during last 20 years
included civil wars, lost territories, political system transformation, several
changes of ruling elites and several stages of mass mobilization. Nevertheless,
structure of power relations till now preserves basic features and characteris-
tics of the "old regime”. Leverages of power are strongly concentrated at the
top of the system, in the hands of the president. Horizontal and vertical divisi-
ons of power are weak. Economic benefits to great extend follow from the politi-
cal influences. Ruling parties tend to merge with the state, producing the same
type of party-state arrangements that existed before. Such parties disappear
when not in power. Oppositional parties exist but do not play any significant
role. Opportunistic behavior and intrigues substitute for the plurality of repre-
sentations and coherent policy making.

Kapn Mapkc B cBOE BpeMsi YTBEpkKAall, 4TO 0a3nC OMPENeNsieT HaICTPOUKY
U 4YTO SKOHOMUYECKHE OTHONICHUS (OPMHUPYIOT IMOJIMTHYCCKHE BO33PCHUS.
Makc Bebep, HanmpoTHB, CUUTAN, YTO KYJIBTYPHBIC IIEHHOCTH OMPEACISIIOT KO-
HoMmuyeckue orHouleHus. CoBpeMeHHBIN uccnenoBatens Ponanba MHarnexapr,
OIMPasiCh HA OOIIUPHBIC COLMOIIOTUYECKHE JaHHBIE, YTBEPKIALET, YTO OHU 00a
MIPaBbI U HE MIPaBbl OJHOBPEMEHHO: OJUTUUYECKUE, KYIbTYPHBIC U 9KOHOMUYEC-
KM€ U3MCHEHUS BIUAIOT APYT HA IPYra, MPOUCXOAIT MapalieibHO U (OPMUPY-
IOT ONpPEJICTICHHBIC CBSI3HBIC MOJICIU, PA3IUYHbIC AT PA3IUYHBIX CTPaH U I[UBU-
JIU3aIluH.
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[HonuTtnueckas cucrema ['py3un cOCTOUT U3 psiia B3aMMOCBSI3aHHBIX Xapak-
TEPUCTHUK, KOTOPBIE ONPEAENSIIOTCS, U, B CBOIO OYEpPEb, ONPENCIIIOT, XapaKTep
COLIMANIbHBIX, SKOHOMUYECKUX U KYJIbTYypPHBIX ITapamMeTpoB oOIIecTBa. JTH B3a-
UMOCBSI3aHHBIE XapaKTEPUCTUKU (POpMHUPOBATUCH U (HOPMUPYIOTCS UCTOPUIEC-
KH, 3aBUCST OT NMPONUJEHHOT0 MyTH U MEHAIOTCS JIOBOIBHO MEUIEHHO: 1aXe ec-
JIU OJVH TTapaMeTp pe3KO U3MEHWICS, OCTaJIbHbIE OKaXyT BIMSHHE Ha €ro pe-
anbHOE (QPYHKIMOHHPOBaHUE U 3HaUYeHHne. CyIIHOCTHBIC H3MEHEHHS TPOUCXOASAT
MOCTETIEHHO, CO CMEHOM MOKOJICHUH U B3aMMOIPOHHUKAIOLIEH TpaHcdopmannei
BCEX XapaKTEPUCTUK CUCTEMBI.

Tem He MeHee, U3MEHEHMs IPOMCXOMAT, U BCE MapaMeTpbl BMECTE MOTYT
9BOJIIOLIMOHUPOBATh B TOM WJM JPYroM HallpaBleHUU. BakHO 3HaTh, KakoBO
9TO HampaBJICHHE U Kakue (pakTopbl OmpenensioT mpeodiataHue TeX WM MHBIX
M3MEHEHUM.

[Janee, OyayT omucaHbl T€ MapaMeTpbl MOTUTHIECKON CUCTEeMBI [ py3u, Ko-
TOpBIE TPEACTABIAIOTC ee Ooliee MM MEHEe YCTOWYMBBIMH XapaKTEPUCTHKA-
MH. B coueranun apyr ¢ Ipyrom oHu o0pa3yloT MOJENb, KOTOpas, B CBOIO Oue-
penb, cBs3aHa C MOIUTUYECKUH KyJIbTypol M D9KOHOMHUKOH CTpaHbl. MHOrue u3
HUX B OJIDKaiIIMe TOAbl MOTYT U3MEHHUTHCS B JYYIIYIO MM XYIIIYIO CTOPOHY.
Tax, BEIOOpHI MOT'YT CTaTh Oosee CTaOMIBHBIM M PETYIIAPHBIM CIIOCOOOM CMEHBI
BJIACTH, @ MOTYT NOWTHU 1O HANPABIEHUIO YXYIIIECHUS U ITOTEPU CBOETO 3Haue-
Husl. [lapTuu MOryT ¢ TEUEeHHEM BPEMEHHU Pa3BUTHCS B Ooliee penpe3eHTaTUB-
HbIE€ WHCTHUTYTHI BJIACTH, JHOO MOTYT OciIabHYTh W BOOOIIE MOTEPSATH CBOIO
poNb MHCTUTYTa Meananuu. KoHCTUTYIHsT MOXeT cTaTh «pabodeid» u obecrie-
YUTh CACPKKH BIACTH MPE3UIEHTA, THO0 MOXKET Pa3BUTHCS ABTOPUTAPHU3M B UH-
ctoit popme. Bece 3T0 1 MHOTOE Ipyroe B3aMMOCBSI3aHO C XapaKTEpOM Pa3BUTHUS
9KOHOMUKH, TpaHC(hOpMaLueld MOTUTHYECKUN KYJIBTYPBI, POCTOM JIM0OO CHIKE-
HUEM HEpPaBeHCTBA, YPEryJIMpOBaHUEM TEPPUTOPUATBHBIX KOH(GIUKTOB U JIP.

[ToMuMO BHYTPEHHHX XapaKTEPUCTHUK OOIIECTBa Ha TpaHC(HOpMALHIO MOTH-
TUYECKOW CHUCTEMBI BIUET U BHewH sl cpena. st 'pysun, Manenskoro u 6en-
HOT'O TOCYAapCTBa, BHI30BHI II100ANH3aLUU U TEOMOMUTUYECKAN pacKiall urpa-
10T, BO3MOXHO, Han0OoJee penIaromnyto posib B ONpeeNIeHHH TOro, B KAKOM Hall-
paBiieHHH OyIeT MPOMCXOIHUTH ee pa3BUTHE. B manmpHelmem OymyT mpoaHaiu-
3UpPOBAHBI BHEITHUE BBI30BBI U X B3aHMOCBS3b C BO3MO)KHBIMH HaIlpaBJICHUS-
MU 3BOJIIOIUH MOJIUTHYECKOI cucTeMsl ['py3un.

Honumuueckan cucmema I'py3uu
I'py3us 3a nocneanue 15-20 ner npeoOpazoBaHuil cMEHHUIIA HECKOIBKO T1O-
JUTUYECKUX PEKUMOB, M3MEHMIIA KOHCTUTYLIHOHHOE YCTPOWCTBO, MpOILIa de-
pe3 rpaykAaHCKUE BOMHBI M IIOTEPIO KOHTPOJIS HAJl 4acThio Tepputopuii. Tem He
MeHee MOJINTHYECKasi cucteMa ['py3un uMeeT XapaKTepUCTHKH, KOTOPHIE B Te-
YEHUH TOr0 BPEMEHHU MPOSBIIUTA YCTOMYMBOCTD M CIIOCOOHOCTH K CAMOB0300-
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HOBJIEHUIO. Briacts B ['py3nn KOHLEHTpUPOBaHA, LIEHTPAIN30BaHA U MEPCOHU-
¢unmpoBana. [Ipe3neHT cTpaHbl HECET MOIHYIO M MPAKTHYECKU €ANHOINYHYIO
OTBETCTBEHHOCTH 32 BCE MPUHUMAEMBIE TIONUTHYECKHE PEILICHUS U 32 (PYHKIIHO-
HUPOBAaHKE TOCYJAPCTBEHHOTO ammapaTa B LeloM. TeppUTOpuanbHOe AeIeHue
MOTHOMOYHI MPAKTUYECKH OTCYTCTBYET, MECTHOE CaMOYIpaBlieHHE HEPa3BUTO,
PETHOHBI cN1a0bl U 3aBUCHMBI OT LEHTPaJbHOH BracTu. [Ipe3naeHT MONHOCThIO
KOHTPOJIUPYET ACATEILHOCTD TPABUTEIBCTBA.

Pacnpenenenyie BIaCTHBIX MOTHOMOYMI MEXKIY MPE3UICHTOM, PaBUTEIbC-
TBOM U IapJIaMEHTOM CJ1a00 BBIPAXKEHO U, B CIydae MOTEePH MPE3UIEHTOM KOHT-
PO HaJl MapIaMEeHTOM JIN0O MPAaBUTENBCTBOM, HACTYIAET CUCTEMHBIN KPU3HC.
CyneOHasi BIacTb HE MMEET HE3aBHCUMOCTH M HE MOXKET CIY>KUTb CHEPIKKOU
LEHTpaJIbHOM BIacTH, O0OecrneyrBas TJaBEHCTBO 3aKOHA. YYacTHE B IOJIUTHKE
MPUHOCUT 3HAYUTENbHBIE KOHOMUYECKHE TUBUACHTHI, IKOHOMHYECKAs Haes-
TENBHOCTH CUJIBHO 3aBUCHMA OT KIIMEHTEIMCTCKUX CBSI3EH C BIACTBIO U obecIe-
YUBAETCS B 3HAYMTENBHOM CTEIEHH KOPPYNLMOHHBIMH MeEXaHM3MaMH. BiacTe
MoJ00HOM KOH(PHUTypaluy OCYIIECTBIAeTCs B 3HAUUTEILHON CTEIIEHU Yepe3 Me-
XaHU3MBI MpaBALIed MapTHH, OCHOBAaHHOM Ha MPUHLIMIAX JAEMOKPATUYECKOrO
LEHTpaM3Ma U OMHUPAIOLICHCS HAa aIMHUHUCTPATUBHBINA pecypc. OyHKIMOHAIIb-
HO MpaBsIiasi MapTusl SABJSIETCA YNPaBICHUYECKONW U UMEET TEHACHIUIO K UCcUe3-
HOBEHHIO B CiIy4ae yTpaThbl BiacT. [lapTuu u mpe3nuaeHTsl U3 BIACTH HE Iepe-
XOZAT B ONIO3ULHIO & CXOAAT C MOTUTUYECKON apeHbl Tepsist IETUTUMHOCTD, ca-
Ma JX€ CMEHa BJAaCTH MPOMCXOAUT PaAMKaIbHO-PEBOIONMOHHBIM myTeM. He-
CMOTpsI Ha MOJTHOTY KOHIEHTPALMU BIACTH B OJAHOM BJIACTHOM LIEHTpe, oOlie-
CTBO, TEM HE MEHee, COXpaHs;eT CIOCOOHOCTh K aBTOHOMHOMY (DOpMHUPOBAaHHUIO
OIMO3UIMOHHBIX HACTPOCHHUH U IBUKEHHUH, BELYIINX K MPOTECTHBIM BBICTYILIE-
HUSIM U TIEPHOIMYECKON CMEHE HEMOMYIISIPHOTO PEXKHUMA.

CymiecTByIOT pa3HOOOpa3HbIC OMIO3UIHMOHHBIE MAPTHH U TMOJUTUYECCKUE
aKTOPBI, UTPAIOLINE POJIb PEBONIIOLMOHHBIX (CHCTEMHBIX, PaIHKaIbHBIX) OIIIO-
HEHTOB BJIACTH. B yCIOBHUSX MOISPU30BAHHOIO MOIUTHYECKOrO ILTIOpAIN3Ma
OIMO3ULIMOHHBIC TAPTUN MPAKTHYECKH HE YYACTBYIOT B MPUHITHH MOIUTHYEC-
KHX PELICHUH, a HalpaBIISIOT CBOIO JESITENbHOCTh Ha CBEP)KEHUE CYIIECTBYIO-
nieit Biactu. [lapamiensHo ¢ MapruHaIu3aluell CKOMIIPOMEHTHPOBABIINX ce0s
MOJUTHYECKHX aKTOpoB (OBIBIIME KOMMYHHCTBI, 3BHAIUCThI, Taptus llleBapa-
HaJ3e) MPOUCXOJUT MOCTOSHHOE MOSIBJICHHE HOBBIX TIOJIMTHKOB M TAPTHiA, 0JI-
TOBEYHOCTh KOTOPBIX HANpsAMYIO CBfi3aHa C MX NpeObIBaHMEM B OIMIO3HUIHU.
Kpome onmo3numuoHHbIX napTuii nogooHyo pons urparor CMU u obmiectBeH-
HBIC OpraHU3aLuH.

Hcrounukn QuHAHCHPOBAaHUS 3THX OpraHU3AlMi HE3aBHCUMBI OT BIIACTH
(6busHec, MexayHapoaHoe coobiecTBo). OOIIECTBO, COXpaHss MOTCHIMAT K
CBEPKEHUIO HEMOIYJIPHOM BIIACTH, MPAKTUYECKH HE BOBJIEYCHO B ()OPMUPOBA-
HUE MOJUTHKH, CTPATEeruH, 3aIIUTy NpaB U MHTEPECOB, y4acTUE B MPaBICHUU.
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IMonutnyeckue obmecTBeHHble HHCTUTYTHI (maptuu, HITO) uMeroT mano wie-
HOB U aKkTUBUCTOB. OTBETCTBEHHOCTh 3a PEIICHHE OOIIECTBEHHBIX MPOOIEeM
MPaKTUYECKU IIEITMKOM BO3JIOKEHA HA ICHTPAIBHYIO BIIAacTh. [lomuTrueckuit
JICKYPC BEPTUKAJICH, TOPH30HTAIBHASI COCTABIISIONIAS TOTO JUCKYPCa MPaKTHU-
YecKH He BhIpakeHa. Kypc pa3BuUTHS CTpaHBI CBsI3aH C €€ BHEITHEH OpPUCHTAIU-
e ¥ JIGKUT MPAKTHUYECKH B chepe KOHCEHCyca 00IecTBa. ITO Kypc Ha Ipo-3a-
MajHOe Pa3BHUTHE, JACMOKPATHIO M HWHTerpaiuio ¢ 3amazom (Espoma, HATO).
OtHormienus ¢ Poccueld B JaHHOM CBS3M pacCMAaTPUBAIOTCS KaK TAKTUYECKHE, a
HE cTpaTernyeckue. BBUAY TOro, YTO MONUTHICCKHE PEPOPMBI INIAHUPYIOTCS H
OCYIIIECTBISIOTCS, UCXOs U3 3TOM BHEIIHEH OpPHEHTAIlUH, OHU ClIabo OTpaa-
IOT COCTOSTHUE OOIIECTBA, YTO HE JJa€T Pa3BUTHCSA KOHKYPCHIIMH MEXIY pa3liny-
HBIMH CTPATETHsIMU IMOJUTHICSCKOTO pa3BUTHs. boph0a 3a BiacTh sBIsETCS «Be-
pI0 B ce0e», He OTpaxkas pa3jlyus B MOAXO0JaX M MPOrpaMHBIX MIPHOPUTETAX,
ocrasisiss 6a3ucHbIe PoOIIeMbl 00IecTBa Hepemennbivu [14, 145-148].

Henmpanusayus u Konyenmpayus e1acmu
Ha cymiHoCTs M XapakTep MONMUTHYECKON BIACTH B MOCTCOBETCKOM I'py3un
OTIPEIENAIONICE BIMSHAC UMETH TCHACHIIMH IICHTPATHU3AI[HH U KOHIICHTPAIUH
BJIACTH, CIIOKHUBIIHECS B COBETCKOM CHCTEME rOCyIapCTBEHHOTO MPABICHUS.

1.1. HHenmpanuzayus

TeppuTtopuanbHOe pacnpeneneHue Buactu B ['py3un ciabo BeIpaskeHo; mpe-
3UJCHT CTPaHbl CTOMT BO TJIaBE MHUPaMUIbI BIACTH, CITYCKAIOMIEHCS O CaMoro
HU30B yIaBJICHUS.

Koncrutynus ['py3un 1995 roga, BBHIy Hepa3pelIeHHOCTH TEPPUTOPHAIb-
HBIX KOH()JIMKTOB, 000IIIa CTOPOHOM BOIIPOC TEPPUTOPUAIIEHO-aIMIUHUCTPATHU-
BHOTO YCTPOMCTBa CTpaHbl M OrpaHUYMIACH TOIBKO OOIIUMH ITOJIOXKEHUSIMH,
peanuzanys KOTOPBIX NOJKHA Obuia OBITH YBs3aHA C OINpPEIENICHHEM CTaTyca
Aobxazum, IOxuo# Ocetnn u Amkapun. B OyayiieM npenBuaenoch Co3naHue
JBYXIAJIIATHOTO TapiamMeHTa u jaeneHue ['py3uum Ha peruonsl (okomo 10 emu-
HUII) BMecTO paiioHoB (okono 80 enunuiy). B kauecTBe BpeMeHHON Mepbl, o0ec-
MeYnBAIOIIeH yIpaBiIeHNEe pernoHaMu, ObUIM Ha3HAYCHBI IOJTHOMOYHBIE PErHO-
HaJNbHBIEC MPEACTABUTENH MPE3UACHTAa CTPAHbI - BHEKOHCTUTYLMOHHBIA OpraH,
uMmeBIMiA Oomnbinre nmonHoMouus. Ilocne «PeBomtonyuu po3» M U3BECTHBIX CO-
ObITUHl B AIDKapuM MHCTUTYT MOJTHOMOUYHBIX PETHOHANBHBIX IMpeICcTaBUTENCH
ObLI coXpaHEH, a BOMPOC TEPPUTOPUATBHOTO YCTPOMCTBA U JICLEHTpaTInu3alin
BJIACTH OISITH OTJIOXKEH.

Bonee nuHaMUYHBIM OBLTO pa3BUTHE U TPaHCPOPMALMS HHCTUTYTOB CaAMOY-
MpaBJIeHUS U MPEICTaBUTENBHBIX OPraHoB ynpasieHus Ha Mectax. C 1998 roga
OBLTO BBEIEHO MECTHOE CaMOYIpaBicHHE. B ompeeIeHHOM CMBICIIE 3TO CaMo-
yIpaBJIeHHE aKTHBU3UPOBAIO OOIIECTBEHHYIO JKU3Hb Ha MECTax M co3Aajo Oa-
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3HC IS MECTHOHM JeMokpaTuu. OIHAKO B IIEJIOM OHO He cpabortaio d(dekTus-
HO 110 HECKOJBKUM IMpHUYMHAM. Bo-epBEIX, MECTHasE SKOHOMUKA HYXJIAeTCS B
paauKaIbHBIX peopMax U MpeoOpa3oBaHUIX, YACThIO KOTOPBIX SBIISETCS MPO-
SICHEHUE TIpaB COOCTBEHHOCTH — YTO MPUHAAISKUT Pa3IMYHBIM YPOBHSIM BIIac-
TH, MECTHBIM COOOIIECTBAM U KHUTEISIM. DTH BOMIPOCH HE ObUIM perieHbl. He
ObLT 00EeCTIeUeH TaKKe SKOHOMHYCCKUN (yHIAMEHT (PyHKIIMOHUPOBAHUS BIIac-
TH Ha MecTax. JlerenTpanu3aius moJTHOMOUNH He Oblia MOAKPEIICHa COOTBET-
CTBYIOIIMMH MEXaHM3MaMH peasn3allid U KOHTPOJIS. 3aKOH O MECTHBIX BHIOO-
pax, OCHOBAaHHBIM Ha MAPTUHHOM MPEINCTABUTEILCTBE B COYCTAHHH C OCIHOC-
TBIO HAa MECTaX MPUBEIU K CUIBHOH IMOIIUTU3AIUN OPTaHOB BIIACTH.

Hecmortpst Ha TO, yTo MecTHBIC BBIOOPHI 1998 roma u 2002 roma mokasainu,
YTO OIIO3UIIMOHHBIC TAPTUU JIETUS JTOCTUTAIOT MPEACTABUTENHCTBA HA MECTaX
YeM B IICHTPE, MECTHBIC OPTaHbI BIACTH BCET/a JIETKO KOHTPOJIUPOBAIUCH U YII-
PaBJSUTACH BIACTAMH, TeM OoJiee, YTO KITFOUEBBIC TIOCTHI OCTABANCh HAa3HAYAe-
MbIMH. OJTHAKO 00SA3aTENBCTBA BJIACTEH, B3ATHIC MOCIE KPEBOJIOIUN PO3» Tie-
pen Coerom EBpormbl mogpazyMeBarOT peasibHYIO JISISHTPAIU3AIMI0 HA MECT-
HOM YpOBHE.

HoBblii 3aKOH 0 MECTHOM CaMOYIIPaBICHUU OTIMYACTCS OT MPEBIAYIIECTO B
MIEPBYIO OYEPENlb TEM, UTO OH YIpa3dHsICeT HUKHUHN YPOBEHb CAMOYITPABICHUS —
cena, ropoaa, nepeBHU. OCTAIOTCS JHINb PAOHHBIC MPEACTABUTEINECKAE Opra-
HBI, CHCTEMa BBIOOPOB B KOTOPKIC Ta€T MPEUMYIIEeCTBa Hanbolee CHITLHON Imap-
TUW — B JJAHHOM CHUTYyallUH, MMapTHH BIACTH. TakuM oOpa3oM, MOXKHO CKa3aTh,
YTO TCHJICHIIVSI CUIIBLHOM IICHTPAIM30BaHON BIACTH COXPAHACTCAL.

TeHaeHIUIO IEHTPATU3AIUY B TIOIUTUYECKON cucTeme [ py3un yCHIIHBAIOT
crnenyromue GakTopsl:

[MpuHIMIT TEMOKPATHYECKOTO IeHTpaiu3Ma, cQopMyiIupoBaHHEIN JleHu-
HBIM €IIIe BO BpPEMs €ro JUCKYCCHHM C MCHBIIEBHKAMH W TOJPa3yMEBarOIIUN
MPUHSTHAC PEIICHUS [EHTPaJbHBIM OPTaHOM IAPTHH MO MECTHBIM BOMPOCaM
(HampuMep, BBIBIKCHUE KaHAUIATa B JCIYTAThI 10 U30UPATEIIEHOMY OKPYTY),
OCTaBJIsis MECTHBIM OpraHaM JIMIIb MpaBa BHIIBUKCHUS WHUITUATUBBI WK TIPE]I-
JIOXKEHU S, TIEPEKOYECBAB M YTBEPAMUBIINCH B COBETCKOM MOIUTUYCECKON CHCTEME
MapTUU — TOCYAApPCTBa, OCTACTCS OJHMM W3 OCHOBOIOJNATaIONINX MPHUHIUIIOB
OpraHu3alliK U OCYIIECTRICHUS MpaBieHus (BIaCTH) B MOCTCOBETCKOM [ py3un.
I'eHeTnveckn 3aBHCMMAasi HHEPIUS MPOSBISETCS KakK B OOINEH MEHTaIbHOCTH,
OKUJAHUSIX U MOTUBAIUSAX MPABSIIUX U YIPABISIEMbIX B IEHTPE U HA MECTax,
TaK U B MHCTUTYIIMOHAIBHOM YIIOPSIOYEHUN B3aMMOOTHOIIICHH U (POpMUpOBa-
HUUW BIACTH OOOHMX ypOBHEW. YUUTHIBAs TECHJICHIMIO K KOHI[CHTPAI[UU BJIACTH,
()YHKIIMIO BJIACTH HAa MECTE OJUIETBOPSCT HE M30MpPAaeMBI COBET, C HEYETKO
OTPEIC/ICHHBIMA HE3HAYNTETBLHBIME TMOJTHOMOYHMSMUA U CKYTHBIMH (€Cii He
CKa3aTh — HUYTOXXHBIMHU) (DUHAHCOBBIMH pecypcamH, a raMmrederu (riaBa ucro-
JTHUTEILHON BJIACTH paiioHa), KOTOPBIN Temeph y)Ke M0 HOBOMY 3aKOHY HeE Oy-
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JIeT HAampsIMYyI0 Ha3HAYaThCsl, HO Ha M30paHue U ASSITEeIbHOCTh KOTOPOTo, Mpe-
MOJOKUTENBHO, IPE3UICHT COXPAHUT OCTaTOYHO BiusHUSA. [IpuHsaTHIE HEnaBs-
HO 3aKOHOZATENbHBIC TOJIOKEHHSI BHOCST ONpeAe/ICHHBIC H3MEHEHHS B CyLIECT-
BYIOILIMH MOPSIIOK, OHAKO CYTh MOKET OCTaThCsl IPEKHEH.

Cnabast skoHOMHKa (B JIydllleM ciydae, 3aBoibl U (adpuku paboTaloT Ha
10-15% cBoeii TPaaUIIMOHHOW MOIIHOCTH, a OOJBINHHCTBO — OCTAHOBHIIHCH)
MpeonpeaenseT CUIbHYIO 3aBUCHMOCTb PETHOHOB OT LieHTpa. Jlerpamanus co-
BETCKOH MHIYCTPHAIbHONH KOHOMHKH PE3KO CHU3MIIA 3KOHOMHUYECKYIO AKTHUB-
HOCTb U, COOTBETCTBEHHO, 00bEM 3KOHOMHUKHU. TpalullMOHHbIE MHIYCTpHAIIb-
Hble Topona Pycrasu, Kyrauncu, 3ectadonn, UnaTypa, a Takxke LEHTPHI epepa-
OaThIBafOLICH M JIETKOH (B OCHOBHOM, arpapHOi) MPOMBIIUICHHOCTH, MOTEPSB
CBOIO TIPUBBIYHYIO (DYHKIMIO, HE MOTYT HAUTH MEXaHU3MBbI yIY4IIEHUS! SKOHO-
MHYECKOT0 MOJIOKEHUA. B arpapHbIX pernoHax Bce OOoJIbIle pacipoCTpaHsIeTCs
THUI COBPEMEHHOT0 HATYpPaJIbHOT'O X035HCTBa, OPUEHTUPOBAHHOIO HE Ha TOBAp-
HOE IPOM3BOJICTBO, & HA CAMOIIOTPEOIICHHE.

Cnabast SKOHOMHKa HE MPEJOCTABIIIET BO3MOXHOCTH (OPMHUPOBAHUS
CKOJIbKO-HHOYb 3HAYMMBIX PETHOHAIBHBIX 3JIMT, CIIOCOOHBIX PEMPE3CHTUPO-
BaTh MECTHOE OOILECTBO U BCTYMAaTh B KOHKYPEHLHIO C MOJIUTHYECKUMHU U OU3-
Hec-purypamu u3 LeHTpa (MoAaBIIsioniee OONBIIMHCTBO JCMYTAaTOB, BHIOpaH-
HBIX TI0 MQ)KOPUTAPHBIM OKpYyraM, XHBYT H paboratoT B TOuimcH, a He B COOT-
BETCTBYIOIIMX OKpyrax). OCOOCHHO CHIIBHBIH yJaap M0 PEerHOHAILHBIM AIIUTaM
HaHec/Ia JeWHAYCTpHalu3alys, OCTaBUB 0e3 QYHKUMU U cTaTyca MH)KEHEPHO-
TEXHUYECKYI0 WHTEIUIMTCHIUIO U TMPaKTHUYECKH YHHUYTOKHUB BO3MOXKHOCTH €€
TpaHc(hOpMaIK B COBPEMEHHBIC «OelTble BOPOTHUYKH» (MEHEIKEPCKOro U Te-
XHOKPATHUYECKOTO CII05).

CymiecTByromasi dJKOHOMUYecKast cutyanus (BeAaymias K O4eHb BBICOKOMY
YPOBHIO 0€3pa0OoTHIIbI), KaK M MOMUTHYECKasi (HE3HAYUTEIFHOCTh MECTHBIX YII-
paBJICHYECKHX M TOCYIApPCTBEHHBIX YUPEXKICHUI) MOTUBUPYIOT TPYIOCIOCO0-
HOE HaceJeHne, U 0COOEHHO MOJIOACKD K MUTpanuu. YacTh MUTPUPYIOMIKX OT-
NPaBJISETCS 3a TPAHUILY, IPYTasi JKe MOMONTHSCT bl 0e3paboTHBIX (MiH padoT-
HUKOB MaJIONPECTHXHBIX Mpodeccuii) ctonuipl ['py3un. Bei3BaHHast Hepa3BH-
TOCTBIO 9KOHOMHKH X MapTHHAIBHOCTHIO COLMANBHO-TIONUTHYECKON YKU3HU MH-
rpauust B 1eHTp (TOwmmcu), eme Gonee ycryonser cinabocTh MECTHBIX COOO0-
LIECTB, ¥ MPAKTUYECKH CBOJUT HA HET BO3MOXKHOCTH POCTa MECTHOT'O 3KOHO-
MHYECKOT0 M KYJIbTYPHO-TTOIUTHYECKOTO MTOTEHIIHAala, CHOCOOHOT0 MOKOoIe0aTh
U TaK JOBOJBHO CHIIBHYIO TEHJICHIIMIO K IICHTPATH3aLUH.

[Tpouecc rmobanu3anuu CocoOCTBYET YCUIICHUIO TEHACHINH LEHTpaIn3a-
MM, TaK Kak ero (mporecca riodain3amnny) BeI30BbI (I3bIKOBBIH, HH(OpMAIH-
OHHBIH, TEXHOJIOTHYECKUH, YKOHOMHYECKHII, KOMMYHUKaTHBHBII) TPeOYyIOT 110-
CTYIl K COOTBETCTBYIOIIUM PECYpCaM U CETsIM, KOTOPBIH (JOCTYI) HECpaBHEHHO
Jerye peanusyercs B IEHTpE, YeM Ha MecTax (B MOAaBISIONIEM OONBIIMHCTBE
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Cly4aeB TaKOW JOCTYIT HAa MECTaX MPAaKTUYECKH HepeanndyeM). B To xe Bpems,
OTBETHI Ha BBI30BHI IJ100aIM3alUN TPEOYIOT 00BEAUHEHUS PECYPCOB U YCUITHH,
YTO TAKXKE MTO3UTUBHO KOPPENUPYET C TEHACHIIUEH IICHTpaTHU3alHH.

Crpax pacujieHeHHs TOCyAapcTBa — ITHUYECKAsT HEOAHOPOIHOCTh TEPPUTO-
pUii TakXe YCHJIMBAeT TEHACHIIMIO LIEHTpaIU3alii BIacTy. JleneHTpanu3anus
OCMBICIICHHO WJIM TOJICO3HATENBHO CBS3BIBACTCSA C aBTOMUCTCKOM M cemapaTuc-
Tckoil Tenaennuert. Kak mpumepsr A6xasun u HOxHoi OceTuu, Tak U CyIIecT-
BOBAHHE HBIHE HEAKTUBHO CEMAaPAaTUCTCKUX PETHMOHOB KOMITAKTHOTO PACCEICHUS
apMsiH 1 a3epOailKaHIleB CITOCOOCTBYIOT MOJICPKAHUIO TTOJJOOHOTO IMOHMMA-
Hus Bemield. CuuTaercs, YTO YBEIMYCHUE aBTOHOMHOCTH TEPPUTOPUNA U COOTBE-
TCTBEHHOE PACIIUPEHUE MOTHOMOYHMI MECTHBIX OPraHOB BJACTH U MHCTUTYTOB
00s13aTeNIbHO OyIyT YCHIIMBATh CEMapaTHUCTCKUE HACTPOCHUS, TaK KaK 3HAYM-
MOCTh STHUUYECKON HAECHTUYHOCTU MPEBAIMPYET HAJ TPaXJAaHCKOU B YCIOBUSAX
HEJ0CTaTOYHO KOHCOIHMINPOBAHHONW MOIUTHYECKONH OOIIHOCTH STHUYECKU HEO-
JTHOPOJIHOTO HaceJeHHsI HOBOOOPA30BaHHOIO TPY3MHCKOr0 rocyaapcrsa. Mmes
B BUJIy, YTO OTHOIIICHUE KO BCEM PErMOHAM JIOJKHO OBITh OJMHAKOBBIM, YHUBE-
PCATUCTCKUN MOAXOJ K MHCTUTYLMOHAIBHOMY YCTPONCTBY Mpenroiaraer mo-
JOOHOE JK€ OTHOIIICHUE K 3THUYECKH YUCTO TPY3HHCKHM PETHOHAM.

HenTpanu3zanuio yCUIuBaeT KOHTPYCTAHOBKA K BHEUIHUEM yIrpo3aM rocy-
napctBeHHOCTH ['py3un. Mofens IeHTpain3aiuy MOoAIepKUBaeT TakKe 001ie-
CTBEHHOE MHEHHUE, CUUTAIOIIee, YTO 3Ta MOJEIb ropasno Oonee 3¢ eKkTuBHA
JUTSL OTPAXKCHUS BHEIIHUX YTPO3, YeM JCICHTpAIN30BaHHas (MOMUTHYECKAs) YII-
paBieHueckas cucteMa. CUMTaeTcsl, YTO HEJOOPOKENATEIbHBIC BHEIITHUE CHIIBI
Jilerye MOT'yT peajiu30BaTh CBOM MHTEPECHl U HAMEPEHHUS B OTHOIICHUSAX C OT-
JIeTbHBIMH aBTOHOMHBIMU OT IIEHTPa PETHOHAMH, OUYEBUIHBIMU MIPUMEPAMHU Ye-
r'0 BOCIPUHUMAIOTCS HEe TOIbKO AbOxasus u FOxnas Ocerus, HO U AJpKapus BO
Bpemst pexxuma Acinana Abammaze. OgHAKO, HAPSTY C CYIIECTBOBAHUEM Peailb-
HBIX BEI30BOB, B OOIIIECTBEHHOW MEHTAIBLHOCTH YTBEPKIACTCSA U OOJTUK MOCTOS-
HHOI TIEpPMaHEHTHOW BHEIIHEW yrpo3sl (B MepByIO odepens B jmie Poccum),
MIPOTUBOCTOSITH KOTOPOM HOBasi U XpyIKasl rOCYJapCTBEHHOCTh MOXKET TOJIBKO
€/IMHBIMHY, BCEOOIIMMH YCHIIUSMU, HAPABISCMBIMH IICHTPATU30BaHHON TOTH-
TUYECKOHN BOJICH: CaMOOYECBHUIHO — BOMHA TPeOYeT eNMHOHAY AN

HenTpanu3oBaHHYI0 MOJIENb MONACPKUBACT U JECTUTUMAIUS BIACTU Yepes
ee uneonoruto. Maeonorus «1eMokpaTUu», SBISSCh BHEITHUM MO OTHOIIECHUIO
K 0011ecTBY (He co3aaBaeMasi, Kak CHCTEeMa OPUCHTUPOB U HOPM, 00YCIIaBIHBa-
IOIMX OOIIECTBEHHYIO KU3HD U ONPEEIIONINX HAIIPABICHHOCTh OOIECCTBEH-
HO-TIOJIUTHYECKOTO JUCKYPCa U TOBECHHUS), TOTHUECKA 00YCITaBIUBACT e¢ Jie-
TUTUMAIIMIO HE Yepe3 aHHOe OOIIEeCTBO, a Yepe3 APYroil HCTOYHUK — 3TO MO-
JKET OBITh «MEKIyHAPOIHAS MPOrPECCHBHAS OOIIECTBEHHOCTh» (KakK B COBETC-
KHE BpEMEHA), «IMepeoBoil 3amamy, «IeMOKPATUYCCKUE CHUIIBI», WM KHCTHH-
HOUW Hay4yHOHN Teopuel» (OMATh MOYKHO MPOBECTH Mapaieib ¢ KTeOpUeH Hayy-
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HOTO KOMMYHH3Ma»). O4eBUIHO, YTO MOAOOHOTO THIIA UACOIIOTHS MOXKET (yH-
KLIUOHUPOBATh APPEKTUBHO JTUIIH B LEHTPATU30BAHHON MOJUTUYECKOH CHCTe-
M€ U JIMIIb BEPTUKAIBHO. CBEPXY BHU3.

Kakue TeHmeHIMM MOTYT CIOCOOCTBOBATH OCIAOJICHHIO LIEHTPAIN3aTOpPC-
KOH TEHJICHIINN ?

Becomyro (HO He ONMpeneNnsrouIy0) poJib MOXKET ChITPaTh COOTBETCTBYIO-
mmit HaxxuM co croponsl EBporeiickoro Corosa (eBpoctpykryp). Taxxke Becbma
CYLIECTBEHEH OOIIECTBEHHBIH HACTPOH K JICLEHTpaNU3alii Ha MECTax, K KOTO-
poMy ToskaeT Hed(pPeKTUBHOCTH LEHTpaIn30BaHHOM Biactu. [locTcoBerckuit
ombIT 15 jeT mokaspIBaer, YTo CYIIECTBYIOIIAS LIEHTPATU30BaHHAs MOJIUTHYEC-
Kas cucremMa Hed(p(ekTuBHA M HE MOXKET pellaTh HacylIHbIE MPOOJIeMbl MECT-
HOW KU3HH, a ACLECHTPAIN30BaHHAs MOJENb XOTS HEe UCIPOOOBaHa, HO UMEHHO
MOATOMY HET OIbITa € Hed((PEKTUBHOCTH B IEUCTBUTEIBLHOCTH

1.2. Konyenmpayus enracmu

Tpaguuusi COBETCKOro EMOKPATHYECKOr0 LEHTPAIN3Ma, B 3HAUUTEIHHOM
CTeleH! 00YCIOBHBILAS IICHTPAIM3ALUIO BIACTH B MMOCTCOBETCKOM ['py3uu, co-
Jepxaina B cebe He TONBKO TEHJCHIUIO K IEHTPAIN3aluy, HO U K KOHIEHTpa-
uuy Bractu. O6e 3T TeHAESHIINH 00yCIIaBIMBaIU OHA JPYTYIO.

[Tox koHIEHTpanMel BIACTH CleAyeT MOHMMATh €HHOCTh M HENCINMOCTh
BJIACTH, BOCCOCIHMHEHHOCTh TPAJUIIMOHHO (B MPaBOBBIX TOCYIApCTBax) pasne-
JICHHBIX BETBEH BIACTH (3aKOHOAATEIBHOW, WCIOIHUTEIBHOH, CyIeOHOM), ¢
MpeBaJUpPOBAHUEM HCIIONHUTENbHON. [10100HOE HHCTUTYIIMOHATILHOE YCTPOHC-
TBO BJIACTH MOXXHO HA3BaTh HEKOHCTUTYLIMOHAIBHBIM, TaK KaK KJIaCCHUECKUN
TUT pa3feleHHBIX BETBEH BIACTH OOBIYHO HA3BIBAIOT KOHCTUTYLIHOHAJIBHON
BJacTei0. B mogoOHOM cHTyaluy NpPaKTHUYECKH HE MOXET OBITh pealn30BaH
MPUHIUI TOPU30HTAIBHON MOJOTUYETHOCTH PAa3HBIX HHCTUTYTOB BJIACTH HA LIEH-
TpaJbHOM ypoBHE. BracTe eanHa M B BEpTHKaJIbHOM (LICHTpAJIN3AINSA) U B TO-
PHU3OHTAILHOM (KOHLIEHTPALIUS) H3MEPEHHUSX.

KonuenTpanuu BiacTu crnocoOCTBYET W HOBBIM MOCTCOBETCKUN HEKOHCTHU-
TYLIMOHAJIN3M, KOTOPBIH MOIIEPKUBACTCS HE TOIBKO BHIILICYIIOMSIHYTHIM IIPEBa-
JUpOBaHUEM HeQOpManbHOrO Mopsiaka Haja (HopMaabHBIM, HO H psiaoM (op-
MaJIbHBIX MTPABUIL.

B nepBy1o ouepenp, ciaeqyeT yHOMSHYTh CUCTEMY MPE3UACHTCKOTO MpaBie-
uust. Koncrurynus I'pysun 1995 rona, XoTs 1 ObU1a mocTpoeHa Ha MPUHLUIIAX
KOHCTUTYLIHOHHBIX CAEP’KEK U MPOTUBOBECOB, J1aBajla BECbMa HIMPOKKE MOITHO-
MOYHS MPE3UJCHTY CTpaHbl, KOTOPBI OAHOBPEMEHHO SBISUICS M TJIABOW TOCy-
JapcTBa U TJIaBOW MpaBUTENbCTBA. [loMpaBKy K KOHCTUTYLIMH, MTOCIEAOBaBIINE
BCKOpe mociie «PeBosronuu po3» eie 6ombiie ycunuian (1 BMecTe ¢ TeM, hop-
MaJIM30BaJIM TAHHOE YCWJICHHWE) U TaK NPEBAJIHPYIOLIYIO BIIACTH MPE3UACHTA.
BBenenue nocra npeMbep-MUHHUCTPa HE COKPATUIIO MOJTHOMOYHS MTPE3UICHTA B
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MOJb3Yy MPaBUTENBCTBA, a HAOOOPOT chenaja ero BIacTh 0ojee YCTOWYMBOH K
MOJTUTUYECKUM U COLMATIbHO-KOHOMUYECKUM BBI30BaM, MO3BOJISIS IPE3UIICHTY
n30eratb OTBETCTBEHHOCTH MIPU HEyAaye MPOBOAMMON MonMuTHKH. HoBoBBeEH-
HOE TIPaBo MPE3UACHTA PACITyCKAaTh MapJaMeHT elle 0oJblie ocaaduio poib na-
pJlaMEHTa H CIIOCOOCTBOBAJIO KOHLIGHTPALIUH BIIACTH B PyKax mpe3ujeHTa [5].

CnabocTh mapiamMeHTa, 4YTO, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET KOHIEHTpaluu
BJIACTH, KOCBEHHBIM 00pa3oM OOYCIIOBJIEHA U CYIIECTBYIOIIEH HU30MpaTensHON
CHCTEMOI MeHee MOJIOBHHBI WICHOB MapiamMeHTa U30Mpanoch MO MapTUHHBIM
criuckam (4To, B CBOIO Ouepe/ib, KOCBEHHO BO3JCHUCTBYET M Ha Ma)KOPUTAPHBIN
THI BEIOOPOB 1/3 10 0MHOMaHAATHEIM OKpYraM — OOJIBIIMHCTBO MasKOPUTApHCB
TaKkKe MOANAAaeT Moj crenuduyeckoe napruiiHoe BiusHuUE). [IpuHmmn ¢op-
MUPOBaHUS MAPTUHHBIX CIIUCKOB BIIOJHE OTPa)KaeT MPUHIIMIT OpraHU3ali1 11a-
pTuil (KOTOPBIA COOTBETCTBYET MPUHIIMITY «JIEMOKPATUYECKOTO LIEHTPATH3Ma»
OpraHM3alliy BJIACTH); B Cliydae MoOeapl B MapiaMeHTe NapTHH MPE3HICHTa U
00pa3oBaHMs UM MapJIaMEHTCKOTO OOJIBIIMHCTBA MaplaMeHT MOTHOCTBIO HHKO-
prHopupyercsi B KOHIIEHTPUPOBAHHYIO €AMHYIO MPE3UICHTCKYIO BIACTHYIO Bep-
tukanb. Bee Tpu npesunenta ['pysun ([amcaxypama, lleBapananze, Caakam-
BUJIM) UMEIIU B MapJjaMeHTe OOJBUIMHCTBO, TONyYHBIIEEe Ha3BaHHE «MOJTYAIH-
BOE», CIEys BhILIEHA3BAHHON MOJIENN TIOBEICHHUS.

B cuny cnoxuBIIeiics TOCTCOBETCKON TpaaUIMM, YACTHYHO 3aBUCHMOM OT
COBETCKOro 00pasia, a YaCTHYHO OT HOBBIX (pOpMaNIbHBIX U HepopMalbHBIX I10-
PSIKOB, BIAcTb B I'py3uu ONUIETBOPSET MPE3UIEHT, NapiaMeHT BOCIPUHUMA-
ercsi OOJbILe KaK MOJYUHEHHAs (B JIyYIIEeM Clly4ae — BCTPOCHHAs) HEaBTOHOM-
Has CTPYKTypa, a cylecOHas cucTeMa - He Kak (He3aBHCHMasi) BETBb BJIACTH, a
KaK 4acTh aMUHHCTpaluy (HapaBHe, HAIPUMEp, C MUHHUCTEPCTBAMH).

JlernTuManysi BIACTH MPOMCXOJUT HE uepe3 ydacTue (IeMoKpaTHyecKas
JeTUTUMAIHMA), a depe3 d(P(PEKTUBHOCTh e¢ (YHKIMOHUpOBaHUS. [lomoOHBIN
Croco0 JIETUTUMALUHU CIIOCOOCTBYET KOHIEHTPALUU OTBETCTBEHHOCTU BJIACTH,
€IMHCTBEHHOH U TJIaBHOW LIENBI0 KOTOPOH CTaHOBUTCS NOOUTHCS 3 PEKTUBHBIX
pe3yIbTaTOB CBOMX peIICHUH (nelcTBHii), HTHOPUPYS (HOpMaTbHBIC WHCTHTY-
IUOHANIBHBIC TIOPSAAKH U mpoueaypy. OTBETCTBEHHOCTh M MOJHOMOYHS COBIIA-
JAI0T, ¥ CPacTaloTCsl B ONMLETBOPSIONIYIO BIACTh (UIype Mpe3uAeHTa, KOTO-
PBIii, CIEIOBAaTENBHO, KOHIICHTPUPYET B CBOMX pyKaxX (WJIM B JMYHOM OKpYIKe-
HHUH) MEXaHU3MBbI IPHHATHS MOJUTUYECKUX PEIICHUH, 9YacTh U3 KOTOPBIX (op-
MaJbHO HE TMOAJeXKaT €ro KOMIIeTEHIMH. Takas cuTyanus Oblla XapakTepHa
JUIS BCEX TPEX MPE3UICHTOB.

CrnenoBaTenbHO, €cli KOHIEHTpalus BJacTH ociabeBaeT B MOJ0OHOH mo-
JUTUYECKOW CHCTEMe, MaJacT YpOoBeHb 3(P(GEKTHBHOCTH NMPHUHATHS PELICHUH
(MM NPUHATHIX PEIICHUH), U COOTBETCTBEHHO CHMKAETCSl YPOBEHB JISTUTHMHO-
cru (ManodddexruBHO) BaacTi. Korma HeI(PEKTHBHOCT TOCTHIACT KPUTHU-
YeCKOr0 YPOBHsI, YPOBEHb JIESTHTUMHOCTH yYCTpEMIISIETCS K HYJIEBOMY, W HEMO-
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YUHEHHE HEJICTUTUMHON BJIACTH CTAHOBHUTCS JISTUTUMHBIM B IOHMMAHUH 3HAYH-
TENBbHON YacTH OOIIEeCTBa: pa3 BIACTh HEIETUTUMHA, IPOTUB HEe MOXKHO JIHCT-
BOBaThb HEIETMTUMHBIMH METOJaMU M BCE IEHCTBO MOXET CUHTATHCS JICTHTUM-
HBIM (cBepikenue ["amcaxypaua u llleBapananze [3]).

CriocoOCTBYeT KOHIIGHTPALUH BIACTH B MOCTCOBETCKOU ['py3un u ToT dak-
TOp, YTO HE CYIIECTBYET aBTOHOMHAsl M Mpo(d)ecCHOHaIbHAsI FOCYIapCTBEHHAS
OropoKpatus. IToMy CIIOCOOCTBYET B CBOIO OUepe/b, KaK HCTOpHYECKas Tpaau-
st (HOBasi TOCYJapCTBEHHOCTD), TaK M MOCTCOBETCKUN He(pOpMaIbHBIA MOpS-
JIOK ¥ TIONUTU3UPOBAHHOCTB TOCYJapCTBEHHOro0 annapara. OTcrona JOMUHUPO-
BaHUE MPUHLHUNA «IOOETUTENb MMOydaeT BCe», MOAPa3syMeBaeT, UYTo MpHILIE/-
masg K BJIACTH MapTUsi OCHOBATENBHO «IIEPETPSIXUBAET» rocanmnapar, peKpyTH-
pys cBO# BepHBIA nonuTakTHB. Knnentenusm emie 60blie ocnadiser aBTOHO-
MHOCTb OropokpaTtuu. HeaBToHOMHasi OIOPOKpaTHs HE OTBETCTBEHHA, LIETIUKOM
3aBHCHMa OT IOJIMTHYECKOTO PYKOBOACTBA M HE MOTHBHPOBAaHAa NPUHUMATH
CaMOCTOSITENbHBIC pelIeHus (B paMKax CBOCH KOMIIETCHIIUH, YTO BBI3BIBACT CH-
TyaluIo, KOrJia peleHrs pa3HbIX yPOBHEH MPUHUMAIOTCSI HA HECOOTBETCTBEHHO
BBICOKOM YPOBHE IOJIMTHYECKOT'O PYKOBOJCTBA. JTO MPOUCXOJUT HE TOIBKO IO
BEPTUKAIBHOMY, HO H 110 TOPU30HTAIBHOMY H3MepeHuto. Hapsiay ¢ BepTuKaib-
HOH OCBI0, TIOABIISETCS ¥ MUPAMUAA.

BHemHue yrpo3sl Takke MOANEP)KUBAIOT TEHICHIIMIO KOHIICHTPALUH Biac-
Tu. [TocKkoNbKy BHEIIHUH BBI30B YTPOXKAET ENOCTHOCTH U PYHKIIMOHUPOBAHUIO
BCEH CHCTEMBI, MOJIUTUYECKAsi CUCTEMA KaK €IWHOE ILIeJI0e pearupyer, codupas
BCE PECYPCHI CHCTEMBI, CTapaeTcsi KOHIEHTPUPOBATH HX.

B maHHBIX ycnoBuUsX Bce OOMbILE TEPSETCS CYTh AEMOKpPATHH, KaK METona
(KaK ompeaeNsil ee O4YeHb YAaYHO OAMH U3 TIy0O4YalinX TEOPETUKOB 1EMOKpa-
tun K.lymmnerep [13]), u Bnepea BhICTYMaeT OTOJCHHBI HOPMATHBHBIN ac-
MeKT, MpUHUMas (HOpPMY HICOJIOTHH, MOOHIM3YIOUIEH pa3Hble MOJUTHYECKHE
CHJIBI U TPpYNIbl. MeXAyHapOAHOE COTPYAHUYECTBO YaCTH TAKUX TPYII YacTo
HATlOMHHAET JEWCTBUS U3BECTHBIX PaHEE PEBONIOLMOHHBIX HHTEPHAIMOHAJINC-
ToB [9].

"BHemHssa" 1 "BHYTpEHHSS" JETUTHMALUH PESKUMOB M MX MOJUTHUYECKUX
JIEHCTBUI B COBPEMEHHOM MHpE, BOOOIIE, CTAHOBSITCS CHIIBHO B3aMMOCBS3aH-
HBIMH (110 CPaBHEHUIO C MPEABIIYIIUMH TepruoaMu ucropun). OCHOBO# J1erH-
TUMAlLMU CTAHOBHUTCS OLIEHKA PE3YJBbTAaTOB, KaK M CAMOTO TOJIUTHYECKOTO MPO-
necca T.H. MUPOBOH OOLIECTBEHHOCTHIO. JIESTHTUMHOCTD PE3yNIbTAaTOB OCHOBBI-
BaeTcs HEe Ha MX NMPU3HAHUM CAaMHUM HapOAOM, a BHEIIHUMH aKTOPaMH.

TeHaeHIUHU, KOTOpBIE MOTYT OcIaOUTh KOHLEHTPALMIO BIIACTH, CICAYIO-
mye:

Boprba 3a BmacTb MEXIy pa3iMYHBIMH TPYINIaMH, MPEICTABICHHBIMH BO
BJIACTH MOXKET OCIa0UTh KOHIEHTPALUIO BiIacTu. [I[poTHBOCTOsIHIE MEXIY pas-
HBIMH TPYINIIaMHU B JIIOOOM cityyae OyaeT yMeHbIIaTh 3QPEeKTUBHOCTD QYHKIIH-
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OHUPOBAHMS BJIACTH W Ha ONPENCICHHOM JTare, MPU YCHUICHUH OOphOBI 3a
BJIaCTh, MOXKET BBI3BATh U OCIA0JICHHE BCErO PEeKHUMa, MOXKET OBITh JaxKe 10
KPUTHYECKOT'O YPOBHS, KOT/Ia YacTh OOPIOLIMXCS MOXKET JAUCTAHIIMPOBATHCS OT
BEPXOBHOM BJIACTH, BIUIOTH JI0 YXOJa B OTKPBHITYIO OMITO3UIHIO (TaKk OBLIO B IO-
crenHKe Ba roaa npasienus lleBapananse).

OpnHako, 9Ta TEHICHIMS MPSAMO HE BO3JCHCTBYET Ha CUCTEMY U B Cllydae
ompezeNieHHs Mcxo1a O0pbOBI B MOJIB3Y OAHOW U3 TPy, eto (mobeauBIeit rpy-
MII0#) OMATh OyJeT MOAICPKUBATHCS TEHACHIIMS KOHIICHTPAIUU BIAcTH (IpH-
mep CaaxamBuinn). KoHTpTeHIeHIus (IeKOHIIGHTPH3M) MOXKET OBITh YCTOHYH-
BOU JIMIIIb B TOM CJIy4Yae, €ClIM MPHUILIEININE BO BIACTh H3HAYAJIbHO COCTABIISIOT
pas3HbIe TPYIIIBI, ONMHUPAOLIMECs Ha YKCKIIO3MBHBIC (HampuMmep, Apkapus Aba-
IIM/3€) U COMOCTaBUMBIC pecypchl. OUYeBUIHO, YTO TEHICHIMH JCKOHIICHTpA-
UK Oy/yT CIIOCOOCTBOBATH TAKKE IMAPIAMEHTCKAsi CUCTEeMa, pa3BUTOE U d(hde-
KTUBHOE CaMoyIpaBlicHue (yCHIICHUE TSHICHIIUH JISICHTPATH3alliH), U [Iard B
CTOPOHY YCTaHOBJICHHSI BEPXOBEHCTBA 3aKOHA (IIPHOPHUTET (hOPMaIILHBIX ITOPSIJI-
KoB HaJ HepopmanbHbIMU — Rule of Law).

AKTHBHOCTb U YCHJICHUE ONITO3UIIMH, €CIIM OHAa HAXOIHUT BECOMYIO MOICP-
KKy 00LIeCTBa, 00ECIIEYNBACT YTBEPKICHHE TUTIOPATUCTCKUX TO3UIMI 10 Ha-
CYIIHBIM BOIPOCAM IOJUTUYECKOH MTOBECTKH, U, COOTBETCTBEHHO, CIIOCOOCTBY-
eT JACNeruTHMaly opUIMATBbHON Haeoaorun (Kak MUHUMYM — KaK eIMHCTBCH-
HO JISTUTUMHOI). B TO ke Bpems, ecii oio0Hast oAepKKa 3HaYMMa, HEKOTO-
pble TPYMIIBI BIACTH, 00JaIaBIIe HE OYCHb CHIIBHBIMH MO3HILIMSIMU M CTapasich
YAYYIIUTh CBOE IOJIOKEHHUE, OYAyT pacroiOKeHbl UCIOIb30BaTh OOLICCTBEH-
HOE HaCTPOSHHUE KaK pecypc IUIsl CBOETO YCHIIGHUSI U MOTYT B35Th Ha ce0s QyH-
KIUIO PEIpe3eHTAIlMN 3THX HAaCTpOoeHHid. B ciyuae ompeneneHHoro (3HaumMo-
ro) ycrexa nogoOHOM TPYIIIbI, pO3Hsl SAUHON UICOTOTUIECKOH OCHOBBI JICTH-
TUMAIM{, COOTBETCTBEHHO OYJET HEraTHBHO BO3JCHCTBOBATh HA TEHICHIIMIO
KOHIIGHTpAIIMU BJAacTH. B ciiydae jke HECIIOCOOHOCTH TaKOW TPYNIBI YCHIHTH
CBOE TOJIO’KEHHE BO BJIACTH, OHA (MJIM BCSI — WJIM 3HAUUTENIbHAS €€ YacTh) MO-
JKET BOBCE YHTH M3 BJIACTU B ONIIO3UIMIO CO CBOMMHU PECypCcaMH, U, YCHJIHB
BHelHee (OOIIECTBEHHOE) aBlICHUE Ha BIACTh, YBEIMYUTh BOZMOKHOCTH OII-
TIO3UIIMH, MTOJBEPTHYTh BBI30BY TaKkKe U 3(P(PEKTHBHOCTH BIACTH, YTO, B CBOIO
odepelb, TaKKe OyIeT NOAACPKUBATh TSHICHIIUIO JJCKOHIICHTPAIIHH.

KoHTpTeHIeHIIMel KOHLEHTPAlMH BJIACTH MOXET OBITh CTPEMJICHHE K
OoJbILIEeMy CaMOYIIPABIICHUIO, YTO MOXKET HaOmonaTecs (M yKe HaOIroIaeTcs)
npu Bce Oosiee ycHMIMBAIOIIEHCS Manod(p(EKTHBHOCTH IIEHTPAIM30BAaHHON M
KOHLICHTPUPOBAHHOW BJIACTU M POCTA OOLIMX MPOTECTHBIX HACTPOCHUH.

[11070TBOPHYIO POJIb B OCIA0JICHUH TEHICHIIUH K KOHIICHTPALIUK BJIACTH H
COOTBETCTBYIOIIEE JIABJICHUE CO CTOPOHBI EBPOICHCKUX CTPYKTYp (YTBEpiKie-
HHE PeaJbHOr0 CaMOYIIPaBJICHUs, HE3aBUCUMOCTh Cy/1eOHOM BiacTy...). OnHa-
KO, JIaHHOE J[aBJICHHE MOXET CIIOCOOCTBOBATh PEANBbHBIM PE3yNIbTaTaM B 9TOM
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HaIlpaBJICHUHW JIMIIb IIPpU COOTBCTCTByIOH_[Cf/'I O6H.[CCTB€HHOI71 W IIOJIUTHYCCKON
MMOACPIKKE. B IMPOTUBHOM CJIy4dac, HCKOTOPLIC NU3MCHCHHBIC (l)OpMaJ'H:HBIG mnmpa-
BWiIa MOT'YT JICTKO aJallTUPOBATHECA K JOMUHUPYIOIIUM He(l)OpMaJ'II:HLIM nopan-
KaM.

1.3. Eounonuunaa énacme

[Ipesunent I'py3uu ABisieTcsi CUMBOJIOM U TapaHTOM OCHOBHOTO Kypca pas-
BUTHS, KOTOPBIM UAET CTpaHa. Ero TUYHbIC U MOTUTUYECKUE KaYeCTBA UJICHTHU-
(UIMPOBAHBI OMPEICICHHBIM 00pa30M C 3TUM KypcoM. [TonoOHyto uneHTH(u-
KalMi0 O0ECIeYrBaeT JOMUHAHTHASI WUJCONOTHS, TPU Pa3IMYHBIX PeKUMaX —
pasznuuHas. B coBerckoe Bpems mogo0HyI0 uaeHTHGUKaImio [ 'eHepanbHOro ce-
kpetaps LIK KIICC ¢ xypcoM Ha KOMMYHHCTHYECKOE pa3BUTHE oOecIieunBaia
JIETEHJIa O TOM, YTO OH SIBJISETCS JIYYIIUM T€OPETUKOM HAYUYHOTO KOMMYHH3Ma
Y TapaHTOM MPABHJIBHOCTH B3SITOrO Kypca pa3BUTHUS. 3aT€M HAIlMOHAIBHO-OCBO-
0OJMTENBHOE JBUXKCHUE C(HOPMUPOBATIO HJICOJIOTHIO BO3BpPAIICHHS K HAIIHAO-
HallbHOM MJEHTUYHOCTH Yepe3 HE3aBUCHUMOCTh, 3BHaA ['aMcaxypausi 0 CUX
MOp SBJIACTCS JJI1 MHOTHX YUCTBIM 00pa3oM MCTUHHO TPY3UHCKHI UIACHTUYHO-
ctu U marpuotusMa. llleBapaHanze oMULIETBOPSI aHTUIIOIUTUYHOCTD, BO3BpAT
K MMParMaTUYHOCTU U PAIMOHAILHOCTH, COXPAHEHUS CTAOUILHOCTH IPOTUB pas-
ryJia IPECTYMHOCTU U JIPSI3T NOJUTUYECKH HEMPUMHUPUMBIX POTUBHUKOB U 3aT-
paTHII HECKOJIBKO JIET Ha TO, YTOOBI OCTAThCS CMUHONUYHBIM MpaBuTeieM (H30a-
BUThCs 0T KutoBanu u Mocenuann). ITocie «PeBomonnu po3» K BIACTH TPHU-
el TPUYMBHPAT, OJHIICTBOPSBIINIA HANpPaBICHUE PAa3BUTHS HA pe)OpMBI, Je-
MOKpATHIO0 H npuOImkeHue K 3amany. OqHaKO B TEPBHIC ke MECSIBI IpaBlie-
HUS BJIAaCTh OKa3aJlaCh KOHIIGHTPUPOBAHA B PyKax Mpe3uzieHTa, u rudensb JKsa-
HHUSI TIO CyIIECTBY Majo uto u3MmeHuna. [Ipesuaent CaakalBuiau UMeEET 3amai-
HOe 00pa3oBaHue, MOICPKUBACTCS 3aIaioM U MOTEPs] UM UMHJIKA JIEMOKpATa,
KOTOpas IMOCTENEHHO MPOMCXOMUT IOJ JaBIICHHEM OOIIECTBEHHOTO MHEHHUS,
JUIIb ocnadnser 3¢ GEeKTUBHOCTE BiacTH, He cHUMas ¢ CakaliBUIU OTBETCTBE-
HHOCTH 32 JCUCTBUS €r0 OKPY>KEHHUSI.

JleruTumarnus BIacTH eMUHOW TOMHHAHTHOW HJICONIOTHEH TPeOyeT OIHOro
LIEHTpa MPUHATUS «IPAaBUIBHBIX» peuieHui. [lomuTuueckue pemieHus MOryT
OBITh TOJIBKO «ITpaBWJIbHEIE». HO HE MOTYT OBITh KOMIIPOMHCCOM JIBYX I 0O-
Jiee MOJMTUYECKH Pa3InYHBIX B3IJIS0B HA TPOOIeMy. DTO H30aBIIsCT Mpe3uie-
HTa OT HEOOXOJUMOCTH OOpamaTh BHUMaHUE Ha CBOMX OIIMOHEHTOB. [Ipe3u-
JICHT B OTIPENCICHHOM CMBICIIE SIBIISICTCS SKCIIEPTOM B OCYIIECTBICHUH MPE00-
pa3oBaHMii, Kypca, B KOTOPOM PaBHO 3aWHTEPECOBAHO Bce oOmecTBo. KoHp-
JIUKT UHTEPECOB U MHEHUU MO MOBOIY BO3MOXKHBIX pa3IMuUil B HAPaBICHUU
Kypca pa3BUTHUSI U €r0 IPUOPUTETOB HEMETUTUMEH, BBUILY TOr'0, YTO OCHOBAH Ha
«CYOBEKTUBHBIX» TOJXO0/IaX B MPOTUBOBEC IMPEAIONIAracMO CYIIECTBYIOMIEMY
«TEXHOKPaTUYECKU» BHIBEPEHHOMY pelieHUI0. [103ToMy KOHCYIbTAIlMU C OIIIO-
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3ULIKEH MOTYT UMETh CTAaTyC TOJIBKO CIIa00CTH, HO HE pa3yMHOCTH. ONITOHEHTEHI
B JIyYLIEM CJIydae HECYILECTBEHHBI, B XyALIEM CIy4ae MELAOT MPOJBUKEHUIO
BIIEpET.

[TapTus BnacTu mMog4YMHEHa aBTOPUTETY JHJEpa, KIIoYeBbIe PUTYpHl B HEil
pacnpenenstoTcss Mo MPUHIUIY MOJIUTHYECKON JMYHOW npenaHHocTd. [IpuH-
LUI JEMOKPATHYECKOI'0 LIEHTPaJIU3Ma COXPAHSETCS C COBETCKUX BpeMeH. Du-
HAHCHI, TeHEpUPYEMbIe TOYTH UCKITIOYUTENBHO TEHEBBIM 00pa3oM, EHTPaIH3Y-
IOTCSI ¥ KOHTPOJIb HaJ HUMU SIBIISIeTCSl 00s3aTeNbHBIM 3JIEMEHTOM €IMHOIHY-
HOCTH TipaBiieHHs. Ha3HadeHus1 Ha JOMKHOCTH B MAPTHH, TOCYJapCTBEHHOM aIl-
napate, pacnpenelieHHe MecT B M30MpaTelbHOM CIUCKE W JPYTue KII0YeBbIE
MIOCTHI PEIIAIOTCS HAa CAaMOM BEPXY.

[Ipeobnaganne eAMHBIX CTpaTErHil pa3BUTHS OOIIECTBA HAJ MHTEPECAMHU H
0COOEHHOCTSIMHU TE€X WJIM MHBIX COLHUAIBHBIX TPYNI TaKUM 00pa3oM crocoOcT-
ByeT YCHJIEHHIO €IMHOINYHOCTH MpaBiieHus. CTporas Ma)xOpuTapHOCTb CHCTeE-
MBI, B KOTOPOH KOHKPETHBIE YaCTUYHBIE MHTEPECHI TONUTUYECKH HEIETUTUMHBI,
CBA3aHA TaKXe C MPOU3BOJIBHOCTBIO 3aKOHOTBOpuecTBa. CyThb M conaepkKaHUE
3aKOHA JAUKTYIOT BHEIIHWE MO0 OTHOIICHHUIO K OOLIeCTBY 1eNu pa3BuTHA. [ pax-
JaHWH SBIsETCS 00BEKTOM, a He CyOBEKTOM 3aKoHa. Takoe MOHMMaHue 3aKOHA
B [I€JIOM TPaJUIMOHHO, OTHAKO B KOHKPETHBIX CIy4asX B HACTOSIEE BPeMs Ie-
HEpUPYET NPOTECTHL.

Bornee xonnernanbHbI 1 KOHCEHCYCHBIM CTHIIb PYKOBOJICTBA MOKET BO3HU-
KHYTb B CIIydae HHCTUTYLIMOHAJIN3AINN KOHKYPEHTHOW OOPBOBI Pa3iuiHbIX I10-
JUTUYECKUX TPYIIHUPOBOK M CO3JAaHHUS OOCTAHOBKU OOJBIIETO IUIIOpajn3Ma B
NpUHIATHU petmieHni. [lomuepkHeM, 4To 31eCh HE TOAPA3yMEBAETCS BO3MOKHBIN
pas3zop B mpassuieii rpynnupoBke. B ciryyae momo6HOro pazaopa He CymiecTBY-
€T MHCTUTYLIMOHAJILHOrO MeXaHU3Ma pelieHus KoHnukra. B kpalinem ciyuae
MPE3UAECHT MOXKET PACIYCTUTH NMapiIaMEHT WM HE CMOXET NMPHUHATh T€ WIH
VHBIE PELIEHM s, OJHAKO MEXaHU3MBI IIEPErOBOPOB ¥ KOMIIPOMHCOB BECbMa Cla-
0b1. OcnabneHnIo eIMHONMYHOCTH MPABICHUS MOXKET TaKkKe CIOCOOCTBOBATH
pasBuTHE U NpodeccroHaIN3anns roCyJapcTBEHHOrO ammnapaTa, KOTOpbIH, 10
Mepe ocialneHusi CBOeH MOMUTH3UPOBAHHOCTH M CPAILIEHHOCTH C MOJIHTHYEC-
KUM PYKOBOJICTBOM, MOXET 00pa3oBaTh KOPIOPATUBUCTCKUE CBSI3KU C OOILECT-
BEHHBIMH CHJIAMHU H TPYIIaMH, KOTOpble OylIeT TpyAHee MOABEPraTh MaHHITY-
TSI

OINMO3UIMOHHBIE TAPTUH B OCHOBHOM ITOCTPOEHBI IO TOMY € IMPHHLUITY
€IVHOMNYHOI O IIPaBJIEHHs], BHE 3aBUCUMOCTH OT TOT0, KaKOBa MX HIEOIOTHYeC-
Kasl HampaBJIEHHOCTb.

Haubonee craOUIBHBIM U JONTOCPOYHBIM TapaHTOM OCIA0JIeHUs eIUHOIIN-
YHOCTH TPABICHUS MOTYT OBITh 1Ba (pakTopa — cHATHE (OciaallieHre) BHEIIHUX
yrpo3, pelIeHHE TEePPUTOPHATBHBIX KOH(IMKTOB M MPEOJOIEHUE KpalHHX
¢opm Oennoctu B obuiectBe. CHATHE BHEIIHUX YTPo3 OcIaOUT BEAYIIYIO POIb
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KOJUIEKTUBHBIX CTPATETHil pa3BUTHS U BEDKMBAHHA OOILECTBA, HAIPABUB BEKTOP
MOJTUTHYECKOW OOpbOBI Ha BHYTPEHHHUE MPOOJIEeMbl U MPOTHBOpeuns. Pemenue
TEPPUTOPHAIEHBIX KOH(JIUKTOB CBSA3aHO C 3TOW MpoOIeMOl, HO Takke MOXKET
JaTh KaK pe3ynbTaT Oolee MIMPOKOe pachpeesieHne MOJTHOMOYHIA U BIACTHBIX
(GYHKUIME MKy TEPPUTOPUATBHBIMU CYyOBEKTaMH, YTO CO3/ACT «TOYKH BETO»
npuHATHS petieHuil. Hakonen, npeononenne KpaHux GopM OeTHOCTH CBA3aHO
¢ oOpeTeHreM OCHOBHOM MaccOi HaceNeHUs ONpeeIeHHBIX TO3UTUBHBIX COIH-
anbHBIX WJACHTUYHOCTEW M BBIXOJA UX M3 COCTOSHHUA Jekiaccanuu. B Takom
ciydae 5T CIIOU HaceJeHUs1 00peTyT Ooree BECOMYIO pojib BO BHYTPEHHEH 10-
JUTUKE CTPaHbl, U OoJiee aKTUBHO MOTPEOYIOT COLMANBHYIO PENPE3CHTAlHI0 U
TUTFOPAJTU3M.

1.4. Ilapmusn enacmu,
Komopas pacnadaemcs cpasy nocie yxooa u3 é1acmu

[onynsipHOE cpenn mccnenoBaTeneld COBPEMEHHOTO MHCTHTYLIMOHAIUCTC-
KOro HampamiieHus1 moHstie Path dependence (3aBucMMOCTh OT mpoIIEIIEro
nyTH, Hacienus) [12; 11], Moxer ObITh, TUIOAOTBOPHO H 3P PEKTHBHO HCHIONb-
30BaHO I OOBACHEHHS M aHAJIM3a POJIM U (PYHKIMH MONUTHYECKUX MApTUH B
coBpeMeHHOI ['py3un. B oTnuune oT TpaIuMOHHBIX €BPOMEHCKIX MOTUTHYEC-
KUX MAPTHii, ONpeAesieMbIX, B IEPBYIO 0UePeib, Uepe3 perpe3eHTalHIo, pesc-
TaBUTEIBCTBO COOTBETCTBYIOUINX TPYI OOIIECTBA, UX UHTEPECOB H JIETUTUMH-
PYIOLIMX CBOE MECTO M (PYHKIIMOHHPOBAHNUE MaCCOBOCTBIO M CBSI3SIMU C oO11iec-
TBEHHBIMH T'PYTIIAMH HA MPOTSHKEHUH BCETo MOJIMTHYECKOTo Mpolecca, B MOJH-
TUYECKONH MEHTAIBHOCTH COBPEMEHHON ['py3uu MposBIsIETCs] CHIIbHAS 3aBUCH-
MOCTH OT COBETCKOTO IIOHMMAaHUS MMapThH, KaK "'aBaHTrapia oouiecTsa”, pyKoBo-
JIAIIEN CHIIBI, BEAYIIEH Hapo K IpOrpeccy.

OnHUM U3 TIaBHBIX HHCTUTYTOB, 00€CTIEUHBAIONINM paboTy LEHTpaIn30Ba-
HHOH, €IUHOIMYHON M KOHUEHTPUPOBAHHOM BJIACTH SIBJSETCA MpaBsiuas map-
THUS WY IAPTUS BIAcTH. [Ipy MOMOIIH MOMTUTHYECKOH MapTUH BIACTH OCYIIECT-
BIISIETCSI KOHTPOJIb HAJ MPaBUTEILCTBEHHBIMU pecypcamu. Kak u mpu coserc-
KO BJIACTH, MAapTUsl OJIMLETBOPSIET caMo rocyaapctBo. [Ipu 3ToMm, HE onHA W3
TaKMX mapTHi (M3 TEX KOTOpbIe Korjaa Ju00 MpeObIBaad BO BIACTH) HE CMOTJIA
MPOIOJDKUTH CBOETO CYLIECTBOBAHMS IOcie yxoAa u3 Biaactu. OHu nubo mpek-
palany CcynecTBOBaHUE, JIN0OO MpEeBpaIaluch B MapTrHHAIbHBIE 00bEIUHEHNS,
Yy KOTOpPBIX HE OCTaBajOCh HM MaJICHIIEro YpOBHS JETHTHMALMU CO CTOPOHBI
ob1ecTBa.

ITocne pacnaga CoBerckoro Coro3a KOMYHUCTHI ObLITH U3THaHBI 13 Bepxos-
Horo coBera ['py3uu U B rnazax oduiecTBa oOpeny UMUK MapTUHAJIBHOMH, cTa-
POMOJHOM M aHTHHAIIMOHAJIHHOM IMOJIMTHYECKOH CHIIBI, HECOBMECTUMOM C HO-
BBIMHU PEANUSIMH M MPEICTABIBILECH Yrpo3y Ul «CaMOro IIEHHOrO», YeM TOT/Aa
ABIISLIACH HOBOOOpETeHHas! He3aBUCHUMOCTh. Ha 0010MKax KOMMYHUCTHYECKOM
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MapTUX BO3HUKIIHM JPYTHE 00pa30BaHusI, HO OHU TAK)KE HE MOIHSIINCH BBIIIC Ma-
PTHHATBHOTO YPOBHSL.

[IpumepHO TO ke MPOU3OILIO MO3JHEE U CO CTOPOHHUKAMH ITEPBOTO MPE3H-
nenta ['py3un 3.'amcaxypnua. Te u3 HUX, KTO HUKOTJa HE CMOT MPU3HATE Jie-
TUTHMHOCTH HOBOH BJIACTH, OKa3aJIUCh 32 OOPTOM MOTUTHKU: MapiaMeHT 1992
rojia BKJIIOYAJl BCEX MUHYC 3BHAJIUCTOB; TEX e, KTO BCE-TAKH PEIINI MPUMHU-
PUTHCS M YYaCTBOBATH B MOJIMTUKE, HE MyCTHIW B mapiameHT 1995 roma. Otu
CHJTBI BBICTPEUIIN» BO BpeMst «PEBOIIOIMK PO3», B3AB PEBAHII 33 TIEPEBOPOT
1991 roma. Cnenyer Takke OTMETUTh, YTO KPaTKOCTh mpasiieHus 3.I'amcaxyp-
ISl HE B TIOCIICHIO odepelb 00BsACHseTCs TeM, uyTo «Kpyrnbiit crom» He yc-
e mpeoOpa3oBaThCs B MOTHOICHHYIO IMAPTHIO BJIACTH: CTapble HOMEHKIATYP-
HBIC TOCYITaPCTBEHHBIC YMHOBHUKH OCTABAJINCh HA CBOMX MECTaX U MPE3UJICHT
CTpaHBI HE UMEN JJOCTATOYHOrO BIIUSHUS HA HUX YePe3 MEXaHU3MBbI AP THIHOM
IHUCIHHAIINHEL

B otmnume ot «Kpyriioro crona» - mpassimieii cuiiel BpeMeH [amcaxypaus -
naptus llleBapananze «Coro3 ['paxkman» Oblia co3faHa CIEUATBHO KakK IMmap-
THS BIIACTH, JUIA OOECIICUCHUS YIpPaBIIEMOCTH TocynapcrBa. [IpencraBurenn
ATOW MapTHH B TEUCHHWE MHOTHX JIET BJIAJICIH BCEMH MEXaHU3MaMH TOCYapCT-
BEHHOU BIJIACTH ¥, COOTBETCTBEHHO, 00JIaJIa)Id BCEMH PECypCamH JijIsl TOrO, YTO-
Obl ykpenuTh napturo. Ee pacman Havancs B TOT MEpUOJ, KOrJia HacTajia 1mopa
OOpOThCs 3a TO, YTOOBI OKa3aThes y Biactu mocie llleBapananze. MHorue BoB-
peMsi OTKOJIOBIIMECS €€ YACTH CYMENIM BHOBb MOJHSITHCS HA BOJHE PEBOJIOIIH.
[Mocne yxona llleBapnuanze co criensl octaTku «Coro3a rpakaaH», Kak napTus,
BpSJI JIM TPOIOJIKIIIA ObI CYIIIECTBOBAHUE B Kakoi-mn0o ¢gopme. OmHako, cMme-
Ha BIIACTH ITYyTEM PEBOJIIOIMH YCYryOuia TiyOrHy MajeHUs: apTus He yIia ¢
MTOJIUTHYECKOM CIIEHBI, a ObLJIa M3THAHA C TEM, YTOOBI OJUIETBOPSITH BCE TO TLIO-
X0€, «4TO HUKOT/Ia HE JIOHKHO TIOBTOPUTHCSI.

«HanmonaneHoe ABMKEeHUE» (DYHKIIMOHATBHO TaKXKe SBIISICTCS TMPaBSIICH
napTueii, ¥ TeM caMbIM HHUYEM HE OTJIMYACTCS OT CBOUX IPE/IICCTBCHHUKOB.
[Tocne «Pepomtoruu po3» B KpaTKUE CPOKH T'OCYNAPCTBEHHBIC YMHOBHUKH ObI-
JI1 MacCOBO 3aMCHEHBI HOBBIMU MApPTUHHBIMU KajpaMu. Takum oOpa3oM, ydu-
THIBas ONPEACICHHYIO CTa0OWIBHOCTh TPY3UHCKOW MOJUTHYCCKOW CHCTEMBI
(YpoBEHb TOBTOPSIEMOCTH YCTAHOBUBIIMXCS TPAIUINMA, KAaKUMU Je()EeKTHBIMH
ObI OHU HU OBLJIM), CYIIECTBYET OOJBINAsS BEPOATHOCTH TOro, uTo «HarmoHans-
HOE JIBMKCHUE», B CIyYace Mepen30paHus WK MOTEPU BIACTH KAKUM-TO JPYTHM
CrocoOoM, He U30EKUT TaKoi ke (aTaTbHOH CyIbOBI.

YMECTHO TPEANONIOKHUTD YTO OMPEICIISIONINM (aKTOPOM TS HEXKU3HECTIO-
CcOOHOCTH MPABSAIINX MAPTHI BHE BIACTH, a TAKKE 3aKOHOMEPHOCTh UX TOSBIIE-
HUS TIPYU KKJIOM PEKUME SBISETCS caMa CYHIHOCTh 3THX MOJUTHYECKUX CHJI,
TaK)Ke KaK U CYIIHOCTh MOJIMTUYCCKON CUCTEMEBI B IIelIoM. Takum o0pa3om, Jo-
TUYHO MPEIONI0KUTh YTO aHATM3UPYS UX CYIIHOCTh U XapaKTEPUCTUKH, H BME-
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CTE€ C TEM YYHTHIBAass MOJEIb UX (PYHKIHOHHPOBAHHUS BO BJIACTH, MBI CMOXEM
MPOaHaIM3UPOBATh U T€ MPUYMHBI, U3-32 KOTOPBIX OHM CIlepBa 00pa3yroTcs, a
3aTeM MPEKPaIaoT CYIIeCTBOBAHNE Cpa3y MOCIe yX0/1a U3 BIACTH.

CoBerckas TpaIulysl — 3TO NAPTHA-TOCYIAPCTBO: LIECTasi CTaThst KOHCTUTY-
WY 3aKperuisuia BeOYLIYI0 U HApaBIAIOUIyI0 ponb naptud. [laptus Obuia He-
00xoaMMa Ul pyKOBOJICTBA TOCYIapCTBOM Ha BCEX YPOBHSAX (a HE TONBKO Ha
BEpPXHEM yPOBHE MPUHSATHA PEIICHHH, KaK 3TO ObIBa€T B KOHCTUTYL[HOHHO-]IE-
MOKPaTHYECKUX TOCYIapCTBax) M €€ CTa0MIBHOE COCYILECTBOBAHHE C TOCYIap-
CTBEHHBIM almnapaToM 00eCreyrBallo, TEM CaMbIM, U CTA0MIBLHOCTh FOCYJapCT-
Ba. Takas mapTus He UMena QYHKIHHA, KOTOpbIe MOTIIH OBl OBITH OCYIIECTBICHBI
BHE NMPEOBIBaHUS BO BJIACTH, HAIIPUMED, B OMIO3UIIHH.

[TousTHO, YTO MEpexoa K MHOTOMMAPTUHHOCTH U pa3AeliecHue rocyiapcTBa U
HapTHU JTOJDKHBI OBUTM M3MEHUTH (M BO MHOTOM MU3MEHHIIN) TI0I00HOE MHCTHTY-
IUOHANIbHOE yCTporcTBO. OHAaKo pan (aKkTOpOB, KaK OCTATOYHOI'O CBOWCTBA,
TaK ¥ HOBOT'O XapaKTepa, ONMpeNevId T€ YepThl B3aMOOTHOIICHUH MpaBsIei
MapTUH U TOCYNapCTBa, KOTOpbIe ObLITH 0003HAUCHBI BBIILIE.

[TapTus, TecHO mMeperuieTeHHasi C TOCYJapCTBOM, OOKHA MMETh ONpese-
JICHHBI MCTOYHMK JIETUTUMALWH, MCKIIOYAIONINN €€ BO3MOXHYIO CyObEKTHB-
HOCTb M BPEMEHHOCTB: IAPTHSI BJIACTH HE MMEET MOTUTUIECKON MIC0JIOTUH, OHA
BBIPKAET BOJIO HAPOAA U SIBIISICTCS €ro aBaHrapAoM. Te, KTO BBICTYNaIOT Mpo-
THUB Hee, SABISIOTCSA, COOTBETCTBEHHO, BparaMi Hapoja, a He MOJUTUYECKH JIeTU-
TUMHBIMH ONITOHEHTaMH. T0, 4TO KaXKIblli HOBBI pexuM B ['py3un HaxoauT
BO3MOXKHBIM TO3UIIMOHUPOBATE Ce0sl IMEHHO TaKUM 00pa30M, TECHO CBSI3aHO C
JPYTUMH aCleKTaMH CHCTEMBbI, HalpUMep, CO CMEHOH peKuMa IIyTeM IIepeBo-
pOTOB, a HE BBIOOPOB, C MPeodIafaHUM OOLIMX MHTEPECOB HAJl YACTHBIMH, Cla-
00CTbI0 3KOHOMUKHU 1 Jp. CyTh BOJIM HAapoAa MpU 3TOM HE SIBJISETCS] KOHCTaH-
TOW, OHA MEHSETCSI OT PeXKHMa K PSKUMY U Aa)Ke BHYTPU TaKOBOTO.

B cBolo oyepens, rocygapcTBO, TECHO NMEPEIUIETEHHOE C MapTHEH, Takke
uMeeT crequduyeckyto GopMy JETUTUMALMH, BO MHOT'OM ITOBTOPSIOIIYIO COBE-
TCKYI0 TPaIuIHUIO TOCYyIapCTBa, OCHOBAHHOTO Ha BOJIE OOJIBIIMHCTBA, a HE Ha
NPUHIUIAX KOHCTUTYyLMOHAIN3Ma. YTOOBI CyIeCcTBOBATh OT/ACHBHO (pa3iencH-
HO) OT TEKylIeH MOJUTHKU, MPaBOBOE TOCYJAPCTBO JOJKHO MO CBOCH CYTH
UMETh PECIyOIMKaHCKYIO JISTUTUMAIIMIO (BOJIS BCEX, a HE TOJIBKO OOJBITHHCT-
Ba) a HE JEMOKpaTHYEeCKylo (JIerMTMManusi OOJBUIMHCTBOM TOJIOCOB). DTOT
MPHUHIMI JIETUTUMALIMKI TOCyIapcTBa Ol HApyILeH emle npu [ amcaxypaus, Ko-
IJla HE3aBHCUMOCTh [ py3HuH JISTHTUMH3UPOBAIach pedepeHayMoM (OOIbIIMHC-
TBO HACEJICHHS) a HE BCEOOIIMM COTJIaCHEM, YTO M MPHUBEIO K CEMapaTUCTCKUM
teHaeHuusM. OH ObuT yacTHuHO yTBepkIeH npu LlleBapananze, koraa B 1995
roxy Obljia MPHUHSATA BIOJIHE KOHCTHTYLIMOHATHMCTCKAsE KOHCTUTYHs ['py3un, u
BHOBb nojiopBaH npu CaaKallBHIHM, KOTAa PEBOJIOLUS M MOCIERYIOMas KOHC-
TUTYLHOHHAs ped)opMa BHOBb YTBEPIWIM HMpUMAT OONBIIMHCTBA B €r0 OOpbOe
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MPOTHB BParoB rocy1apcTBa U Hapoza (B HOBOM TPAKTOBKE - KDHMHUHAJIBI U KOP-
PYIILIHOHEPHI).

be3yciioBHO, GYHKIIMOHUPOBaHKE MPaBsIICii MapTHU KaK MapTHU-TOCYAapcC-
TBa (MApTHH BJACTH) TPEOYET ONMpPEACICHHOW KOPPYNLIUU M HApYIICHHS 3aKO-
HOB — KaK JJIsl 00ECIIeYCHHsI pe3yIbTaTOB BHIOOPOB, TaK ¥ IS 00CCIICUCHHS e
(YHKIIMOHAIBHOCTH BO BJACTH (BIMSHUE HA BCE YPOBHH MPABJICHU Yepe3 map-
TUiHYIO qucHuiuinHy). [TonmuTHyeckass KOOpPYIIMs HEPa3phIBHO CBsI3aHA C CY-
IIECTBOBAHUEM TapTUH BJIACTH. 3/I€Ch Y4acTBYyeT M (DUHAHCOBas KOPPYIIIHS,
HeoOXoauMast JUIsl TIOTMOJTHEHUS TTAPTUHHON Ka3HbL Cleayer OTMETUTb, YTO Ta-
Kas opMa MapTUHHBIX 3JI0YMOTPEOICHUH, KaK MCIOIB30BaHHE TOCYIaPCTBEH-
HOro OroDKeTa JUIsl MapTUHHBIX Lelleld aKTHBHO MCIONB3YETCSI HOBOH BIIACTHIO.
[MTapamokcanbHO, paccTOSHHE MY TpaBsILIel MapTHEHl U TOCyAapCTBOM COK-
PaTHIIOCh C IEMOKpaTU4ecKoi «PeBortonnei po3», a He YBEIHYUIOCh.

B TO Bpemst Kak mapTUH BIACTH UMEIOT TEHICHIUIO PAclaJaThCs U HCYe-
3aTh, OCTABJISIS B JIy4IIeM CIy4ae OTKOJIOBIIHEcs ppakuuu (BOBpeMsi OTKOJIOTh-
Csl OT TpaBsIledl MapTUH — 3TO d(PPEKTUBHBIA CIIOCO0 COXPAHUTH ONpeaee-
HHBIE PECYPCHI U B TO K€ BPEMs CHATH C ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 32 OILINOKM).

B I'py3un y napTuii KaK mpaBmiIo HET COIMAIBHOTO (yHIaMeHTa KaK TaKo-
Boro. [lomynu3m M ONIIOPTYHU3M CIIENOBATEIbHO LIMPOKO PacHpOCTPaHCHBI.
OHu He BIAACIOT IaTGOPMO, B COOTBETCTBUH C KOTOPOI ONpEessuiuCh Obl
KOHKPETHAs OJIMTHKA U KETHEBHBIC eicTBUS. VIMCHHO OATOMY HMX HJEOJIO-
THYECKHE OPUCHTUPBI HEONPEICICHHBI U UX OYEHb JIETKO CIyTaTh APYT C APY-
roM. Bo BpeMsi mpeiBBIOOPHBIX KaMIIAHUI WM B IPYTUX TOMUTHYECKUX aeda-
TaX, TAKKE MapTHH, KOTOPBIC IO OOJNBIICH CTENEHU SIBISIOTCS 00bEIMHCHUSIMU
OIPE/ICNICHHBIX JINYHOCTEH JUIS OBNAJICHUS BIIACTHIO, a HE IMPEACTABHTEISAMHU
OoJiee MIMPOKUX OOIIECTBEHHBIX KPYTOB, BO BPEMsI OIPEACIICHUsI COOCTBEHHBIX
NPUOPUTETOB OMHMPAIOTCS HAa YPOBEHB MOMYJISIPHOCTH TAaKOTO WM JIPYroro Me-
XaHU3Ma pelleHus npodiaeMbl. K ToMy e OHM He ONpenensoT KakuM 00pa3om
MOT'YT OBITh JOCTHUTHYTBHI 9TH LIEJIH, a MPOCTO BBICKA3bIBAIOT TO, YTO BCEM XO-
yercs. Kak pe3ynbTat, Bce OHM TOBOPST OIHO U TOXeE, a N30MpaTeNH BEpsT TO-
MY, KTO JIy4IlIe BCEX CyMEeT JUCKPESIUTUPOBATh CBOUX OMMOHEHTOB. uddepe-
HIIMAIIMS 10 JIEBBIM M MTPABBIM HJICOJIOTHSAM OTCYTCTBYET U JOBOJILHO YacTO Ia-
pPTUH, Ha3bIBAIOIIHE CEOsI TPABBIMU WITH JTHOEPaTbHBIMI, MAHUITYJIUPYIOT YETKO
JICBBIMU U COLIMANBHBIME UAesIMU. VIHOTIa WX JIO3yHTH MPOTUBOIOJIOKHEI IPYT
Ipyry (make BHYTpH OJHOM MapTHH).

Kak pe3ynbTat, oka3bIBaeTcs, YTO BO BJIACTh NONAJAIOT TaKUE TOJUTHYEC-
KUE TapTHH, Y KOTOPBIX HET YETKO BBIPAKECHHBIX MPUHIMNOB. [loaTOMYy OHH
MOTYT IO3BOJISITH ce0e JenaTh BCe, YTO 3aX0UEeTCs], B TOM YHCIE U 3JI0yIOTpeO-
JICHUE BJIACTBIO MJTM HEHCIIOIIHEHUE TPEABBIOOPHBIX obemmanuii. BrionHe norud-
HO, YTO TaKOE MPaBUTEIBCTBO OYCHb CKOPO TEPSIET JIETMTUMHOCTD B TJa3ax 00-
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IIECTBA M BOIPOC 00 BO3MOXKHOCTH MX BO3BPAIICHUS BO BIACTh (ITOCNIE TOTO KaK
OHU OJIMH a3 yXe MOTEPAIOT €€) He 00CyKIaeTCs.

OnmHuM #3 (QaKTOpOB, CIOCOOCTBYIOIIMX MOJOOHOMY IOJNOKEHHIO Bellen
SIBJIsIETCSA caMo 001ecTBo. OHAKO OOBUHATE JIMIIL OOIECTBO B HEAKTHBHOCTH
Y TOMOT'€HHOCTH, M3-32 KOTOPBIX HEIOCTATOYCH YPOBEHB HJCONOTHICCKON A ]-
(epeHIMAIN TIONUTUYECKUX TApPTHH U HE BO3HHUKAIOT MPEICTABUTEIBHEBIC U
CTaOWIIbHBIC TIOMUTHYECKHE MMapTHH, ObLIO Obl HecrpaBemTuBo. Co cBoel CTo-
POHBI, TaKOW TOMOTEHHBINM XapakTep OOIIEeCTBA TOXKE OOYCIOBIICH OMPEICICH-
HBIMH O0BEKTUBHBIMH (DAaKTOpaMU, KAKUMH SIBIISIOTCS, HAIPUMED, IKOHOMHYEC-
KHE TIPOOTIEMBI U HU3KUW YPOBEHB XKHU3HH, U3-32 KOTOPHIX OOIIECTBO HE CIIOCO0-
HO aKTHBHO BIIUATH Ha MOJUTUKY. BbLIO OBl pa3yMHO TOCMOTPETh Ha 3Ty IPO0-
nemMy Oollee MacImTaOHO M POCCYXAAaTh O HEW B TEPMHHAX KaK COIUAIHHOTO,
TaK U MOJUTHYECKOT0, YKOHOMHYECKOT0 U KYJIbTYPHOTO KPU3HCA.

Kax MBI y’ke OTMETHITH, OTCYTCTBUE PENPE3CHTATHBHON B3aUMOCBSI3H MEXK-
Iy TapTUSMU B OOIIECTBOM SIBJISCTCS OJHUM U3 OMPENSNSIOmuX (HakTopoB Jie-
(heKkTHOTrO XapakTepa rPy3UHCKON MpaKTUKH. MICX0/st M3 ATOr0, MOXKHO MPEIIOo-
JIOKUTh, YTO YTIIyOJCHHWE B3aMMOCBSI3M W B3aMMO3aBUCHMOCTH MEXKIY STUMHU
CyOBEKTaMM CMOXET B KaKOH-TO CTEICHH HCIPaBUTh KapTHHY U CIIOCOOCTBO-
BaTh CO3J]AHHMIO ECTECTBEHHO PEMPE3CHTATUBHBIX MOTUTUYCCKUX MMAPTHA, KOTO-
pBI€, CO CBOEH CTOPOHBI, SIBISIOTCS OCHOBHBIMH WHCTHTYTAMH JIEMOKpPaTHYEC-
KOTO TOCYIapCTBa. DTO CBSI3aHO TAKXKE C YMEHBIICHHWEM KojeOaHUs HacTpoe-
HUW B OOIIECTBE B JTMAa30HE OT MPOTECTHHIX JIO ONTHMUCTHUYHBIX, O3 HAIHU-
qusi 0oJIee BRIPAKESHHBIX CTAOMIBHBIX MPUBSI30K K BO3MOXKHBIM MOJIUTHYSCKHM
HarpasJeHusM [7].

B I'py3uu moka emie He OBUIO MpPELEHACHTa, YTOOBI BO BIACTh MPUXOAUIA
napTus, KOTopas uMmena Obl MHOTOJICTHIOI TPATUIUIO MOJUTHYCCKON XKU3HU.
Hu omHa w3 Tpex BbINICHA3BAHHBIX MAPTHI HE MPHUILIA BO BJIACTH CO BTOPOU
WM TPeThel MOnbITKY (HampuMep, TpU MOMOIIH BEIOOPOB). Beeraa Biacth mo-
najana B pyKH HapTHH, OCHOBaHHOW SO0 Hezamonro no 3toro («Kpyrmbrit
cronm» u «HarnmonansHoe JIBrokeHue»), 1160 BooOIIIe MOCe MPUX0/a BO BIACTh
(«Coro3 I'paxman»). Takum 00pa3oM, mpaBsIye TapTHH B ['py3un paHbIlie HU-
KOTJia He ObUTM BBIHYXKJCHBI YCUJIMBATh COOCTBEHHBIN PENpPEe3CHTATUBHBIN Xa-
pakTep ¥ yriayOusTh B3aMMOCBSI3b M B3aUMO3aBHCHMOCTE ¢ obmectBoM. Korma
OHU CTAJIKUBAIUCH C TAKOH HEOOXOIUMOCTHIO (ITOCIIE MOTEPH BIIACTH), ISl HUX
3TO OKA3bIBAJIOCH YK€ CIUIIKOM IMO3JAHO. HampoTus, ONMmo3UIIMOHHBIC TApTHH,
HMMEIOIINE JTOJITYI0 UCTOPHIO CYIIECTBOBAHUS B OMIIO3UIIMH, UMEIOT MaJIO IIaH-
COB MPUXO0/Ia BO BJIACTb.

B cBsi3u ¢ 3THM, MOXXHO TPEINOIOXKUThH, YTO HAKATUTMBAHWUE MMAPTHSMU
OIBITa CYIICCTBOBAHUS BHE BIIACTU MOXET CIOCOOCTBOBAThH YINIYOJICHHUIO HX
B3aMMOCBSI3U U B3aMMO33aBUCUMOCTH C OOIIIECTBOM, TOMOXKET UM TBEPJIO CTPYK-
TYpUPOBATh CBOIO MAPTHUIO M 3aHATh YETKO BHIPAKCHHOE MECTO B HJICOJIOTHYIEC-
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KOM criektpe. Takas mepcrekTHBa B OCHOBHOM KacaeTcsl OMO3UIIMOHHBIX Tap-
THUH, TOTOMY YTO JUIsl IPaBSILeH TAPTUH CTUMYJIa JUIsl TAKOTO TMOBEJICHUS CHOBA
He cymectByer [2; 10].

1.5. Butbopsi, cmena enacmu u demokpamus

Be100opHI, Kak OCHOBHOH 3JIEMEHT Habopa JeMOKpaTHYECKUX HHCTUTYTOB, B
['py3un HaXOOUT COOTBETCTBYIOILEE U 3aCIy)KEHHOE pu3HaHue. 1 B KOHCTUTY-
WY, U B CO3HAHUH OONBLIMHCTBA KUTENEH OHU SIBISIOTCS €IMHCTBEHHBIM JICTH-
TUMHBIM CII0COOOM CMeHBI BiacTu. Ho mpu sTom 3a mpomenmue 15 et cymec-
TBOBaHMA [ py3uM Kak HE3aBHCHUMOrO TOCYAapcTBa, HA pa3y BEIOOPHI HE Mpozie-
MOHCTPUPOBAII CBOIO CIIOCOOHOCTH (PYHKIIMOHMPOBATH KaK MEXaHU3M CMEHBI
Bractd. OHM He BBIIOIHSIOT CBOIO MPAMYIO (PYHKIHMIO, HO BCE-TaKH UX 3HaUe-
HUE U POJIb IS MOTUTUYECKOro mporecca B [ py3uil HUUyTh HE BTOPOCTEIIEH-
HBI.

[lepBBie KOHKYpeHTHBIE BBIOOpPHI, poBeaeHHbIE B ['py3un B 1990 . npen-
Bapsutich coObITEsiMu 9 ampenst 1989 rona, mocTaBUBIIMMHU OOIIECTBO IEpes
(aKTOM paJMKaJbHOTO MPOTUBOCTOSHUS, OMPEACIHBILErO BEIOOP MEXIY KOM-
MYHUCTaMU M PauKalbHO-HAMOHATUCTCKUM «Kpyriemm cromom». O6e map-
TUH Tonanu B BepxoBHblil coBer («Kpyriblid cTom» — B OOJNBIIMHCTBE), B TO
BpeMsi KaKk MeHee paJuKaibHbIe TONUTHUYECKHE CHUIIBI OCTAaNCh 3a OopToM. 3a
3TUM TOceN0Bal 3anpeT Ha KOMMYHHMCTHYECKYIO MapTHUIO M aHHYJIUPOBAHUE
MaHIaTOB KOMMYHHUCTOB B BepxoBHom coBere. Tem cambIM OBUIO CO34aHO
CTPOTO MaKOPUTAPHOE MPaBJICHHE, BPSI JIM PEPE3CHTATHBHOE U TUTIOPATIUCTH-
9YHOE, YTO W MOATBEPIWIN MOcHeAyiomue coObiTusi. TakuM 00pazoM, BIaCTh
OKa3aiach LENHKOM B pyKax ['amcaxypaust He IOTOMY, YTO OH BBIMTPaj BBIOO-
PBl Y JIETUTUMHOTO KOHKYPEHTa, a OTOMY, YTO MpebIAyIuas BIacTh MoTepsia
CTaTyc JIETUTUMHOW TOJMMTHYECKOH CHIIBI ele A0 BEIOOpOB. BrIOOpE! muuib 3a-
¢uxcupoBanu (GakT MOTepH BIACTH KOMMYHHCTaMH.

K coxanenuro, 3.I'amcaxypausi He OHAT YCIOBHOCTH TOM IOJTHOTHI Biac-
TH, KOTOpas OKa3auach B €ro pykax. JTO NMPHUBEIO K €ro CKOPOMY MaICHUIO.
Bracte me-daxro okazanace B pykax llleBapaHaznse, KOTOpbIH HY>KAAJCA B €€
JeruTUMalyy. bblUTn Ha3HAaYeHBl HOBBIE BEIOOPHI, B KOTOPBIX OH 1moOeani abco-
JIIOTHO.

Bce nocnenyrommue Boioops! (1o 2003 rona) okaHYMBAIUCH TOOEION TO XKe
caMoil CHJIBl, KOTOpasi OblIa Y BIACTH 0 STHX BHIOOPOB — OTYACTH, BO3MOXKHO,
yXKe 3a cueT pactymeid ¢anbcupukanuu BeIOOpoB. CuTyalms Moria mome-
HsaTbea B 2003 roxmy, Korga napiaMeHTCKUE BBIOOPHI ObUTH (PaKTUUECKH HPOMT-
paHbl BIACThIO, OHAKO «PeBomonus po3» mpusena K Biactu CaakaliBuid, Ko-
TOpBIi JeruTuMu3upoBai ee Beioopamu 2004 rona (BHEOUepeIHbIE — TPE3UICH-
TCKHE M TIOBTOpPHBIC — MMapiaMeHTCKKe). BHeouepeHble pe3uIeHTCKIEe BbIOO-
prt 2008 roma Taxke He CMOTIH MOKOe0aTh CHOPMUPOBABILYIOCS TPAAULIUIO U
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CaakamBuiy, HE CMOTPS HAa KPUTHUYECKYIO CHUTYaIlUIO, YAaJoCh COXPAaHHTH
BIIACTb.

MOXHO CKa3aTh YTO CIUHCTBEHHBIM HCKIIFOUCHHEM U3 MPaBUIIa — BEIOOPHI
BBIMTPBIBAIOTCS BIACTHIO - SIBISUTUCH MECTHBIC BRIOOPHI, B KOTOPBIX JABAXKIbI 110~
Oexnanu onmosuiponubie cuiabl (1998 r. - mobeanmu eHOOPUCTHI M COIHAITH-
crbl; 2002 1. - «Jlefitbopuctckas» naptus BMecTe ¢ «HalmoHansHBIM ABUKECHU-
em» HaOpanu OOJBIIMHCTBO TOJ0COB B TOMIMCH, a B peruoHax JIMIUPOBAIIA Ta-
pTun 6usHeca). HecMoTpst Ha 9T0, TAKKe HAJI0 OTMETUTH, YTO MECTHBIC BHIOOPHI
W HUX PE3yNbTaThl HE MOryT 0003HA4aTh WM OOYCIAaBJIMBATH CMEHY BIIACTH.
Onu MoryT mproOpecTH pelaroiiee 3HaYeHue TOJIBKO C YCHIEHHEM MECTHOTO
camoymnpasiieHus. Ho 3To moka He IPOUCXOIUT.

Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKITFOUUTH, 4TO B [ py3un copmupoBanacs 04eHb
WHTEpECHas ¥ YHUKAIbHAs IPAKTHUKA, TIPH KOTOPOU BHIOOPHI TEPSIOT CBOIO IEp-
BHYHYIO (YHKIHIO (POPMUPOBAHUS PENPE3CHTATUBHON BJIACTH U OOPETAIOT HO-
BYIO POJIb JISTUTUMAITUHU U JIe-IETUTUMAIIUN Ma)KOPUTAPHOTO TpaBieHus. OHU
Ooyiee WM MEHEE OCTAIOTCS MEXaHU3MaMH JICTUTUMAIIUH BJIACTH, HO TOJIBKO
MOCJIe TOro, KaK ATa camasl BJIACTh YK€ JOCTUTHYTa. A TaKkKe OHU CIIOCOOCTBY-
10T U3MEPEHHUIO YPOBHS YCTOUYMBOCTHU BIIACTH B TOM CJIydae, KOTJla €€ JICTUTHM-
HOCTh OKa3bIBACTCS IOJ COMHEHHEM. BBIOOpHI MHOT/IA OMPEICISIOT HYKHBIC
KOHTEKCTBI ¥ YCIIOBUS JJIsI TEX MEXaHU3MOB, IIPH MTOMOIIX KOTOPBIX H MPOUCXO-
JTUT CMEHA BJIACTH.

[Mapnamenckue Be16ops1 2003 ropa 3aciiy>KUBalOT 0cOOOr0 BHUMaHHSA 1OTO-
My, YTO SIBJICHUSI UMEBIIIME MECTO JIO U TIOCIIE 3TUX BEIOOPOB, XOPOIIIO UILTIOCT-
PUPYIOT Ty (DYHKIIMIO, KOTOPYIO UMEIOT TPy3UHCKHE BHIOOPHI. ITOrM 3THX BBI-
0OpOoB, OB OHU pEATEHBIMU WK C(haTbCU()UIIMPOBAHHBIMU, CHIILHO TTOBJIHS-
JIU Ha TOJUTHYECKYIO KHU3Hb, YTO, B KOHCYHOM CUETE, 3aBEPIINIOCh CMEHOM
npaBUTENLCTBA («PEBOMIOIINS PO3Y).

Br16opsr 2003 roma u mocieoBaBas 3a HUIMH PEBOIIOIUS, B TIEPBYIO OYe-
penb TpeOyroT, aHamM3a KOHCTUTYIIMOHHOTO YCTPOWCTBa CTpaHbl. BrIxom 3a
npenensl KOHCTUTYIIMOHHBIX PaMoK Obl1 00ycnoBiieH koHcTuTynuei 1995 ro-
na. B 3Tol KOHCTUTYIIMM HE OBLTH MPETyCMOTPEHBI MEXaHU3MBI pa3peIIeHHs
KpHU3HCa BIACTH B TEX CITyYasX, KOTJa MapiaMeHT W MPE3UCHT OKa3bIBAOTCS B
HEMPUMUPUMOM TPOTHBOPEUHH JPYT ¢ Apyrom. IlapmaMeHT mpakTUYeCKH HE
MOXKET OTIPAaBHUTh B OTCTABKYy NPE3WJICHTA, a MPE3UIACHT — PACIlyCTHTh MapJia-
MeHT. Co3aeTcs maTtoBasi CUTyalusi, B KOTOpOH rocyiapcTBo ocraercs 0e3 mo-
JIUTHYECKOTO PYKOBOJICTBA, CIIOCOOHOTO YIPAaBIATH CTpaHOi. VIMEHHO Takoe
MOJIOXKEHNE M JOJDKHO OBLIO JTUTHCA TOCHE MapiaMeHTCKuX BbIOOpoB 2003
rojia JIo MPEe3UuISHTCKUX BEIOOPOB, eciu Obl [lleBapmHan3e HE yIen B OTCTAaBKY.
OCHOBHBIM TpeOOBaHUEM PEBOIIOIUH 110 CYIIECTBY ObLIa TOTPEOHOCTH B 3 (he-
KTUBHOM TIOJINTUYECKOM PYKOBOJICTBE, U TaK YK€ B OOJIBIION Mepe Mmapainu3o-
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BaHHOM 3a/I0JITO JI0 PEBOJIONMH MPOTUBOCTOSHUEM TPE3UACHTA U MapiiaMeHTa
[4].

[MompaBku k koHcTUTYIHH 2004 roga CHSIM OTYACTH ONACHOCTH ITOBTOpE-
HUS TOJOOHBIX KPU3UCOB B OYAYIIEM, OJJHAKO HE B MOJIB3Y PENpe3eHTaTUBHOC-
TH BnacTH. Ha ceropHsIIHUN IeHb MPE3UICHT CTPaHBl UMEET ONpeAcicHHbIC
MOJTHOMOYHS [0 POCIYCKY MapiaMeHTa, €Cli ATOT MapjaMeHT MEIIaeT eMy B
pabote. OHAKO MapiiaMeHT BPSL TX MOXKET JIUIIUTH BIACTH MPE3UACHTa, €CITU
TOT /IO CPOKa TOTEPSUT HONUTHIECKYIO TOJIePKKY obmiecTBa. [lapnament numib
MOXET OISATh-TAKW MEIIaTh pad0TaTh HEMOMYIIPHOMY Mpe3UAeHTY. Tak uTo 3a-
KOHOZATeNbHBIH MOTEHIHAN A1 OyAYIIMX BHEKOHCTUTYLIHOHHBIX CMEH BJIACTH
BCe ere ocraercs [8].

C mepBoro B3MIAga MOXKET MOKa3aThCs, YTO MOJOOHBIN MOTEHIIMAT MOXKET
OBITH CHAT B OyAyIlEeM NalbHEHIIMMH KOHCTHUTYLMOHHBIMH MOMPAaBKaMH, HaIl-
puUMep, TIepexooM K MapliaMeHTCKON (opMe mpaBieHus, IpH KOTOPOH mpe3u-
JIEHT MOXeET OBITh OTIIPABJICH B OTCTaBKy NapiameHToM. OgHako mogooHas ¢o-
pMa TpaBJIeHUS MOXKET TakKe OKa3aThCsl Hed((HEKTUBHOM 1O TOH K€ MPUUYHHE,
M0 KOTOPOI BO3HUKIIN MPEABIAYIINE KOHCTUTYLIMOHHBIE KPU3UCHI, — TIOSPU30-
BaHHOCTH MOJIUTHYECKOTO TUCKYpCca M OTCYTCTBHE MPAKTHKH U KyJIbTYpHI KOH-
CEHCYCHOr0 TpasiieHus. He yrmyOussce B JUCKYCCHIO O TOM, YTO 3/1€Ch IIEPBU-
YHO, & YTO BTOPHUYHO, MOXKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO 3aKOHOJATEIHLHO
3a()UKCUPOBAaHHAS IICHTPATH3aLKsl, KOHICHTPALMS U MepCOHUPUKALMS BIACTH
B3aMMOCBS3aHbI C PAIUKAIBHON MOIApU3anneil MoIuTHYecKoi OOpbObI U cia-
00CTBI0 MEXaHM3MOB Pa3pELICHUS MOIUTHYECKUX POTUBOPEIUH.

Jpyroii 3aKOHOAATENBHBIN aCIEKT, KaCAIOIIMICS BO3SMOKHOCTH MTOBTOPHBIX
peBoMOLUH — 3T0 GOpMUPOBAHHE U (DYHKIIMOHUPOBAHUE N30MpaTEbHON KOMU-
ccun. [lo 2004 ropa u3bupatenbHble KOMUCCHU (HOPMHUPOBATUCH HA MHOTOMap-
TUHHOI OCHOBE, YTO MOPOXKAaI0 OECKOHEUHYIO O0pEOY 3a MecTa B 3TOH KOMHC-
CHH U TEHEBBIC TOPTH 3a MMOJMHICH MO OKOHYATETFHBIMHU MPOTOKOIAMH TOJICYE-
Ta rojocoB. HoBeIMHU BracTsMu ObLT BBEAEH HOBBIN MeTOf ()OPMHUPOBAHUS H3-
OvpaTtenbHBIX KOMUCCHI — Ha MPO(ecCHOHANBHON OCHOBE. JTO 0€3YCIOBHO IO-
BBICMJIO KOYECTBO pabOTHl M30MpaTEeTbHBIX KOMUCCHH, OZHAKO MOPOAMIIO HO-
BYyIO mpobinieMy. B ciyuae, Korja npe3uieHT U NapiaMeHT BIaAcioT CUTYallueH,
OHH BJIAJICIOT TAKXKe MEXaHU3MaMH IpeBpalleHus GopMalbHO MPpodeccHoHalb-
HOW M30MpaTenbHON aJIMUHHUCTPALMH B HehopMallbHO OJHONAPTHIHBIA OpraH,
o0ecrieunBaOINi HYXHbIE Pe3ylbTaTsl BHIOOpOB. B ycnoBusx, koraa sta an-
MUHHUCTPALMs HE TIONb3YeTcs JOBEPUEM OIO3ULINH, BEPOSITHA dCKANAIUs 110-
JSPU3ALIH U CTPEMIIEHHE K PEBOJIOLMOHHBIM CMEHaM BIIACTH.

He cnenyer, omHako, mpeyMeHbIIATH POJb HACEICHHUS B MOTEHIHMAJIbHBIX
cMeHax BiacTH. Kak MHCTUTYTHI, TaKk M MpOMaraHjaa U MOIUTHYECKHE aKTOPHI
BaXXKHBI, HO 0€3 COrjlacs HACENeHUs M €ro TOTOBHOCTH K MU3MEHEHUSM, CMEHBI
BJIACTH HE MPOUCXOAAT. IMEHHO MPpH MOMOIIM HapoJa W MPOUCXOAAT 3TH U3Me-
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HeHus. Hapon ske MokeT ObITh MOOWIJIM30BaH TOJILKO B TOM Cllydyae, €ClIH OH
yOeXKIeH B HEJEMOKPATUYHOCTH CYIIECTBYIOLIETO PEKUMA, T.€. B €r0 HeXela-
HUH MCHOJNHATH BOMIO Hapona. IMEHHO HeMpUeMJIMMOCTh aBTOPHTapU3Ma COC-
TaBJISICT OCHOBHOW 3JIEMEHT JUIS JICTHTUMALUK PEBOMIOLUI. IMEHHO JIeruTum-
HOCTh JIEMOKPAaTHH Kak ()OpMbI NpaBieHHs B ['py3uH SBIACTCS MCTOYHHUKOM
BHEKOHCTHTYIIMOHHOCTH CMEH BJIACTH JI0 CHX IIOp U MOTEHIMAIBHO B OyayIieM
[6].

U3 BBIIICONMCAHHOTO apryMEHTa BHITEKAIOT Oojiee OOIIMe BBIBOMBI, KOTO-
pbIe TaKKe MOKHO aCCOLIMUPOBATH C MOJIUTHYCCKON KyIbTypoil. DeHOMEH, BbI-
3BIBAIONINIT HAPYIICHHE KOHCTUTYLUH (YeM U SIBIISICTCSI PEBOIIOLINS) U3-3a CTpa-
Xa aBTOPHTapU3Ma, MOXKET ObITh C(HOPMYIMPOBAH KaK OOIIECTBEHHAs TOTOB-
HOCTB U3-3a «IIEJIN» HUBEIHPOBAThH BCE 00A3STENbHBIC (POPMATIBHOCTH U TIPOIIE-
JypBI, B TOM YHCJIE M KOHCTHTYIIHIO.

31ech yMECTHO MOCTaBUThH BOIPOC O IIOHUMAHUU JAEMOKPATHH, IPEBAIUPY-
fomeM B obmectBe. Ha caMoM fierne CyIecTBYIOT JIBa pa3IM4HBIX MOHUMAaHHUS
nemokpatu. [1o mepBoMy MOHUMAHUIO LENbIO IEMOKPATHU CUYUTACTCS BBISBIIC-
HHE U peaH3alyisi HAPOJAHBIX HHTEPECOB JIFOOBIMU BO3MOKHBIMH CITOCOOAMH. A
BTOPOE TIOHUMaHUE UCXOAUT U3 TOTO, YTO UCTUHHAS JIEMOKPATUS MOXKET OBITH
JOCTUTHYTAa TOIBKO B YCIOBHSAX CYLICCTBOBAHHS HEU3MECHHBIX M HEMEHSEMBIX
(opMaTbHBIX HHCTHTYTOB, KOTOPBIC PAaCIIPOCTPAHSIOTCS Ha BCEX U CO3JAIOT pa-
BHBIC BOBMOKHOCTH JUIsl BCEX Peain30BaTh COOCTBEHHbBIC HHTEpeckl. Takoe mo-
HSTHE JIEMOKPATUH OPUEHTUPYETCS Ha MPOLEAYPHl U CUYUTACT UX HEPHKOCHO-
BEHHBIMH, TIOTOMY YTO peajH3alys HApOAHBIX MHTEPECOB JIIOOMMH CIIOCOOaMU
MOPOXK/IaeT BO3MOYKHOCTh MCKa)KCHHUs IEMOKPATHH M 3JI0YNOTPEOICHHS CHIIOH
BO MMs Hapona. MIMEHHO Takoil HENMPUKOCHOBEHHOH MPOLEIYPOH U SBISIOTCS
BBIOOpPBI. MOXKHO CZI€aTh BBIBOJ, YTO B IPY3HHCKOH MOJMTHYECKOW KYIbTYpe
NepBOE MOHATHE IEMOKPATHU JJOMUHHPYET HaJl BTOpbIM. [loaToMy «eciu Hapox
XOYeT 3TOr0», MOKHO HApyIIaTh U KOHCTHUTYIHIO. Takasi mpakTHKa HEKOHCTH-
TYLMOHHOTO CBEP)KCHUS MPABUTEIBCTBA BO MMl HapoOJa M SBISICTCS OCHOBHOM
NPUYMHOM, H3-32 KOTOPOW TaK 4acTO MOSBIACTCS «CTPAaxX aBTOPUTAPH3MA» H IO-
HIDKAeTCsl POJIb U 3HAYCHHE BHIOOPOB BO BPEMsi CMEHBI BIacTH. B To ke Bpems
ABTOPUTAPU3M TOXKEC HAXOTHUT JOJNIO JISTUTUMAIIMM UMEHHO U3-3a OPUEHTHUPO-
BAHHOCTH Ha «IIeH» 3a cueT mporieayp [1].

[IpoTuBOCTOSIHIE NEMOKPATUYCCKHUX TPOLEAYP U JEMOKPAaTHH Kak «Ojara
Hapoja» HallOMHHAET IPOTHBOCTOSHIE COBETCKOH «HAPOAHOW JEMOKPATUI», B
KOTOPO#i MpaBJIeHHE OCYIICCTBISUIOCH ISl HApoJa, HO HE HApOJIOM, - 3aIaJHbIM
TuOepaIbHBIM JIEMOKPATHSM, OCHOBHBIM 3JIEMEHTOM KOTOPBIX SIBJSIUCH KOHC-
TUTYLUS U BBIOOpBL. B 3TOM acmekre, mo-suaumomy, B ['py3un Bee elie CHITbHBI
COBETCKHUE TPAJAUIHH.
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The objective of this publication is to examine legal and social aspects of
Ukrainian labour migration after conditions of world financial crisis of late
2000’s.

The majority of researches into legal profile of Ukrainian migration ignore
problems associated with observance of Ukrainian labour migrants’ rights on
their return to Ukraine. So, the authors address the issue of general circumstan-
ces and challenges of the return into Ukraine. Attention is focused on reasons
and motives for labour migrants to return to Ukraine, normative impediments
on the way to return and reintegration of Ukrainian labour migrants, social and
psychological problems of reintegration of Ukrainian labour migrant.

Introduction: topicality of researches on social and legal aspects
of Ukrainian labour migration

Contemporary Western Europe in the frame of globalization processes ap-
pears as a space for new migration. Development of Western “consumption so-
ciety”, in particular industry of various consumer services incites constant incre-
ase in demand for cheap labour force, being mostly satisfied at the expense of
labour migrants from other countries including Ukraine. At the same time, the
societies of receiving countries show certain concern over the rise in number of
migrants from other countries: “respectable” Europe is on guard against of col-
lapse of integrity of its social and cultural space [17, 18]. As a result we have
fundamental contradiction: on the one hand, European countries evince interest
in inflow of labour force from Eastern Europe including Ukraine, and on the ot-
her, they impede integration of Ukrainian labour migrants into European socie-
ty. This contradiction has become aggravated especially under conditions of
world financial crisis of late 2000’s: many Ukrainians abroad became unemplo-
yed and were forced to return to Ukraine. New context provokes the questions:
is Ukraine open to welcome back its emigrants? What will be the process of the-
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ir reintegration into Ukrainian society. And finally, to what extent our country
can guarantee the Ukrainians returning from abroad that their civil rights are ob-
served? The foregoing indices the need to properly comprehend the motives of
return and main challenges of reintegration of Ukrainian labour migrant for the
purpose of further improvement of migration process management system, in
particular by means of introducing the adequate science-based system of legal
protection and elaboration of motivational scenarios for return.

The contemporary researches into legal compound of Ukrainian migration
give prominence to several main directions.

1. Researches into Ukrainian labour migration abroad. In this case the ana-
lysis usually deals with legal preliminary conditions of emigration, status of Uk-
rainian citizens abroad, analysis of foreign legislation, violation of rights of Uk-
rainian citizens abroad [8; 13; 22].

2. Researches into migration of foreigners and stateless citizens to the terri-
tory of Ukraine (what is meant here is both transit and labour migration). In this
case, the analysis of Laws on Alienage in Ukraine, foreigners’ possibilities pur-
suant to the labour legislation, proper observance of human rights at the tempo-
rary detention facility, peculiarities of international and legal regulation of cou-
nteraction to illegal migration on the level of universal and regional (European)
norms of international law, role of institutional system in this sphere, violation
of rights and procedures in terms of obtaining the refugee status, xenophobia
problem, etc. [1; 3; 5; 10].

3. Researches into problems associated with observance of rights of Ukrai-
nian labour migrants upon their return to Ukraine. This direction has been le-
ast developed. Partly, it is presented in the projects being carried out by the fi-
eld-specific NGOs under the auspices of international grand awarding organiza-
tions [14; 15], as well as in various monitoring researches aimed at studying the
influence of funds transferred by migrants on Ukrainian GDP [9; 16]. Low level
of interest in matters of observance of homecomers’ rights can be accounted for
the fact that this segment of scientific field is characterized by the interdiscipli-
nary and intersectoral nature. Also, one can assume that in this case we deal
with particular influence of social stereotypes: on the one part, a person is trea-
ted as a potential emigrant to obtain permanent residence abroad, while on the
other part in case of his final return to Ukraine, he is considered well-to-do be-
ing in need for neither outside assistance nor interference. In both cases the ob-
server loses the sight of the migrant. However, obviously one can state more
“objective” causes for “inattention” of researchers as to the issues related to pro-
tection of homecomers’ rights. What is meant here is that in contemporary scie-
ntific surveys the migration is usually studied as an integral phenomenon, objec-
tive compelled occurrence emerging in the context of different social processes
(globalization, stratification, exchange of activities, etc.) and being also caused
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by them. In this setting, only external forces making the labour migrant take de-
cision as to homecoming are considered (economic factors, changes in law sys-
tem of the receiving country, etc.). Such an approach impedes the possibility of
comprehensive vision of the phenomenon of labour migration, caused by “inter-
lacement” of various factors, including subjective (internal) ones, being based
on the social needs and physiology of a migrant [4, 23-41] and should be exami-
ned in the interdisciplinary context. In the first place, the question is about the
research within the frameworks of sociology of law — sphere of scientific know-
ledge combining legal and sociological researches, as well as with psychologi-
cal and medical and biological. The most famous (in the context of themes of
this publication) and perhaps most substantial in the determined terms is the re-
search of German sociologist J.Alt dedicated to the phenomenon of illegal mig-
ration. On the basis of the diverse information sources (the major of which are
30 in-depth interviews with illegal migrant residing in Munich), it presents the
author’s vision of nature of illegal migration. Following the way *“from unit sta-
tements to construction of surrounding field and types” J.Alt comes to a conclu-
sion that the way leading to illegality results from “loss of biography” [2, 65-
84]. Since living in illegality is accompanied by constant risks and threats, the
monograph provides the profound analysis of the basic strategies of security of
present illegal aliens — use of social contacts, “purchase” of respective docu-
ments, sham marriage, establishment of self-protection organizations, etc. [2,
163-173]. Close attention is paid to the studies of peculiarities of appearance
and functioning of contact social networks forming so called working network
(private, commercial, criminal) and is one of the most important factors making
labour migration possible [2, 287-289]. These and other distinguished parts of
real life of present illegal migrants as a final result reproduce the integral vision
of such an aspect of social reality as life in illegality explaining the conditions
on which it is possible, as well as its social and legal consequences. Unfortuna-
tely, at present such works are absolutely insufficient. Meanwhile, according to
the present researchers, the results of the research of labour migrants’ personal
experience is proved supplementary information source while developing the
concept of migration policy [11, 53].

Taking into account the aforementioned, in our opinion the objective of this
publication is to examine social and legal aspects of reintegration of labour mig-
rants upon their return to Ukraine. We consider it necessary at the same time to
cover the whole “cycle” of reintegration process, including its separate “pha-
ses”: making the decision as to the return, its fulfilment, its consequences (inc-
luding key challenges of reintegration and prospects of their surmounting). We
believe it will become one of the substantial steps on the way to final “destroy-
ing existing pseudo types of life having changed them by realistic picture” [21,
294-308].
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Source and empiric basis of publication

The peculiarities of reintegration of Ukrainian labour migrants will be ana-
lyzed subject to Ukrainian legislation in force. Thus, the source basis of our in-
vestigation will be formed by the following documents: Constitution of Ukraine
dated 28 June 1996; Code of Laws on Labour of Ukraine as of 25 June 2009;
Law of Ukraine “On population employment” dated 1 March 1991; Law of Uk-
raine “On legal status of foreigners” dated 4 February 1994; Law of Ukraine
“Entry and exit procedure for the citizens of Ukraine” dated 21 January 1994;
Law of Ukraine “On refugees” dated 21 June 2001; Law of Ukraine “On citize-
nship” dated 18 January 2001; Convention of Ministry of Labour Protection
N0.97 “On working migrants” dated 1 July 1949; International Convention on
protection of rights of all working migrants and members of their families dated
18 December 1990.

Our ideas will be based on the results of sociological investigation carried
out within the frameworks of ‘Aeneas Programme BrainNet-working Project’
(with direct participation of the authors of this publication). This project was
aimed at studying the possibilities and temporary qualified work under the offi-
cial labour agreement for the specialist with medium- and high-level skills co-
ming from Ukraine, Russia and Moldova to EU countries. Partners in the proj-
ect: La Sapienza Universita di Roma (main partner), Caritas Ukraine Internatio-
nal Charitable Fund, Caritas Diocesana di Roma, Fundeun (Spain), Moldavian
International University (Moldova), Equilibre-Solidarity (Russia) and others.

Sociological investigation was carried out in Ukraine during December
2008 — June 2009 by means of in-depth interview with 30 people having the ex-
perience in labour migration in Italy and Spain; similar interviews were held by
our partners in Moldova and Russia (table 1).

Table 1. Social and demographic characteristics of people interviewed with-
in the frameworks of ‘Aeneas Programme BrainNet-working Project’

Migrants To ITALY to SPAIN

From UKRAINE 15 women 5 men 7 men 3 women
From MOLDOVA 15 women 5 men 7 men 3 women
From RUSSIA 10 women 10 men 5 men 5 women

Data of the in-depth interviews were supplemented by the information from
10 experts — so called privileged witnesses, who deal with the problems of Uk-
rainian labour migrants within the framework of their administrative duties (tab-
le 2).
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Table 2. Social characteristics of privileged witnesses interviewed within
the frameworks of * Aeneas Programme BrainNet-working Project’
Ne | Institutions representing privileged Professional background of
witness privileged witness
1 Ministry of Interior (Human rights | Legal aid social work
monitoring committee)

2 UGCC (episcopate) Pastoral aid

3 UGCC (clergy) Pastoral and social aid

4 UGCC Commission ion Migration Legal aid social protection
5 State Social service for Children, Fa- | Social aid

mily and Youth
6 Attorney service for Ukrainians abro- | Legal Aid
ad
7 Migrants’ Self-help Institutions abro- | Social and Psychological aid
ad
8 Former Migrants’ Self-help Instituti- | Social and Psychological aid
ons in Ukraine
9 Media Groups Informational support

10 | Scientific Institution of NSA Scientific activities

Reasons and motives for labour migrants to return to Ukraine

Materials of the in-depth interviews certify that the process of return of la-
bour migrants to Ukraine is complicated and long-lasting. Decision as to the re-
turn does not come easy to the migrant, often — even more difficult than a deci-
sion to go abroad to work. The objective confirmation of this thesis is “debit ba-
lance” in favour of those migrants leaving Ukraine if compared to those coming
back, that is the situation, when a person who is planning to stay abroad for 1-2
years stays there for 6-7 years or even more, is widely spread.

Labour migrants resolving in favour of comeback are governed by the moti-
ves not standing out by variability. The verbal testimonies of those, who have
returned from abroad, allow grouping the “homecomers” in the following way.

1% group: “Disappointed”. In this case the decision to come back home is
taken against the background of utmost disappointment with life in conditions
of labour migration, and basic motives of comeback are as follows:

- nostalgia, missing the family, children;

- unwillingness to live with a humiliating status of an alien, and “servant”
(even if surrounding is loyal to them);

- inability to make the desired amount of money.

Typical case: A., male, has experience of labour migration (ltaly)
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A. was born in Lviv, Russian-speaking, higher education, father - Military
Officer, mother — Honoured Teacher. Married (second marriage), grown-up son
lives separately, grown-up daughter of his wife lives separately as well.

Before leaving to Italy his wife and he were engaged in trading. Earnings
were good. However, his wife insisted on departure (a friend of hers persuaded
her that she would earn more abroad). A. went with his wife without understan-
ding the reason.

Leaving to Italy A. had 700-800 € in hand; he came back with 350 €. Howe-
ver, A. would send certain amount of money from Italy home.

The spouses managed to reach Italy at the second attempt. The first time,
when they were passing the Hungarian border they got arrested. The second ti-
me they worked their way through Slovakia, and succeeded with hardly any tro-
uble at all.

In Italy there was nobody to meet them, as it had been planned before. They
reached Naples with complications, where the acquaintances of theirs helped
them to find a flat. Those acquaintances lent a helping hand in getting a job in
pizzeria. A. did the washing-up there for 25 € per day. Besides, the acquaintan-
ce of his wife, who worked as a cleaner, informed that the help of a man in pai-
nting, cleaning with abrasive paper and doing similar works was required at one
villa. He landed this job earning 30 € per day plus meals. He worked from 8.30
a.m. to 4 p.m. Doing hard physical activity from 8 a.m. to 8 p.m. (A. was forced
to carry 25-kilogram boxes with vegetables) A. managed to stand only three
months. While working in Italy he had no problems with local bodies, his stay
was illegal though, and he often was in state of alcoholic intoxication behaving
disgracefully.

In A’s opinion, going abroad to earn money is inappropriate, especially for
elders, who feel terrible about being humiliated at their age. And though nobody
offended him directly, he constantly felt he was treated as a second-class citi-
zen.

He came back home without any troubles and marks in his passport. He also
easily found a new job in Ukraine in the advertisement, not by profession, but in
related one. He worked there for 2 months, and then he left the job because of
pneumonia. At the time the interview was given A. was 51; in a month after the
interview he died.

2" group: “Missioners”. In this case the decision to come back home is ta-
ken as a result of fulfilment of a certain “mission”. And though the topic of nos-
talgia is still urgent in this case, it is less crucial, and the basic motives of come-
back in this case are the following:

- availability of amount of money determined in advance to achieve a parti-
cular purpose (mostly it is satisfaction of urgent necessities, for example, disch-
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arge of debts, education of children, repair of dwelling; frequently — purchase of
dwelling, rarely - starting of own business);

- termination of labour contract (official/semi-legal);

- availability of appropriate job offer in Ukraine (including resumption of
activity of enterprises, where the migrant would work before his departure).

Typical case: B., male, has experience of labour migration (ltaly)

B. is a peasant by origin. He finished school, then graduated from secondary
technical school; was employed at construction site, at the Regional Executive
Committee, and a store. Married, has a daughter. In his time he borrowed mo-
ney for construction of own house. The money he earned in the store was not
enough to pay off the debt. At the age of 37 he was forced to go to Italy for two
years and a half to earn money there. He worked as a machine operator at the
hippodrome not far from Rome; he mastered the language.

While being abroad and making money B. was the main breadwinner in his
family; besides, at first some part of money was used to pay off the dept, and
then put into savings account (to start his own business in Ukraine). B’s wor-
king day lasted from 7 a.m. to 12 a.m., and then there was a break until 4 p.m.,
which was followed by work until 7 p.m. again. He did not have any days off,
except the time after the Sunday noon once per two weeks. He kept in touch
with his family over the phone. He did not communicate with Ukrainian mig-
rant workers much.

As soon as B. paid off the borrowed money and made a desired amount of
money to start own business, he immediately resolved to return, since it was im-
possible for him to live without his family. Upon his return, he realized that un-
der no conditions children must be left unparented.

B. was welcomed by his friends, who were waiting for him to establish co-
mmon service centre. At the moment B. is one of its co-owners. He is satisfied
with working for himself, and not for a “foreign’ Italian. He is not planning to
go to Italy unless in case of emergency. He is positive that if one knows what to
do in Ukraine, there is no need to work for somebody else.

Normative impediments on the way to return and reintegration of Ukrainian
labour migrants
Ukrainian citizens, who have resolved to come back home, face quite a nu-
mber of problems of legal nature, inability to solve those problems, which utter-
ly complicate the process of their reintegration. We consider it possible to single
out the most typical among the normative limitations of return and reintegration
of Ukrainian labour migrants.

1. Difficulties in passing the border.
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Lack of documents required to pass the border. Due to the durable illegal
stay abroad the part of the workers cross the territory of Ukraine with an expired
foreign passport; the way out of situation and obtainment of new documents is
possible rather in case, when a person possesses its national passport.

Resettlement of a child born abroad together with its mother to Ukraine.
Such a situation generally is accompanied by enormous “red tape” in terms of
acquisition of documents to get the childbirth allowance, as well as child home
care allowance until it turns three years old. The amount of such support for
people not insured in the system of generally mandatory state social insurance
(and it is majority of work migrants) according to the approved procedure of se-
ttlement [18] may constitute about UAH 90,00. (which is approximately EUR 8
a month).

Attempts of illegal bringing in of foreign currency cash above the fixed li-
mits. Since the main aim of labour migration consists usually in improvement of
own financial conditions, crossing of the border is often connected with transpo-
rtation of considerable sums of money accumulated during the entire period of
working abroad for the purpose of target use (purchase of dwelling, wedding of
children, medical treatment, etc.). Ukrainian labour migrants being usually not
enough aware of existing Ukrainian legislation (that for the past years has consi-
derably extended the possibilities of bringing in the currency cash across the
Ukrainian border via standard declaration [19]), usually conceal currency cash,
and as a result fall easy prey for fraudulent customs officers, who confiscate
money without any appropriate investigation proceedings and procedural steps,
and at the same time misappropriate cash.

Attempts to bring in the goods and own belongings avoiding obligatory ta-
xes and duties. To the problems that typically come up while crossing the bor-
der one can refer a problem of bringing in a vehicle into Ukraine. Trips to Ukra-
ine by car purchased and registered abroad for no purpose of its constant bring-
ing in to the customs territory of Ukraine being popular until recently have be-
come practically impossible because of the mandatory customs duties payable
in case of customs clearance of such a means of transport [12]. Critical is the
fact that customs authorities form customs value of such a car being guided by
the prices for the similar cars in Ukraine, but not by the prices abroad, so as a
result the difference in price may reach tenfold initial cost (for example, Volks-
wagen Golf for EUR 300-500 can be estimated by the customs authorities at
EUR 5,000). Thus, the protection of Ukrainian car manufacturer declared on pa-
per appears to be the “gates” to abuse and bribery at customs authorities.

2. Difficulties with taking up residence and registration in Ukraine.
Upon the return to Ukraine, former labour migrant can encounter particular
problems with settlement and registration. In this case such potential problems
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are dealt with: lack of the registration at the place of residence, lack of valid na-
tional passport, change in marital status, change in dwelling status (hostel, the
right to reside in which was lost; non-privatized flat that later on was privatized
solely or by only husband, or wife without knowledge and allowance of the ab-
sent one) that entailed loss of proprietary right in respect of a dwelling. Known
are the cases, when pursuing the aim to change proprietary right to dwelling a
woman judicially acknowledged his husband, who at that time was working ab-
road, missing, and as a result became inheritress of a flat and other property un-
der the law. One of the serious consequences entailed by impossibility to obtain
the place of residence or document proving the identity may consist in inability
to set up a private business (since in order to register an individual as an entrep-
reneur, the national passport and identification code are required), as well as in:

3. Complicated employment.

In addition to the abovementioned reasons for impossibility to get employ-
ed, one should bear in mind that a great part of labour migrants come from a nu-
mber of budget sphere workers, in particular medical stuff and administrative
machine, employees of state organizations, who resolved in favour of leaving
abroad at the times of the most crucial economic difficulties for these categories
of employees. According to the Ukrainian legislation, these categories of wor-
kers are subject to regular periodic confirmation or improvement of qualificati-
on, which is done by means of direction given at the place of work to undergo
further vocational training and ends in awarding the categories, class ranking,
grades, etc., that influence the employment opportunities in specialty and amo-
unt of salary. A person, who stayed beyond the borders of Ukraine for a signifi-
cant period of time (about 3-5 years), is deprived of a category and professional
titles. It correspondingly narrows the circle of its potential employers, decrease
the amount of salary the former labour migrant lays claim for. The procedure of
renewal of qualification status in Ukraine bears no relation to Employment Ser-
vice, and is carried out through the sector-specific departments [7], in this con-
nection it is associated with bribes and time wasting. Mostly the latter results in-
to the refusal of such attempts, whereby high skilled specialists often either get
any job in specialty, or low classified job of initial level. If one disregards the
ageism or other cases of discrimination (see below), the main reason for the ho-
mecomer to accept low-paid work is:

4. Impossibility of or difficulties in drawing pension.

If compared to the Soviet system of calculating the rate of a retirement pen-
sion, modern Ukrainian methods are rather democratic for an employee and in-
tended to simplify financial aspects and make them as much beneficial for an
employee as possible. However, the specificity of a problem for the labour mig-
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rants is that while calculation the rate of pension the total, and in some cases,
specific (sector-specific) work experience is taken into account. For the majori-
ty of labour migrants, work experience can be divided into two periods: The
first, pre-reform period (till 2000). The documents (work book or certificate
from the company’s archive) used to serve as a confirmation of the factually
worked time during the pre-reform period. At the moment of going abroad mig-
rants often did not consider such documents, and the companies, they were em-
ployed by and where these documents used to be kept, changed their status, ow-
ners or became out of business, as a result a person lost his work book and care-
er history, and at the same time — considerable part of possible pension in futu-
re.

The time following the pension reform in 2000 and up till now may be con-
sidered as the second period of work experience. They began to do the calculati-
on of the future pension on the assumption of the amount of the withholding to
the pension fund from the employee’s monthly salary. Length of employment in
years influences the determination of retirement time, while calculating the long
service bonus and specific length of service under particular working conditi-
ons, etc. As we understand, in this case, labour migrant, who remained unemp-
loyed in the territory of Ukraine quite for a long period of time (which means no
parts of his salary were transferred to his personalized pension account), can
claim only the minimum pension, which is usually provided in case it is impos-
sible to define its amount otherwise. Thus, having brought together two period
of work experience of an average labour migrant, one can arrive at several conc-
lusions:

a) lion’s share of length of service falls on the pre-reform period, which
most probably will be either impossible to confirm documentarily or its confir-
mation will require significant financial and physical efforts;

b) withholdings for the work experience during the post-reform period will
be irregular and small, or even not available; c) as it appears from the two pervi-
ous conclusions, chances to receive proper “reflection” of the work experience
in the amount of the pension are scanty for such people. Some steps forward re-
garding this matter were taken upon the approval of the respective decree by the
Pension Fund of Ukraine [20], which practically allows the citizens of Ukraine
to administer their own personalized account by means of making contributions
to them from abroad. However, distrust in state authorities, as well as fear of le-
galizing the sources of revenue keeps the majority of the labour migrants from
participation in this system. Ukraine signed a number of intergovernmental ag-
reements, both double tax treaties and pension contracts, with such popular re-
ceiving countries as Italy and Portugal; the intensified agreement with Spain is
under preparation. These agreements are intended to provide the possibility for
Ukrainians to receive Italian or other pension in Ukraine upon their return. Such
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cases have already had place, however, unfortunately they are very rare. It is ex-
plained by the fact that in order to formalize such type of pension and taxation
of the salary abroad, a person, who works, firstly has to be consular registered at
the Ukrainian Embassy, and secondly has to have legal labour contract with its
employer abroad. Neither the first, nor the second for the majority of labour mi-
grants from Ukraine that usually go abroad on the one-entry tourist Schengen
Visa, as we can understand, is unavailable.

5. Loss and difficulties in reestablishment of parental status.

Another segment of problems which is encountered by the labour migrant
upon the return, are those related to the loss of parental status. The latter not le-
ast of all is stipulated by the circumstance that parents of many present children
are working abroad, so have no possibility to bring their children up in a proper
way (their care is limited only to the financial support), handing them over to
their relatives or school. Some children can successfully manage themselves (at
least, it seems so at first sight), others are gradually turning into the “candida-
tes” to obtain the unattractive social status of “children of streets”. However, in
any case, life without parents or even one of them (more often mother) serves as
a factor that may lead to the distortion in the structure of child’s personality, and
in that way provoke deviations in social behaviour. According to the current le-
gislation, the parents and guardians can be made responsible for the illegal acti-
ons taken by such minors, though in cases of delinquency, people aged 16 and
up can be brought to responsibility and in some cases at the age of 14 [6]. In
such event, the role played by criminal militia in juvenile cases and its interacti-
on with board of guardians at places is of significant importance. In case with
children of labour migrants, in practice they often act not only as the authorities
controlling the law and order, but also, being aware of the situation in the parti-
cular family, they make a stand for children’s rights protecting them from for-
mal court decision as to depriving their parents of the parental rights.

However, the situations with deprivation of parental rights are rare and oc-
cur in diametrically opposite cases. For instance, when a child from secured fa-
mily who attends different circles, participates in different sports sections at the
professional level, but lives with his/her grandparents and cannot go on tour
(participate in competition) abroad because there is no notarized permit from his
/ her parents, which is obligatory in case of trips of the minors without their pa-
rents. The relations with parents and child’s future, his / her achievements as an
artist or a sportsman appear to be thrown into the scale. It is frequent cases,
when the family initiates the court decision as to depriving the parents of their
parental rights and making some close relatives (aunt, grandmother) a guardian,
which allows a child to visit international competitions or contest. But, as soon
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as the parents have return form abroad, they are willing to reestablish their sta-
tus, and such cases in Ukrainian jurisprudence are by an order less.

It is clear that problems and impediments occurring encountered by the la-
bour migrant upon its return to Ukraine are not limited to the outlined circle. It
is the most prevalent situations, in which the labour migrant may find himself.
The given examples of the implementation of rigid obsolete regulatory frame-
work just show the general negative tendency: unfortunately, our state has not
taken any proper steps towards the recognition of the problem of labour migrati-
on yet. So, present legislative basis in the sphere of labour migration has remai-
ned unchanged for along period of time, not creating favorable conditions for
the migrants, who are being practically outside the sphere of social and legal
protection of their country, invest considerable amounts of money to Ukraine.
And if lawmaking in Ukraine has reached rather high level, the observance and
implementation of norms, as well as impartiality and detachment in the process
of considering the cases in court or law enforcement bodies are still subject to
improvement. Those insignificant changes introduced to the legislative instru-
ments and offers being considered by the dedicated committees of Verkhovna
Rada, are mostly initiated by forums and certain representatives, so called third
sector, but not by the representatives of parliamentary faction, without which,
unfortunately, the entire complex of problems related to the Ukrainian external
labour migration is not likely to be resolved. At the same time, public initiatives
may turn (actually they are at the point of turning) into the first real steps on the
way to the problem-solving, which hopefully will entail changes both in state
employment policy and migration and demographic situation in Ukraine.

Social and psychological challenges of reintegration of Ukrainian labour
migrant

Any of labour migrants, even the successful “missioners” (not even mentio-
ning ‘the disappointed one”) is not insured against such frequent “companions”
of reconciliation process as loneliness, lack of self-confidence, irritation, distre-
ssful emotional experience, helplessness. Such conditions result from so called
return culture shock, i.e. a special type of cultural change, which one undergoes
on return home. In their narrations former labour migrants often express the fee-
ling of sorrow about the fact they are difficult to “fit in” with a new way of li-
ving, to find appropriate “social niche”. Among the main “return shocks” mig-
rants mention the realisation of the stream of time. Since upon return home they
are mainly in captivity of certain illusions: it seems to them that for the period
of their absence time, if not stopped, did not effect life significantly on the who-
le. Bur reality appears to be much more severe than a person weary of nostalgia
could fancy it [23].
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Materials of in-depth interview allow distinguishing the following main so-
cial psychological challenges faced by a homecomer.

1. Difficulties in (re)formation of family role structure, establishment of in-
teraction and recovery of emotional relationships with relatives.

For example, for many migrants it is a great surprise that during their absen-
ce their small son or daughter has turned into a grown-up and is living his own
life (after all, as all relatives and friends), that their household has succeeded in
copying with keeping a house and they do not need any help, and they do not
consider their mother (father) to be a mentor or adviser. However, labour mig-
rants (especially women) accustomed to living “without being involved in fami-
ly household duties” might not be eager to shoulder them back again.

Migrants recount: ““I want him to come, not for good, just to pay a visit.
For two weeks. For three weeks. Just to visit me, to see the way | have settled,
the way | am living, to see a flat and a car. | want to show him everything, to
introduce him to all Italians | work for, because I have just wonderful families,
three of them. I am a member of their families... 1 simply do not want to come
back to Ukraine at the age of 45 and start a new business. The attitude to me is
great, | am living in lovely conditions, | have everything and deny myself not-
hing, 1 visit fitness centre to keep my shape, go in for salsa, drive a car. | am en-
joying my life, in addition to that | help my children, family, so | keep my chin
up. In general, I am an optimist. And as long as God gives me health, as much
as | endure, I will stay there” (N., female, 10-year labour migration experience
in ltaly).

2. Unemployment, absence of demand for professionals, discrimination

For a former labour migrant it is often an overwhelming task to land a job,
complying with his requests and meeting his expectations (to master in new pro-
fession). It is a problem to return to his previous profession, in which he had be-
en fulfilling himself for a long time: vacancies are missing, professional skills
are lost, old knowledge is vanished, not saying a word about gaining new one.
The special problem in this context is “ageism”: people “over 40” are refused
employment even in case of law-paid jobs, requiring no special qualifications.

Migrants recount:“Correspondingly I will not go to school, because school
has moved forward as well. During those ten years | became degraded as a teac-
her. Because | should improve constantly, read a lot. | have fallen behind in this
respect. Because if | read | read books in Italian. | read a lot in Italian, and | pre-
fer psychological books, and as far as the school curriculum is concerned, | ha-
ve been fallen behind greatly and | have no right just to go to school and teach
children, 1 have to undergo additional training first. And to tell the truth, I have
no desire. Because, our school has been changed. And I can’t see myself work-
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ing at school now. With the attitude towards teachers that is now, | would never
go back to work at school. In view of disrespect, and everything else, when mo-
ney can buy everything” (N. female, 10-year labour migration experience in
Italy).

“I have not returned to my job (used to work as a teacher in the kindergarten
- auth.) because of the low salary. | wanted to find any other job. | started with
job ads, which I could do. And I faced a problem that having come back home
at the age of 40 1 am not suitable for any job, because | am an old dame. | had
been looking for a job every day for two months. Somebody would call me.
There were cases when the acquaintances of mine would call and tell about free
vacancy of an administrator in a beauty salon. And | would come and the first
question they would ask was about my age. As soon as | say that | am 40, they
say that they are sorry, but... | was at the point of depression, | was failing, and
it started to irritate me. And | went to Iskra plant. I went there to get a job. |
went with a friend, who was also in Italy and came back. So we both wanted to
get employed. We were offered a job in the worst workshop... It was very hazar-
dous. And our age was not suitable again, they required employees under 35.
We found one job ads, where the dishwasher was needed. And we turned there.
And there again, they would apologize because they were looking for someone
younger, but not at the age of 40. And then | lost my temper. Because in my
opinion a woman of 60 can do washing up, as long as the dishes are clean. You
do not need anything. And it destroyed every hope of mine, got me down, beca-
use | experienced depression then, and | retreated into myself, | got locked in
my room. Nobody approached me, because | could not put up with it... And
what will happen when | turn 55; my sister is 53. ... I was found a job, our wo-
men, labour migrants | communicated with helped me” (L., female., 2-year la-
bour migration experience in Italy).

3. Unrealised necessity for communication and support of people with simi-
lar social experience.

If a person has nobody to share his problems, dreams, expectations with,
and there is nobody with similar social experience and status, he feels herself
“beyond society”. In this situation the migrant enters its culture as a latent mig-
rant. On the one hand, he is like others, but his way of thinking and felling dif-
fer from those of other people, even of his closest relatives. He feels as an ALI-
EN AMONG HIS RELATIVES.

Migrants recount: “A person comes back... Lots of feelings. Definitely.
Who will he confide to? To those being the same as he is...

For example, we were, and still are in need for assistance from Caritas, psy-
chologists, doctors and so on. And they undoubtedly need help from people,
who understand reasons of such inadequacy. And they are treating the after-ef-
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fects. For that reason this community was established. Can you see it? It is a ti-
ny link... These are people who used to be there and they know it. Or just
prompt. At this stage what can a person confide? His most painful problems he
has. This or that. Those people he confided to are able to take the next step to
help him. For example, he has a problem and needs a psychologist, but he’s as-
hamed to admit it. The psychologist is needed. | know where to find one. And |
can recommend him and arrange everything... There are public organizations
dealing with it. As a matter of fact he needs some time to have his meals and
dwelling apart from his family and | know where to take this step. The others
will take the next step” (I., male, 4-year labour migration experience in Italy,
one of co-organizers of community of former labour migrants in Ukraine, jour-
nalist).

As we can see, the reintegration of the former labour migrants is not going
on smoothly. In this connection, we will attempt to distinguish several main (in
our opinion) conditions that could essentially optimize the process of social and
psychological rehabilitation of Ukrainian labour migrants upon the return.

1. Availability of efficient social institutions.

At present, there are different social institutions functioning both in Ukraine
and beyond its borders, which deal with the settlement of problems associated
with labour migration. Conventionally, they can be divided into the following
groups: state social services; non-governmental organization; charitable funds.
All of them exert external influence performing the function of organization that
provides social help. At the same time, methods and models of work of the said
social institutions differ from each other in some ways. Thus, state social servi-
ces treat a person who asks for help as a client (“patient”), who should be provi-
ded with specific (social, psychological, legal, and medical) services. Meanwhi-
le, non-governmental organizations and charitable funds more often resort to the
method of “help for the purpose of self-help” based on the activation of a per-
son, its energetic involvement to the social and working life, motivation to the
positive changes (labour migrant in this case acts as an active participant in the
process of personal problems solving), so often they appeared to be more effici-
ent in dealing with former labour migrants.

2. Development of structures of self-organization of labour migrants.

The attempts to establish (self-organise) associations by the very labour mi-
grants have become a totally new phenomenon today. Self-development of such
communities is at the initial stage, so the principles of the activity of such asso-
ciations have not been finally formed. Ann yet, we can be positive that such co-
mmunities are characterized by considerable social potential, since their partici-
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pants understand the problem “from the inside”, consequently there are more
open and accessible for the surroundings.

3. Accessibility of Law making process for non-governmental organizations
through lobbying procedures and cooperation with dedicated committees of
Verkhovna Rada.

This method of interaction is intended to influence the situation on the mac-
ro level, which could result in the highest efficiency. Although, the future of the
recent initiatives as to the possible introduction of the institute of lobbyist and
lobbying associations for the purpose of the interaction with legislative authori-
ties in Ukraine by means of adoption of Law “On Lobbying” seems rather obs-
cure taking into consideration that such functions have been fulfilled for a long
time by the particular circles close to the parliamentary fractions. Unfortunately,
the lion’s share of the social draft laws is and will be disregarded in the future.
Highly efficient work of legislative authority could serve as an initial condition
while introducing the substantial changes to the existing regulatory framework.

Of course, facilitation of the process of social and psychological rehabilita-
tion of the former labour migrant is a complicated task requiring first of all the
very migrant’s desire for a fresh start. But, at the same time, it should be reali-
zed that: if one resolves to change its fate having returned home, he should not
be alone with his problems; he would feel that society accept and encourage his
choice.

Final return or recurring emigration: instead of conclusion

Under conditions of the global financial crisis, the social contradictions be-
come more acute; the societies accumulate anxiety and uncertainty in the future.
Under these circumstances many Ukrainian labour migrants resolve in favour of
coming back home.

Arrival at a decision to come back does not mean, however, its automatical-
ly successful implementation, since the complete “cycle” of reintegration pro-
cess includes certain stages: arrival at a decision to come back home, it’s
realization, it’s consequences. Each stage of the cycle foresees certain obstacles
for a labour migrant, and only surmounting of all “filters”, including response to
the reintegration challenges, witnesses the final completion of the cycle.
Otherwise, labour migrant will not be considered as the “former” one, appearing
as a “potential” instead.

The period of stay of the homecomers in Ukraine is directly proportional to
the opportunities, conditions of habitation and stay in the territory of Ukraine,
which migrants encounter in the course of implementation of their more or less
successful attempt to come back. Creation of the “friendly” legal environment
in Ukraine could influence the duration and frequency of the cycles of migrants’
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stay at home and abroad, and become temporary transient stage on the ways to
ensuring the attractive conditions of stay and employment of the citizens at ho-
me on a constant basis without going abroad. At the same time, it does not seem
expedient to award the separate status to the Ukrainian citizens in the territory
of Ukraine due to the fact that practically all the situations the Ukrainian mig-
rant encounters upon his return to Ukraine have been duly regulated by the legi-
slation of Ukraine. Unfortunately, the “quality” of implementation of appropri-
ate norms and regulations in situ by the respective executive authorities remains
improper.

Officially, Ukraine does not welcome labour migration due to the deficien-
cy in labour force and protection of the national interests; at the same time, our
country does not pay enough attention to the creation of competitive (if compa-
red to those abroad, even illegal) working conditions. Impossibility to keep and
interest its potential migrant in work in Ukraine is a part of the problem of non-
recognition by the state of the very phenomenon of labour migration in general
as an influential factor of creation of demographic, economic, social and cultu-
ral and political image of the country. The situations is being complicated by the
fact that according to the analytics, in the nearest future Ukraine is going to ex-
perience both deficiency in labour force and influx of foreigners, who are likely
to change Ukrainians on free work places. In terms of this context, the follow-
ing question arises: will it not be more expedient under such conditions to enco-
urage own citizens (whose education was funded by the state) to return to their
native country?

One of the effective responses to these and other challenges of Ukrainian la-
bour migration, in our opinion, could consist in active implementation of the
model of so called circulating migration, which foresees employment by the pa-
rticular employer abroad with periodic to home country. This model is efficient
in practice, first of all in the terms of development of transborder cooperation,
though it is happening against the unwillingness of Ukraine to acknowledge its
efficiency.

The existing state of affairs in the field of Ukrainian external labour migra-
tion could also essentially be improved by active participation of the appropriate
social agencies or charitable funds in the migrants’ lives. However, even these
structures do not always display readiness to facilitate reintegration of labour
migrants, in particular in connection with the fact that western grantor mainly
orient non-governmental organizations towards the counteraction to human traf-
ficking and assistance to refugees, and do not see acute need in delivering social
and legal services to the “usual” labour migrants. Keeping that in mind, “Caritas
Ukraine” International Charitable Fund has already initiated several projects
aimed at the successful reintegration of labour migrants upon their return (Net-
work of partner organizations Solidarity, ERSO 2) and projects oriented towards
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the study of legal aspects of migration (BrainNet-working). We are convinced
that such type of projects will be able to provide actual support to the Ukrainian
labour migrants, protect their rights, as well as to lobby further improvement of
Ukrainian legislation, giving Ukrainians a chance to live and work within the
frameworks of legal basis - both in Ukraine and beyond its borders.
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WHCTUTYIHUOHAJM3AIUSA MOJUTUYECKUX ITAPTUH B
MOJIJAOBE: B3I'JIsi ] U3BHYTPU (HA IPUMEPE IIKPM)

Banepnii MOLIHSAT A

Pecniybnuka MongoBa, KummneB, MonaaBckuii rocyJapCTBEHHBIH YHUBEPCH-
TeT, (QaKylnbTeT MEXAYHAPOAHBIX OTHOLICHHUH, MOMUTUYECKUX M aJAMUHHCTpA-
TUBHBIX HayK, kadeapa MOIUTOIOT N

3aBenyromuii kadenpoii, mpoeccop, TOKTOp XaOUTUTAT MOTUTHYECKHX HAYK

Tareana TYPKO

Pecniybnnka MongoBa, KummneB, MonaaBckuii rocyJapcTBEeHHBI YHUBEPCH-
Ter, (QaKylnbTeT MEKAYHAPOIHBIX OTHOLICHHWH, MOMTUTHYECKUX U aAMHUHHCTPA-
TUBHBIX HayK, kadeapa MOIUTOIOT N

JIo1eHT, TOKTOp MOMUTHYECKUX HAYK

The article is dedicated to the solving of the institutionalization of the poli-
tical parties in the Republic of Moldova. The institutionalization of the parties is
a multi-plan project, which consists of their evolution into a group of function-
ing structures and organizations. The authors accent the functioning of the Co-
mmunist Party of the Republic of Moldova, which had been governing the Repu-
blic of Moldova for the past 8 years. The process of the parties’ institutionaliza-
tion is looked at through a prism of the members’ attitudes — random, activists
and functionary. Based on a social study, motives, possibilities and advantages
of the parties’ membership are analyzed, also questions based on the work with-
in the party and its work with the voters are answered. A comparative analysis
also takes place within this article. The main topic of these analyses is the com-
parison of the survey’s results which took place in 2005-2006; the survey itself
was taken by the party functionaries and the independent experts.

The parliament elections from 2009 and the transition of the communist pa-
rty into the opposition have led to a configuration of the party-parliament rep-
resentation. This is why the communist party must search and learn new effecti-
ve ways of working as and oppositional party.

Memooonozusn uccneoosanus

CraHOBIICHNE MTOMMTUYECKAX TMAPTUH KaK MOJHOICHHBIX U KOHKYPEHTHOC-
MOCOOHBIX aKTOPOB JCMOKPATHYECKOW IOJNIUTUYCCKON CUCTEMBI HEpPa3phIBHO
CBSI3aHO C MPOIECCOM WHCTHTYIIHOHATM3AINY MTOJTUTHYSCKUX MTapTHI - KBCE Ta-
PTHH JJIs UX BBDKUBAHUS JOJDKHBI B OMPEICIICHHONW CTETIEHU WHCTUTYIIHOHAIH-
3upoBaThes» [8, 54].

WHcTuTyIIMOHANM3aIMs TAPTUI SBISETCS MHOTOILUIAHOBBIM IporieccoM. U
MpeanoaaracT HCTUTYIIMOHAIU3AINIO TTOTUTHYECKUX MapTUN KaK B MOJIUTHYC-
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CKOU CHCTEME CTpaHBl, TaK 1 B MACCOBOM CO3HAHMH HACENIEHHs], TOTyIeHUH CO-
IUABHON M DJIEKTOPAJILHON MOJJIEPKKH CO CTOPOHBI 3JeKTopaTa. B To ke Bpe-
MsI HHCTUTYLIMOHAJIM3allKsl 03HaYaeT U MX CTaHOBJIICHHE KaK peabHO (QYHIIHO-
HUPYIOUIMX CTPYKTYP M OpTaHU3alMi. DTOT acleKT MpoOJieMbl HHCTUTYIIHOHA-
JU3alMU TTOJIMTHYECKUX MapTUil n30paH HaMU B KaYeCTBE LIENIN UCCIEIOBAHUSI.

C opranu3anMOHHON TOYKH 3PEHUS MPOLECC WHCTUTYLUOHAIN3AIUH TTOJIN-
TUYECKUX MApTHI MOXET ObITh ONpeesieH KaK PYTHHH3ALUs, cTabunm3anus u
YKpeIUIeHue npaBui U Mojeielt B3aumoneiictust [5, 80]. B xone nunctuTyImo-
HAJIM3al[MM yYacTBYIOIIME B HEM CYOBEKTHI CBS3BIBAIOT PEaU3alMI0 CBOUX
IUTAHOB C COOTBETCTBYIOILEH MapTHeil, mpeayiaraeMbIMH €10 MpaBUIaMy U MPaK-
TUKaMU. Pe3ynpTaToM MHCTUTYLHOHAIH3ALUH TpaBl, IPOLEAYp WK MOJENei
MOBEACHUS SIBIISIETCA UX TIOBTOPSIEMOCTH M MPEACKA3yeMOCTh, CIIOCOOHOCTD (ho-
PMHpOBAThH CTAOMIBHBIN HA0OP OKMAAHUH B IIIAHE WX TPUMEHEHHUS.

[Ipouecc MHCTUTYIMOHATU3ALNWH CONMPOBOKIAETCS pa3BUTHEM BHYTPHIIAP-
TUHHOTO COTjlacus, KOTOpOEe MOXKHO OIPENENUTh KaK «MepY TOro, HaCKOJIBbKO B
JaHHOM CUTYyallMH 4YIEHBI TPYNIBl paboTaloT BMECTe paly peajr3alnuy rpyIo-
BBIX IIEJIC B OJJHOM M TOM € HamlpaBlICHUU (OJHHM H TEM K€ crocodom)» [7,
305]. BHyTpumapTuiiHOE coriacue MmpearnoiaraeT OnpeIelieHHYI0 CTCICHb CIu-
HCTBA DJIUTHI M COTJIACHE WICHOB C LESMH MapTUH WM MPEAIOYTCHUSIMH JIUIe-
pa. OHO BbIpakaeTcs B OJOOPEHHWH W NPUHSATHM OPTaHU3ALMOHHBIX IPaBHII,
00eCTIeUeHHBIX NapTHHHONW IUCIMIUIMHON, ONPENEeNICHHON CHCTEMON MpPUHYX-
nenust u cankiuii [7, 305].

[IpakTuka CBHIETENbCTBYET, YTO ATOr0 HEJOCTATOYHO Ul y4acTUs Tpak-
JaH B ACITEIbHOCTH MOJUTUYECKUX MAPTUH, UX TOANCPKKH Ha BEIOOpax, 3aMH-
TEPECOBAaHHOCTH B OpraHM3allMOHHO-MApTUHHON pabote. HeoOxomumel u apy-
T'He CTUMYJIBI: KOJUICKTUBHBIC U cenekThBHEIC [8, 1989]. [1epBbie cBs3aHbI C MO-
JUTUYECKON HIeHTH(UKAMeH, IEeHHOCTAMHI U OpHeHTausIMU. BeTynas B map-
THUIO MOl BO3JICHCTBUEM KOJUIEKTUBHBIX CTHUMYJIOB, YEJIOBEK WIIET CIMHOMBIILI-
JeHHUKOB. [IpMHAII©KHOCT K MapTHSM JOCTaBISIET €My IICUXOJIOTHYECKHM
koMdopT. CeneKTUBHBIE CTUMYIIBI HOCAT MaTepHaIbHbIA XapakTep. PykoBoact-
BYSICb MMM, JIFOJU CTPEMSTCS MOBBICUTh CBOM COLMAJIBHBIN CTaTyc. yBEIHYUTD
JI0XOJI, MOIYYUTh KaKyIO-THOO TOJKHOCTB, CACNATh Kapbepy... [6].

CelneKTHBHBIE CTUMYIBI pOCTa YBEIWYHUBAIOT MPUBICKATEILHOCTD YUaCTHS
B MAPTUIHOM CTPOUTENILCTBE, CIIOCOOCTBYIOT BBIKMBAHHUIO MAapTUU M POCTY €€
MpUBJIEKaTENbHOCTH. [IpH 3TOM MOHMMaHKE BaKHOCTH KOJUJICKTHBHBIX JIEHCT-
BUI COBMECTHO C JPYTUMH WICHAMH OPTraHU3aLUH U Pean3aluil CeleKTHB-
HBIX HAMEPEHUH MPUBOANUT K CHIKEHUIO CTUMYJIOB K «BBIXOY» U BO3PaCTaHUIO
«10sTBHOCTU» K maptuu [3, 197].

OTMeTHM, 9TO Ha MPOLEcC WHCTHTYHUOHAIN3ALNH TTOJTUTHYECKON MapTUu
OKa3bIBAIOT BIMSIHUE U JIpyrue (GakTopbl, XapaKTepU3yIolue He TOJIBKO coOCT-
BEHHO OCOOCHHOCTH MAPTUHHOW CHUCTEMBI, HO U YCIOBHS ACATENBHOCTH Map-
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THN: TOIMTUYECKUE TPAJUIUH, Pa3BUTHE TOCYAAPCTBEHHOCTH U IEMOKpaTHIEeC-
KHUX MHCTHTYTOB, MHCTUTYLIMOHAJILHBIH JU3aiiH.

Baxen yuer ciennuku caMux NapTHid, UX UCTOPHS: B KAKUX YCIOBHUSIX CO-
3MaBanach maptusi, (opmMupoBaiach JM OHAa KaK OMNMO3WLHOHHAS, YKPEIUIS
CBOU TMO3UIMH B KOHKYPEHTHOH OophOe, MM KOHCTPYHMPOBaJIaCh W3HAYaJIbHO
KakK «mapTus Biactu» [4]. BaKHBIM acIIeKTOM SIBJISCTCS M MOJMTUYECKUE Tpa-
JUIUH, BOCIPOM3BOIMMBIE MAapTUEH, €€ MPEEMCTBEHHOCTh MO OTHOIIEHUIO K
JPYTUM TTOTUTHYECKUM OpraHH3aLUsiIM.

BaxxHyro ponb B CTpYKTYpUpPOBAaHHH CHUCTEMBI CTUMYJIOB U OIPENEIECHUU
OpTaHU3aIIIOHHOTO CBOEOOpas3ys UTrpaeT U poib MapTHU B cucTeMe BiacTH. Ec-
JIY TIApTUs BIMSIET HA COCTAaB MCIIOMHUTENBHON BIIACTH, ONPENENIIeT MOIUTHYEC-
KM KypC €€ BO3MOKHOCTH T10 YJIOBJIETBOPEHHIO CEIEKTUBHBIX HAMEPEHUH dile-
HOB U CTOPOHHUKOB 3HAUUTENHLHO OOJIbILIE.

OTMernM TarKe U JIelicTBUE Takoro (hakTopa Kak HaJMyue U COPEBHOBAaHUE
BHYTPH NMAapTHH Pa3IMUHBIX Qpakiuid. B 3ToM ciyyae nmpuHAIJICKHOCTh K TOU
WM WHOW (paKUuy, ydacTHe BO BHYTPUIAPTHHHOM COPEBHOBAHMH MOTYT SIB-
JSTHCS MPUBJIEKATEBHBIMU JUIS PSIIOBBIX YJICHOB M aKTHBHCTOB B IUIaHE Pean-
3allUH CENIEKTUBHBIX U KOMJIEKTUBHBIX MOTHBOB.

U, HakoHel, BaXHYIO poiib B HQOPMHUPOBAHUU CBOEOOPa3Hsl OPTaHU3ANOH-
HOW CTPYKTYpHI U COBOKYITHOCTH HCIIOJIb3YEMBIX MapTHUEH CTUMYJIOB K MapTHH-
HOMY WJICHCTBY M aKTUBU3MY SIBJISIIOTCS MHCTUTYLIHOHAJIbHBIC WM HHBIE YCIO-
BUs (Hampumep, CTENEeHb TOCYNapCTBEHHOW COCTOSITEIBHOCTH), CIIOCOOCTBYIO-
LM WK NPEMATCTBYIONYE HAINYMIO WHBIX MOJTUTUYECKUX UTPOKOB, Pa3BUTHIO
peanbHON MOMUTUYECKON KOHKYPEHLIUH.

HUccnenys npobieMy WHCTHTYIHMOHAINW3AUH TOIUTHYECKUX NapTuii B Mo-
JII0BE, MBI aKIIEHTUPOBAIN CBOC BHUMaHNE HAa (PYHKIIHOHHPOBAHUH MAPTUH KO-
MMyHHCTOB PecryOnukn MongoBa. 310 00YyCIIOBIEHO TeM OOCTOSITENHCTBOM,
YTO 3Ta MapTHUs SIBISETCS HanOoliee MACCOBOM MOJUTHYECKON MApTHU CTPAHBI:
€e YHCICHHOCTh JIOXOAUT, COTIACHO YTBEp)KIACHUAM ee nuaepoB 10 30 Teicsad
yenoBeK. Ha mpoTsbkeHnn mocnenHux 8 neT 3Ta mapTus SBIsIach MpaBsiuen
napTHel CTpaHbl, KOTOpas MPHUBJIEKaJIa ITUPOKUMHU BO3MOKHOCTSIMU KapbepHO-
ro pocTa U B KOTOPYIO CTPEMUIIMCH MTONACTh MHOTHE MOJTUTHYECKH M COLIUAJIBHO
AKTUBHBIE JTUYHOCTH.

B cuny sroro mponecc uHctutynnonanuszauuu [IKPM nporexan 3naun-
TENBHO spYe U OTKpoBeHHee. [lepexuBaeMblil €10 cerogHs Mpolecc OTTOKa BO
MHOTOM OOYCIOBJIEH W YTpaTOil ee craryca MpaBsIleil MapTHH, NEPeXOAOM B
OMIMO3ULNI0, CHM)KEHUEM BO3MOXHOCTEM AN KaphepHOTO NPOJBHUIKEHHS BO
BJIACTHBIX CTPYKTypax. AHanu3 uHcTuTynuoHanu3auuu [IKPM, BrisBneHue on-
PENEeNeHHbIX TeHASHIINM MPEACTAaBIAET NHTEPEC KaK C HAYYHOU, TaK U C MOJIH-
TUKO-TIPAaKTUYECKOH TOYKH 3peHUs], OO NEMOHCTPUPYET HEKOTOpHIE IMEepCIieK-
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THUBBI U 715 IPYTUX MOJIABCKUX MOTUTHUECKUX MAapTHH, HE3aBUCHUMO OT UX I10-
JIUTHYECKOW OpUEHTAIMH WM BIACTHOTO CTaTyca.

IIponecc nacTuTynmonanuzanuu [IKPM paccmaTtpuBaeTcsa CKBO3b MPHU3MY
MPEACTaBIEHNH caMUX MapTHULIEB — PSAIOBBIX WICHOB, aKTUBUCTOB M (PYHKIIHO-
HepoB. C atoif nenbio B utone-aprycre 2009 roga Hamu OBUIO MPOBEAEHO Kaue-
CTBEHHOE COLIMOJIOTHYECKOE UCCIIeAOBaHMe. bt onpomieHsl 6 pecrnoHAeHTOB
— YJICHOB MapTUH KOMMYHHUCTOB PecnyOnukn MongoBa, pasnMyaromuxcsi Mo
CBOMM 3aHATHUAM B MapTHH, HO BCE 3HAKOMBIE C OPraHMU3aLMOHHOMN KU3HBIO U
MPUHUMAIOIME y4acTue BO BHYTpUIIAPTHiiHON pabore. [lo renaepHOMY mpH3-
HaKy PECIOHJIEHTHI MPEACTaBICHBI CIEAYIOMUM 00pa3oM: 3 MyKUrH U 3 JKEH-
myHbEL. B X01e onpoca BBISICHAIMCH 00CTOSTENbCTBA MPUXOAA PSAOBBIX UICHOB
n pesarened IIKPM B mapTuto, MOTUBEI UX y4acTUs B MapTHUHHOW >KM3HHU, UX
B3IJISI HA MEXaHW3M MPUHATHS MapTUHHBIX pelieHUH, BUABI U (GOPMBI TApTUIA-
HOU pabOTHI, €ANHCTBO MAPTUHHBIX PSIIOB U T. [I.

Bomnpocsl, BKIOUEHHBIE B MHTEPBBIO, MOKHO YCIOBHO pa3feinuTh Ha JABa
OJI0Ka: TIMYHOCTHBINA M MapTUHHO-OpraHU3alMOHHBIN. JINUHOCTHBIN OJIOK OXBa-
THIBaeT MpoOJIeMy MOTHBALIMU BCTYIUICHHUS B PsIIbl MaPTUH KOMMYHHUCTOB, pac-
KpBIBa€T BO3MOXXHOCTH M NPEUMYIIECTBA, CBA3aHHBIE C WIEHCTBOM B JTaHHOU
naptuu. Bropoit 610K mocBsiieH opraHu3aluy TapTUHHON paOboThl KaKk BHYTPU
MapTHH, TaK U B OTHOIIEHUSX C HACEIEHUEM, B YACTHOCTH, MEXaHU3MY NPHUHS-
THUS PELICHHH, BONpocaM MapTUHHON AUCUUILINHEI, paboTe ¢ MapTUHHBIM aKTH-
BOM U U30UpaTENsIMU.

Hlouemy Ilapmusa kommynucmog?

[Touemy, yauThIBasi MHOTOOOpa3ne MOMUTUYECKUX MAPTUH, JIFOU U CErOTHS
BCTYIAIOT B MAPTHIO KOMMYHHUCTOB? KakuMu MOTHBaMH OHU PYKOBOJCTBYIOTCS
B cBoeM BbIOOpe? [loueMy KOMY-TO HEOCTATOYHO MPOCTO T'OJI0COBATh 33 JaH-
HYIO MMapTHIO Ha BEIOOpax, a TpeOyeTcs akTUBHO paboTaTh B maptuu? Urto mo-
Oyxmaer mroned BCTymaTh B Takue naptuu? Ha Bompoc «[lodemy BeIOpaiu
MMEHHO IMapTHI0 KOMMYHHUCTOB?» HEKOTOPBIC DPECHOHJCHTHI OTMETUJIH, YTO
CKa3aJloch BIUSHUE POJUTENEH, KOTOPHIE B COBETCKUU IMEPUONl COCTOSITA B
KIICC, u BocnuThIBaIu feTeil HAa KOMMYHUCTHYECKUX uaeanax. [loatomy B on-
PENEICHHBIN MOMEHT JIFOM PEIIMIN HE TPOCTO CO CTOPOHBI HAOIIOAATH 3a MPo-
WCXOMAIINM, a IPUHUMATh HEMOCPEICTBEHHOE y4YacTHe B ACATEIBHOCTH Iap-
THU.

P.1. «A4 6vina nacrvrwmana u o xommynucmuueckou napmuu Cogemckozo
Coro3a. V mens 611 pad maxux 60CHOMUHAHUL, POOUMENU OM3bIEAIUCH, PAC-
ckaszvisanu. Ho u me Oeticmeust, Komopwvie peonpuHuUMand napmus KOMMYHUC-
MO8 HA oM MOMEH, YMO NPOUCXOOULO 8 IMOU CIpaHe, HAULO OMKIUK U Y
MeHsL KaK y cmyOeHma ¢ moeti oyute. Mue 3axomenocs He npocmo HaOI00ams u
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NOML308AMBCS, A NPUHUMAMb HENOCPEOCMEEHHO 8 IMOM yuacmue U, HACKOIbKO
MO BO3MONCHO, ObIMb NOJE3HBIM.»

P.5. «Mou omey 45 nem 6vin unenom napmuu KoMmynucmos. B npunyune,
A bvlia sochumana Ha smux uoeanax. M, xoeoda s pewuna, 4mo HyiCHA MOsL NO-
MOwb, YMoObL KOMMYHUCHBL NObeOunU U npuwiiu K eracmu 8 Mondose, s gou-
J1a 8 KOMMYHUCMUYEcKyio napmuto. [ns mozo, ymobvl nomoys... A evipocia 6
Cosemckom Corose, yuunacy Cosemcxom Coioze. A gocnumana na udeanax um-
MEPHAYUOHATUZMA, PABEHCTNEA, 83AUMOYBANCEHUS, YETOBEKONIOOUS.

Jlpyrue onporieHHbIe MOTICPKUBAIOT, YTO PA3ACIAIOT KOMMYHHUCTHUCCKHE
IEHHOCTH, MApTHS COOTBETCTBYET MX JKU3HCHHBIM M TIOJIMTHUCCKUM YCTpEMIIC-
HUSIM, BbIpaOATHIBACT HICONOTHIO, KOTOPOM HET Y IPYTUX MapTHIA.

P.4. «Koz0a mei 6cmynaews 8 napmuro, mul s618€UbCSL YACHBIO OOTLULO2O
dena. Koeoa muvl npocmo cmoponnux napmuu, mel He NO*CUHACUWD NA00bI ee
mpyoa, mul s1611eubcs nompedbumenem ee mpyoa, ee sacye. U e3amen noooep-
JHcusaetb NApmMuI0, GbIPANCACUbCSL NO3UMUBHO 00 IMOU NAPMULU U 2010CYelUlb
3a Hee Ha @blbopax... CHayana O MeHs 30 ObLI NPOCHO MAKOU MOLO0EHCHDIL
unmepec. U, 6 nepsgyio ouepeds, i paz0eisil KOMMYHUCUYECKUe YEeHHOC.
Oma napmusi COOMEEMCMEOBANA MOUM NOTUMUYECKUM VYCMPEMTICHUIMY .

P.6. «B napmuio KOMMYHUCMO8 I NpUWIA U3 KOMCOMONA. B mo epemsa 5
ObLIA OMHOCUMETHHO ANOIUMUYHBIM YeN0BEKOM U NONANA 8 MOAOOEHCHYIO Op-
eanusayuio. Mue nonpasunocw. A ysudena 30eco umo-mo noxogicee Ha Mol Xa-
pakmep, Mou dHcusHeHHvle 832150ul. Tlosmomy s pewuna ecmynums 8 HAPMUIO.
Hocmompum, umo 6ydem danvuie. Omuocumenvro Opyaux napmuii... A civiua-
214, HO YMO KOHKPEMmHO OHU U3 cebsi npedcmagiaom, s Kaxk ovl He 3uaia. Ho na
Ce20OHAUHUL OeHb 51 OYMAl0, YMO 8Ce PABHO 8blOPALA Obl NAPMUI KOMMYHUC-
Mo, NOMOMY 4mo 30ecb eCmb ma UOeo02us, KOmopou Hem HU 8 0OHOU nap-
muu».

TpeTbH OTMEUAIOT, YTO BCTYIJICHUE B MAPTHIO — 3TO JIOTUYESCKUI pe3yabTaT
COTPYIHUYECTBA C MAPTHEH.

P.3. «Koeoa vl compyoHuuaeme ¢ KOMMYHUCIAMU U eClu Oelaeme Mo
AKmMuGHo, eciiu 6vl OelCMEUMENbHO 3A6Mpa Xomume coerams 6ovule, Yem ce-
200H5, MO BCIMYNIEHUE 8 NAPMUIO — IO COBEPULEHHO eCEeCTNEEHHbLIL Npoyecc.
On Kax 6wl 3aeepuiaem eauie oopmieHue KaK cOMpyoOHUKa, KaKk cOpamHukd.
Unencmeo 6 napmuu pe3Ko nosviuiaem yposeHs 006epust K am... Bonpoc: no-
yeMy UMEHHO K KommyHucmam. Tunuunsiti nyme uenosexa. Chauana Havyuxaem
nomMo2ams KOMMYHUCIAM, NOMOM 6CTYRAEm 8 Napmuio».

Hanuio KoMIeKTUBHBIC CTUMYJIBI BCTYIUICHUS B MAPTHI0 KOMMYHHCTOB, a
HCXO/S U3 THUIIOB B3aUMOCBSI3EH MEXKIY MapTHEH U U30UpaTelnsMu, MOKHO OT-
METHTh Tpeobaanue uaeoaorndeckoro tumna [3]. DTu gaHHBIC MOATBEPKAAIOT
U pe3yNbTaThl ompoca, nposenaeHHoro B aekabpe 2005 — ¢espane 2006 rr., B
X07Ic KOTOPOro MapTHUHHBIM (DYHKIIMOHEpAaM TMpemiaranock oieHuth mno 10-
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0aJUIbHOH IIKajIe BXKHOCTh Pa3IHYHBIX (PaKTOPOB, BIMSIOUINX HA IPUHITHE pe-
LICHUS! O BCTYIUIGHWH B mapTuio. CIHCOK BKIOYAN TpH (akTopa: MOoAIepIKKa
MpOrpaMMbl ¥ MIACOJIOTUN TAPTHHU; MOLAEPKKA JIHUepa MapTHH; BO3MOKHOCTD
npodeccnoHaIbsHOTO M KapbepHoro pocra [9, 162-164].

[Monnepskka mporpaMMbl ¥ HACOJIOTHH MTPU3HAHA Hanbojee BaXKHBIM (akTo-
POM MIpU MPHUHSATHH PELIEHHs O BCTYIUIEHHH B apTuio. Ho Hamo uMeTs B BUAY:
napTUifHele (YHKIMOHEPHI YETKO OCO3HAIOT, YTO TOT (PaKToOp SIBISIETCSI HOpMa-
THUBHO U MOpaJbHO OoJiee MPUBJIEKaTEbHBIM, 1 MOTJIM 3aBBIIIATH €0 BaKHOCTD
B CBOHX OLICHKaX. Y MapTHH KOMMYHHCTOB 3TOT IMTOKa3aTenb coctaBui 9,7 Oai-
J1a, B TO BpeMs Kak cpeqHuii nokaszarens — 8,9 Gamna. Cpenu monuTHaeckux ¢o-
pmupoBanuii y IIKPM sta onenka Haubosee Bricoka. Brliie cpeanero sToT mo-
KazaTenb y XpHCTHAHCKO-IeMOKpaTuieckoil Hapoauoit maptuu (XAHII) — 9,4
Oamta. MaeiiHas MOTHBanys MPpHU BCTYIUICHUU B MAapTUW MEHEE Ba)KHa IS T10-
TEHIMAbHBIX WieHOB JlemokpaTudeckoil maptiuu Momnossl (ATIM) u Couwu-
anpHO-uOepanproi maptun (CJII) — 8,9 u 8,5 Ganna cooTBeTCTBEHHO, a B CITy-
yae AnbsiHca «MonmoBa HoacTpd» (AMH) nanHbIi akTOp HOMYYHI camyro
HU3KYIO OlleHKY (7,5 Gaa).

Crnenyer OoTMETHTBH, YTO Ha MOMEHT mpoBeneHus: onpoca AMH sBnsiace
PE3YNbTATOM CIHSHUS HECKONBKHUX IMOJUTHYECKUX (OPMHPOBAHUHM, KOTOpBIC
MPHUACPKUBAIMCH PA3IMYHBIX UACOJIOTMYECKUX TOKTPUH. OT COLMaI-IeMOKpa-
TUW 10 HaluMOHAI-mHOepanu3Ma. EcTecTBEHHO, 4yTO Takod pa3dpoc HE MOT He
CKa3aThCsI Ha BBIPAOOTKE 0OIIEi HIe0IOTHYeCKON MTPOTrPaMMBl.

BTopbsIM MOTHBAILlMOHHBIM KPUTEPHUEM NPH BCTYILUICHUH B MAPTUIO BBHICTY-
MaeT aBTOPUTET JinAepa naptud. 1lo cpaBHEHHIO ¢ IPYTUMH MOJUTHYECKUMHU
obpazoanusmu y [IKPM nanHHBIH MOKa3aTelb JOCTaTOYHO BBICOK — 8,1 Ganna
(cpenHmii mokazaTens — 7,5). DTO TOBOPUT O TOM, UTO JIMYHOCTD JIMJCPA TTAPTUH
KOMMYHHCTOB XapaKTEpU3yeTcsl BBICOKAM YPOBHEM MOMYJISIPHOCTH W BasKHA
JUIA BCTYTAIOIIMX B MapTHIO. Brllie, yeM y mapTui KOMMYHHCTOB, OL[€HKa aBTO-
purera nuaepa toiabko y CommanpHo-mubOepanbHoi maprtun (8,3 Oamra). ban-
JIOM BBIIII€ CPETHEro oleHeHa BaxkHocTh auaepoB X/IHIT u JATIM — cooTBercT-
BeHHO 7,9 u 7,7 6amna. Huskuit ypoBeHb momnepxku auaepa AMH oObsicHseT-
s TaK)Ke, KaK U HU3KUH YPOBEHb MOAEPKKH MPOrpaMMBbl TAPTHH.

B cnyuae [IKPM (kak u HEKOTOpBIX Apyrux (HOPMHUPOBAHUIT) CYILECTBYET
OOJIBIION pa3pbIB MEXAY MACOIOTHYECKUM KPUTEPHEM U HOMYJISIPHOCTBIO JIH-
Jiepa B KauecTBE JMYHOIO MOTHBA BCTYIJICHUS B TAPTUIO. DTO yKa3bIBaeT HA TO,
YTO UEONIOTHS ABJISETCS MPeodIaialomnM akTOpOM U CBHIIETENLCTBYET O BbI-
COKOM YPOBHE HI€OJIOTH3alluH TapTHH.

ITo MHEHHIO TAPTUHHBIX (PYHKIMOHEPOB, TaKOH (PaKTOp MOTHBALMH — BO3-
MOKHOCTH MPO(ECCHOHATIBHOTO H KapbepPHOT0 POCTa — ABJISIETCS HAUMEHEe Ba-
JKHBIM JUISI TOTEHIMANbHBIX WwieHoB napTuu. Y [IKPM stoT noka3satens cocTas-
nsiet 4,4 G6amna. OTO JOCTaTOYHO HEOKUAAHHBINA pe3yJbTaT, MOCKOJIBKY Ha IIe-
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pHOJT IPOBEACHUS OIpoca MapThs KOMMYHHCTOB Oblia TpaBsiieid maprueit. C
Ipyroit croponsl, CoruanbHo-TuOepanbHas TapTus U AnbsHC «MolgoBa Hoac-
TP3» 3aUKCUPOBAIIA CaMbIe BEICOKUE OIleHKH — 6,9 u 6,1 6amia cooTBeTCTBEH-
HO, YTO TAK)XE JIOCTATOYHO HEOXKHJIAHHO JUIS OIMIO3UIIMOHHBIX mapTuil. Cropee
3IIeCh PeUb UJET HE O BO3MOXXHOCTH CHIENNATh Kapbhepy, a O PacIIupPEHUU CBS3eh
Y CONMANTLHBIX KOHTAKTOB. C IPyToii CTOPOHBI, B OMPOCE YUACTBOBAIU MapTUH-
HbIe (YHKIIMOHEPHI, KOTOPHIE UAYT B MapPTHIO C IENBIO CIENaTh Kaphbepy U B
MPUHIIAIIC UMEIOT TaKyl BO3MOXHOCTh. Ha JaHHBIIT MOMEHT 1O pe3yibTaTam
MapJIaMEHTCKUX BhIOOpOB, cocrosiBimxcs 29 mtons 2009 roma, AMH, a takxe
JemokpaTtudeckas maptiss MoOJIJIOBE MOTYYHIN MECTa B MapiaMeHTe, HaOpaB
cootBercTBeHHO 7,35% 1 12,54% ronocos u3bupareneit [2, 568], uro, ckopee
Bcero, Oyzmer crmocoOCTBOBAaTh MPHUBJICUCHUIO HOBBIX YICHOB, TaK Kak 3HAYH-
TEIBHO YBEIMYNBACT IAHCHI JJIs UX MPOPECCHUOHAITBHOTO U KAPhEPHOTO POCTA.

B xone ompoca 2009 roma Hac MHTEpECcOBaO, KaKHe MPEHMMYIIECTBA JAcT
YJICHCTBO B MAPTUH KOMMYHHCTOB KaK IMapTUHHBIM (DYHKITHOHEPAM, TaK U PSI0-
BBIM wWieHaM mapTuu. OTIMYAIOTCS JIM T€ BO3MOXHOCTH, KOTOPBIE MPENOCTaB-
JISIST TapTHSI KOMMYHHUCTOB PSIOBBIM WICHAM, aKTHBUCTAM M MAPTUUHBIM (PYHK-
IIMOHEPAM OT T€X, KOTOpPbIE CIIOCOOHBI AaTh APYrHe MapTHH, JICHCTBYIOIIME HA
MOJITABCKOW TONMUTHYECKON apeHe? HekoTopble pecroHACHTH yKa3alu Ha Ta-
KHE TPEUMYIIECTBA, KaK BO3MOXKHOCTh YCTPOUTHCS Ha paboTy, cAenaTh Kapbe-
Py, TO €CTh 3/IeCh P€Yb HJIET O CEJICKTUBHBIX MOTUBAX BCTYIUJICHHS B MTAPTHIO.

P.4. «Ecmb u Opyeas momusayus — 803MONCHOCHb YCMPOUMbCsL HA pabo-
my. [lapmus — smo, KoHeuHo, He 610PO NO MPYOOYCMPOUCMEY, HO, UMESL BO3MO-
HCHOCMB 00UAMbCS C THObMU PA3HO20 paHed... Te dice MUHUCMpPbl, HAYATbHU-
KU, OyHKYUOHepsvi, Oropokpamol, Ousnecmervl. OHU AGIAIOMCI MAKUMU Jice Psi-
008bIMU YJleHAMU napmuu. B napmuiinbix cmpyxmypax onu pasHwl, OHU pa3eo-
8apuUBArOM HA PABHLIX. DMO, eCMEeCmEeHHO, OMKpPbIEAem 08epU 6 PA3IUYHbLE
yupeoicoerust. Koneuno, 30ecb ecmuv KOJLOCCATbHASL 803MOICHOCHb HAUMuU cebe
Mecmo pabomul UU UCMOYHUK OJis 3apabomKd, napmuepa no OusHecy, Kojiezy
no pabome».

B T0 ke BpeMs MOCTOSHHO MOMYEPKUBAETCS, YTO MAPTUS TPYAOYCTPOUICT-
BOM HE 3aHUMAECTCS, a 3aHATUE JIOJDKHOCTEH 3aBUCUT HE OT HAIMYUS APTHITHO-
ro Ouiiera, a oT IpoPEeCCHOHALHBIX KaYeCTB.

P.3. «Ecmb cneyuanvroe nocmanosnenue L{K om 2001 200a 06 yscecmoue-
HUU KOHMpoJs 3a npuemom 8 napmutro. Cymsv 3mo20 OJUHHO20 NOCHAHOBAEHUS.
3aKOYaemcsi 8 0OHOU NPOCMoU Ppasze: napmus mpyooyCmpolucmeom He 3aHu-
maemces». M3 mesuca «napmus He 3aHUMAemcsi mpyooyCmpouCmeom», gblme-
Karom adchvie gewju. Bo-nepsvix, napmuiiHocmy He A615emcs Kpumepuem npu
8b100pe uenogeka Ha 00NHCHOCMD... Pazymeemcs, eciu vl napmutinwiii ueno-
8€K, HMO O3HAYAEM K 6aM NOBLIULEHHDBLU YPOBEHb 00BEPUS.
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P.1. «lnasnoe, 20e Ovl movl HU HAXOOUACS, Mbl Q0JHCEH OblMb NPOPeccuo-
HAIOM €80€20 Oella 6He 3AGUCUMOCHU Om MO20, padbomaeuly 1u muvl 8 WKoe
unu 8 munucmepcmee... Tol Modcewts uMems napmouien, Ho eciu Mol He A675-
eubest npopeccuonanom HUKaKo2o oeid, 8 KOManoe npogheccuonanos mebe me-
cma He Havidemcsi. A vl 3Haeme 103yHe Napmuu KOMMYHUCMOo8 «Bezde 0odic-
Hbl Oblmb npogeccuonanv», «Kaoswcowlii donicen 6vimv Ha ceoem mecme». Uto
Kacaercs APYrux MapTuif, Mo MHEHUIO PECIIOHACHTA, TaM MOIXO0J] HHOM: CHava-
J1a MapTOMJIET, IOSIBHOCTD MTAPTHH, & TIOTOM MPO(ECCHOHATH3M.

PA4. «Ecmov cnosa Braoumupa Boporuna, Komopwiil 2080pui, 4mo Mbul,
NPUHUMASL YeloseKa HA pabomy, OONHCHbI CMOMPEmsb He HA €20 NAPMULHYIO
NPUHAONIEHCHOCMY, d HA e20 Npogheccuonanvivie kavecmsea. M3nauanbno smom
npunyun obvseneH. Mol neimaemcs e2o nPUAEPHCUBAMBCS .

3T0 BO-TIEPBBIX.

Bo-BTOpPBIX, PECIIOHCHTHI OTMEUAIOT, YTO YICHCTBO B MAPTHUHU JAAaCT OIPOM-
HBIA KPYT 3HAKOMCTB, PACHIMPSET CBA3M U COI[HATBHBIC KOHTAKTHI, TIO3BOJISET
YYaCTBOBATh B PA3MUHBIX MEKIYHAPOAHBIX CEMHUHAPAX.

P.1. «Ocpomnsiii kpye 3HaKOMCm8. Y MeHs max nOAYYULOCH. OM MUHUCHI-
P08 U 00 padoguix ... Kpome mozo, mue yoaroce nopabomams ¢ Oupekmopamu
wron. Ilomomy umo s pabomana OnpeoeieHHblil NPOMENCYMOK PEeMEeHU C
demvmu. U smo daem 60abulyro noawv3y, pazgumue, 3HAKOMCME0, YMeHue 00-
wamscs ¢ 100bMuU, ymenue 1aoums... brazooapsa momy, umo xoeda-mo s ecmy-
nuia 8 napmuio, s NPUHUMALA YYACMUE 8 PA3TUUHBIX MENCOYHAPOOHBIX CeMUHA-
pax, yuunacs 8 UHCmumyme e8pOneicKUx 3HaHuti. mo 0ano MHe 04eHb MHO20
3HAHUL, KOMOPYIE 8 HCUSHU MHE OYEHb NPULOOSNCIN.

P.4. «/[na monoodesicu 6 6ozpacme om 18 0o 25 nem. Kak npasuno, sma mo-
JI00€ACH HYIHCOAEMCS 8 OOWEHUU, 8 PACUUUPEHUL C80€20 KPY2030pd, 8 803MOIC-
HOCMU NO3HAKOMUMbCA C PECnyoOnukou, ¢ peosmamu U3 pasuvlx pecUuOHO08
cmpanvl. Llkona u ynueepcumem He 0adym mex 803MOICHOCMEN, KOMOpble
OmKpbl8aem 00wecmeeHas opeanuzayus 6 npurnyune. Miiu mom dce KOMCoMON
uu napmust Kaxk opeanusayusi nonumuydeckas. OOHa u3 OCHOBHLIX MOMUBAYULL
Kpyea napmuiiyes, ¢ KOMopuLMU 5 3HAKOM, MO 00WeHUe U 803MOICHOCMb PAC-
wuperue Kpyeo3opa».

P.6. «Ha cecoonawmnuii Oenv npeumywecmea 6 mom, Ymo y MeHs eCMb
OUeHb WUPOKULL KpYe 00UjeHUsl, 3HAKOMBIX JH00€l. .. CAMOPA38UMUED.

B-Tperbux, WIEHCTBO B MAPTHU CIIOCOOCTBYET TMYHOCTHOMY POCTY, BO3MO-
JKHOCTH CaMOpeaTH3allHH.

P.3. «Ecnu 2c060pums 0 603M0ONCHOCHIAX, KOMOPbIE NPEOOCMABAIOMCSL Yjle-
Ham napmuu. Ilpedsxcoe gcezo, 3mM0 603MONCHOCHb O CAMOPEATU3AYUY, MO
HOpMANbHAS NOMPEOHOCIb BCAKO20 Yel06eKA COOMBEMCMBO8AmMy Yenogedec-
KoMy 36anuro. Kumv 0ocmoiino, umo nazvieaemcs. Koeoa mul 2060pum «ocums
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00CMOUHO», Mbl HE 2080PUM MOIBKO 0 MATHEPUATLHOM Oiazonoayyuu. Imo ue-
J108eyecKoe 00CMOUHCTHEOY.

P.4. «Ho ecmv u auunocmuuiii pocm. O6wasce ¢ 1i00bMu pasHo20 YPOGH,
Kaxcowlli 0eHb, 6yoyuu Ha ceoem pabouem mecme, mvl 00WACUILCA C KPY2OM
mooeti 6 30-40 uenosex. 30ecw gice 6 napmuu Kpye meoezo noCMosIHHO20 00uje-
HUSL MOJICem 3AUKATUBAMD 30 HECKOILKO COMEH, d MO U OOoabuue».

B-ueTBepThIX, WICHCTBO B MAPTHH JACT UYBCTBO MPHYACTHOCTH K MPOUCXO-
JSIIIAM COOBITHSIM, KK YEMY-TO OOJIBIIIOMY.

P.5. « npuuacmna x 603modicHocmu, K yCunusam coerams ymo-mo Xopo-
wee. J[na MeHs KOMMYHUCIUYECKAS. NAPMUSL ACCOYUUPYEMCsL MOTbKO C XOPO-
wum, 006pviM, HapoOHbIM. Bce, umo denaem xKommyHucmuyeckas napmus, Oe-
Jaemcs Ha noawv3y Hapooa. Koweuno, yuumuvieas peanruu ce2oousiuHe20 OHSL...
Kaxue-mo mpyonocmu... Ho éce pagno umenno napmus KOMMYHUCIO8 AGASEM-
cs1 HapoOHoU napmuel. M3HauanvHo HAPOOHOU».

P.3. «Cneyughuxa monoasckoii cumyayuu 6 mom, umo eOUHCMEEHHOU nap-
muetl Knaccuiecko2o muna (¢ meepovim 4ieHCMBOM, HEKOU udeonouell, ¢ He-
KUMU BEPMUKATILHBIMU NPUHYUNAMU, KOMOPbIE CMPO2O RPOCIEHCUBAIOMCS O
PYKOBOOCMBA 00 AHEUKIL) CYWeCmayem mobKo 6 Napmu KOMMYHUCHOBY.

ITo MHEHHIO 3TOTO K€ PECHOHICHTa, YTOObI TIOHATH, YTO JIOAU UIIYT y KO-
MMYHHCTOB, HaJI0 TOCMOTPETh, KTO UM MPOTHBOCTOUT.

P.3. «Mm npomugsocmosm mpu cogepuieHHo 4emKo 8blpadiceHHvle NOAUMuU-
yeckue epynnupoexu. Bo-nepeuvix, amo pymuvinvl-uwogunucmsl. Smo ux ayuuiee
naseanue. Komopuie evicmynaiom 3a mo, umodwvt Mondosa oowveoununace ¢ Py-
MuiHuel. Bo-emopuix, amo me, K020 MOACHO HA36aMb KPUMUHATLHBIMU OUAD-
Xuueckumu Kpyeamu... M, 6 mpemuux, 5mo ockoaxku oOvlguieti napmuoMeHKIamy-
pol. Ux 6cex obvedunsem 00HO: UM 21yOOKO HANAE8AMb, YMO NPOUCXOOUM C
Monoosoit, ¢ 100bmu».

Kak HH mapajokcaibHO, HO, TI0 MHEHHIO KOMMYHHCTOB, MPHBIIEKATENb-
HOCTh IPYTUX MapTUil ONpeneNseTcs MPaKTHUECKH TeMH e (pakTopamu: Mmoji-
JIeprKKa MapTUHHON UACONOTHH / TPOrpaMMBbI, BO3MOXKHOCTh YCTPOUTRCS HA pa-
00Ty, caenath Kapbepy, 0COOCHHO Ha MECTHOM ypoBHE. C TOUKH 3PEHUSI OHO-
IO U3 PECIIOHACHTOB, «COCMOAMb 8 ONNOZUYUOHHOU NAPMUL, HA MOU 83271510, He
MeHee unmepecto. J[oas 61acmHOU Ha2py3KY 6 Smux napmusix menvute. Ilosmo-
My NpOCmMpancmea 0iisi meopuecmsd 6 IMux napmusx 6oavuie. Biacmu mens-
we, c0600blL 6omvuie» (P.4.)

Ho cymectByer u apyroe MHEHHE: B OMIMO3UITHOHHBIC TAPTHH UIYT JIOMH,
KOTOpBIC JTHOO0 0OMKEHBI KOMMYHUCTAMH, JINOO MPUACPIKUBAIOTCS TPOPYMBIHC-
KON OpHEHTAIIHH.

P.5. «B AHM (Anbsuc «Hama MongoBa») udym obudicenmvlie Kanumanuc-
mbl, Y KOMOPbIX 20e-Mo 8 ueM-mo yujemunu ousnec. Jloou ambuyuosHule, Ko-
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mopule He MO2Ym Ce200Hs MU amMOuyuu peanu3oeams, NOMOMY 4mo 20e-mo 6
uem-mo ux ywemasiiom. To ecmb, 5mo napmust 0OUIHCEHHBIX.

B JIubOepanbHyro MapTHIO HAET MOJIOASKD, KOTOpas TMoNyduia obpa3oBa-
Hue B Pymbiaun. P.5. «Ona nonyuaem mam ne moavko obpasosanue. Ona nony-
uaem mam pymvlHCKoe mvluiieHue. Bosgpawasce ciooa, onu udym k Kupmoaks
(BuLIe-TIpeniceIaTeNb TMOCPANBHON TapTum), nomomy umo Kupmoaxs npubnu-
Jrcen Kk pymvinam. B npunyune Kupmoaxs bepem k cede noo ¢pnae mex aiodeil,
Komopule npowiu uepez obpazoeanue 6 Pymwvinuu, eocnumanue ¢ PymviHuu.
Tam smo eocnumarnue noCMagieHo CuibHee, 4em y HaAcC».

Ho, HecMOTps Ha BCE CIOKHOCTH U MPOTHBOPEUHUS] COBPEMEHHOM MOTUTH-
YEeCKOM JKU3HH, TAPTHS KOMMYHHCTOB SIBIIICTCS MACCOBOM U JTOCTATOYHO TOMY-
JIIPHOU MapTHel B MOJIIABCKOM 00IIecTBe. BeTyIieHHe B MapTUIO MTPOUCXOAUT
B OOIbIlIEH CTEMEHW MO KOJUICKTHBHBIM, HACOIOTHUYECKH MOTHBHPOBAHHBIM,
MPUIMHAM, YTO B OMPEACICHHON CTEIEHH CBS3aHO C MPeoOIagaHueM Mporpam-
MHO-OPHEHTHPOBAHHBIX OTHOIICHUH MEXTy apTHEH 1 N30HpaTeIsIMu.

Jeamenvnocms napmuu KOMMYHUCHO8

BryTpunaptuiiHble OTHOIIEHUS, WU paclpefe/ieHue BIacTH BHYTPH Map-
TUH — BaXKHas MpobJeMa, C KOTOPOH CTaJKUBAIOTCS BCE ONUTHYECKUE TAPTHH.
VYpoBeHb IIEHTpaNu3alMK BIACTH B pyKax MapTUHHOIO JHepa, 3HAYMMOCTh Ta-
KHX OpPTaHOB, KaK IIEHTPAJbHBIA HCIIOJHUTENBHBIM OpraH WM MapiaMeHTcKas
¢pakuus B mpouecce NPUHATHS PELICHUH, MapTUiiHas OUCLUIUINHA, - BCE 3TO
BIIUAET Ha B3aMMOOTHOLICHUE MAPTUH C PSAOBBIMU WICHAMH, aKTUBHCTaMH, QY-
HKLIMOHEpaMH, a TaKXKe U30upaTensMu.

Kaxxnoe monutuieckoe GopMUpOBaHUE UMEET MECTHBIC OPTaHU3aIlUH, BBIC-
MM peCTaBUTENbHBIN 1 3akoHOoAaTenbHbIN opraH (B [IKPM — cbe3n), neHT-
panbHbId HcnonHuTenbHbIH oprad (B [IKPM — momuTucmionkom), BO3IIaBIIsIO-
MK MApTHIO B TIEPHOI MEXKIY Che3JaMu, U npeacenarens naptuu (B [TIKPM —
B.Boponun).

OnHUM M3 MHIUKATOPOB 3P GEKTUBHOCTH BHYTPUIIAPTUIHON JKHU3HH, OIpe-
JIEJSIFOIIMM OTHOILEHHS MEXAY PYKOBOJCTBOM MAapTHH M PSAOBBIMU UJIEHAMH,
SIBJIAETCSI MEXaHU3M IPUHATHUSA perieHnid. [lapTus, Haxoadimasncs y BiIacTy, Ipu-
HUMaeT MHO)KECTBO PELICHUN: BBIIBUKEHUE KaHIUAATOB HA MyOJUYHBIE JOJIXK-
HOCTH, ONPEAETICHNE TeHEPAIbHON OTUTUYECKON JIMHUH, UIEOIIOTHYECKHE BO-
npockl. ECTeCTBEHHO, UTO BIMSHHUE PA3IMYHBIX MapTUHHBIX OPTraHOB Ha JaH-
HBI ITpolecc HEOIMHAKOBO.

B xoxe MHTEpBBIO KOMMYHHUCTBI BBIIEIHMIN HECKOJIBKO 3BEHBEB, KOTOPHIE
Y4acTBYIOT B IPOILIECCE MPUHATUS PEIICHUI: IEPBUYHBIE OpraHU3allH, paioH-
HbI€ KOMUTETHI, [IEHTPAJIbHBI KOMUTET, MOJUTUCIIONKOM M che3l. I1o ux mue-
HUIO, TJIaBHAs pojib B MPHHITHUU KIIOUEBBIX pelieHni npuHauiexut LK u mo-
JIUTHCIIONIKOMY.
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P.3. «Ecnu cosopums 0 kakux-mo cmpame2u4eckux ypoGHAX NPUHAMus pe-
wenus. Omo yposens L{enmpanvrozo komumema napmuu. Y LK meoncoy niemny-
Mamu ecmv Makoll Opean Kak NOIUMUYECKUll UCNOJIKOM, KOMOpblll paspadamoi-
saem npoexmul peuieHull, komopule ymeepaxcoaiomes nHa nieryme LK. JJocma-
MOYHO Klaccudeckas cxema. Imo obecneuusaem O0OCMAMOYHO GbICOKULL YPO-
6€Hb NAPMULIHOU 0eMOKPAMUUN.

P.6. «llonumuueckue pewenus npunumaromcs OOIbUle HA YEHMPATLHOM
YpoeHe. Imo noIUMuUCHONIKOM U YEeHMPATbHbIL KOMUMEM.

OpuH U3 peCIOHICHTOB YKa3ajl Ha OOJbIIoe BIUsSHUE OQUIIHATIEHOTO JIH/Ie-
pa naptuu B.Boponuna.

P.1. «Hackoneko mHe uzgecmno, smum 3aHUMaemcs noIumucnoikom. Ec-
mecmeenHo, bobuioe GlUsHUE NPUHAOLEXHCUM npedcedamento napmuu Braou-
mupy Huxonaesuuy Boponumny. Hackonvko s 3naio, on cogewaemcsi no 60npo-
cam ¢ unenamu nonumucnoakoma... Ilosmomy s ne oymaio, ymo peuienue npu-
HUMaemcs eOUHONUYHO, HU 8 KoeM cayyae... Xoms s He UCKTIoYAlo, Ymo HeKo-
mopule peuieHus Mo2ym Oblmb NPUHAMbL 601E6bIM pelieHueM 00H020 YenogeKd,
nuoepa napmuu. Ho s cuumaio, 4mo 3mo HOpmanbHo.

Xorenoch Ob OTMETHTD CIICAYIOIIEe. WIEHBI TapTHH, pa0doTaloLIe B CTOIH-
1€, CYUTAIOT, YTO B TOW MJIM MHOW CTENEHU BCE MapTUHHBIE CTPYKTYPHI, B TOM
qycie U MEePBUYHBIC OPTaHM3AlMH, OKa3bIBAIOT BIMSHHE HA MPHHUMAaEMbIe pe-
menns. Cekperapu nepuepuitHbIX MEPBUYHBIX OpraHU3alUil YeTKO TOBOPST,
YTO OHM HE BIIUSIOT HA MPOLECC MPUHATH PELICHUH, TM00 YXOAAT OT OTBETa Ha
3TOT BOMPOC.

P.2. «...He cosemyromcs. Mol He npunumaem pewienus».

[Tonmy4eHHble pe3ynbTaThl B ONPENENICHHON CTEMEeHH MOATBEPKIAIOT JaH-
ueie onpoca 2005-2006 rr. B ToT nepuoa kKoMMyHUCTHYECKUE TAPTUHHBIE DYH-
KLMOHEPHI BHICOKO OLEHHIIN POJb MOJIUTUCIIONKOMA B TpOLIECCEe MPUHATHS pe-
mennid — 8,6 6amwra. Ha mepBoe Mecto onu mocraBwim cbe3 naptuu (9,4 Gan-
7a), a Ha TpeThe — opunmansHoro Juaepa naptuu (8,1 6amra) [9, 140]. Beico-
Kas OIICHKA PONH Che3Aa BIONHE 3aKOHOMepHa. OduinanbHble TapTHHHBIC 10-
KyMEHTBI ONIPENeNsIoT Che3]l Kak HanOoliee BaXKHbIA MAapTUIHBIA OpraH, Mo3To-
MY PECHOHAEHTHI CKIIOHHBI MTOATBEPKAATE 3TO MOJIOKEHUE B CBOUX OTBETAX.

Ponp MecTHBIX OopraHu3aliid B MpoLEecce MPUHATHA pelieHnid Oblia oleHe-
Ha 7,5 Oamma. Kpome 00s3aTenbHBIX YCTABHBIX OPTaHOB MAapTUHU B QHKETY OBLIH
BKJTIOUEHBI TaKKE JBa YYaCTHHKA NapTHHHO-TIOJIMTHYECKOTO Mpolecca: napJia-
MEHTCKasl TpyINIa 1 BHYTpUIApTUHHBIE (pakund. 3HAYNMOCTh NapiIaMeHTCKON
TPYIIBl B IPUHITAN PEHICHUH ITOYTH COBMAJAET C POJBI0O MECTHBIX OpraHH3a-
uuii — 7,4 6anna. BaxxHOCTh BHYTPUIAPTUHHBIX IPYII OblJIa OTMEUEHA OLIEHKON
3,2 6amna [9, 140], yTO HEYAMBUTENBHO, MOCKOIBKY HaJM4YHe BHYTPHIIAPTHI-
HBIX (paKUil CIyKUT MOKa3aTeneM earHcTBa nmaptuy, a [IKPM mosunuonupy-
eT ce0s Kak CIUIOYeHHAs! MaccoBasi MapTusl.
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B ornuune ot mapTHHHBIX (PYHKIMOHEPOB, HE3aBUCHUMEBIEC HKCIIEPTHI HHAYE
OLCHWJIM 3HAYMMOCTD Pa3IMYHBIX MAPTUHHBIX OPraHOB B MPOLECCE TMPUHATHS
peteHnii. JKkcrnepTaM ObLIO MPEIOKEHO OLCHUTH MEPBBIA 1 BTOPOH IO 3HAYH-
MOCTH MapTUHHBIN oprad. B mporuBoBec nmaptuitneiM pyakumnonepam [TKPM,
9KCIEPThl OKa3alHuCh CAMHOTIACHBI B TOM, YTO OQHUIHAIBHBIA JHICp MapTUU
Urpaer Hanbosee BaXHYIO poib npu npuHsaTuu pemenuii (100%). Bonee Toro,
HEKOTOpBIE SKCIepThl (22,2%) BN OQUIHAIBHOTO JIHepa MApTHU OITHO-
BPEMEHHO KaK MEePBbIil 1 BTOPOW 110 3HAYMMOCTH OpPIaH, YTO MOXKHO MHTEpIpe-
THUPOBATh KaK JKEJIaHUE MOAYEPKHYTh UCKIIOUUTENFHYIO BaKHOCTD MMAPTUIHHOTO
JUepa MapTHH KOMMYHHCTOB B Ipolecce NPUHATHS perieHuil. OnuHakoBoe
KOJIMYECTBO AKCIEPTOB (22,2%) BTOPHIM HanOoee BaKHBIM OPraHOM CYUTAIOT
LEHTPaJIbHBII UCIIOTHUTENBHBIA KOMUTET, NapJaMeHTCKyI0 (ppakiuio 1 Hedop-
MaJIbHbIE IAPTUHHBIEC TPYMIEL. XOTA poib HeQOPMAaJIbHBIX MAPTUHHBIX TPYIII B
npolecce NPUHATHS PEHIeHUH B MapTHH KOMMYHHCTOB BBI3BIBAET OONBLINE CO-
MHeHus. Che3a mapTHH OTHECTH KO BTOPOMY IO BakHOCTH oprany 11,2% skc-
neptoB [9, 141], 4TO MOXKHO OOBSCHUTH TEM, UYTO CHE3]] YTBEPHKAACT PEIICHHUS,
npunuMaemsbie LIK 1 monutucmonkomMom.

HenaBHo Oblia mpuHsATa HOBasi MporpamMMa MapTUH KOMMYHUCTOB. OOCyx-
JlaJIach OHa OKOJIO MOJYTOpa JIET Ha YpOBHE NMEPBUYHBIX OpraHU3alNi, paioH-
HBIX MAapTOpraHu3anui, 3ateM Obuta paccMorpena Ha [lmenyme LIK u mpunsTta
Ha cbe3fe mapTuu. OOCyXIeHHe MPOrpaMMBbl, MOXalyd, OOWH M3 HEMHOTUX
MPUMEPOB, KOrAa B MpoLecc ObUIM BKIIOYEHBI OPraHM3alMOHHBIE CTPYKTYPHI
Pa3IUYHBIX YPOBHEH.

P.4. «Obcyacoenue wino na écex ypoensx... Cymoe 6 mom, umo sma npoe-
pamma akmusHo obcyscoanacs. B 3agucumocmu om mozo, HACKONbLKO UHMmMepe-
CHO U WUPOKO BKIIOUUNUCL 8 0OCYIHCOEHUe IMOLL NPOSP AMMbL OP2AHUZAYUOHHDBIE
CMpYKMypbl, OblIA U UX CHeENneHb YYacmusl, GIUAHUA HA KOHEYHblll 8apUAHMm
npocpammol».

P.6. «IIpocpamma pazpabomana na yposue yenmpanonozo komumema. Ona
Oblna evlHeceHa Ha YPOBEHb Pe2UOHANbHbIU, patioHHbI». «Kadcoas nepsuunas
opaanusayus Ovina 0bA3ana nposecmu coopauue, Ha KOMOPoOM OOHUM U3 NYHK-
mog 6 nogecmke OHsl ObLIO UMEHHO 00CydcOeHue 0anHou npozpammel. M mam
JKce Ha HMoM cobpanuu 100U evickasvieanu ceoe muenue. Co2nacHvl OHU 1UOO y
HUX ecmb Kakue-mo 3ameuanus». «[lomom na ypoene pauionHo20 KoMumema
BLIHOCUNUCL MU NPEONONCEHUs 00 UMeHeHUU npozpammul... 1 nomom smo
ObLIO GbIHECEHO HA YEeHMPANbHBIIL YPO6eHb, HA YposeHb cve3oa. [a, ne ece no-
Jumuyeckue pewleHuss NPUHUMAalomes makum obpazom. B ocnognom s3mo nonu-
MUCNONIKOM U YEHMPATbHbLU KOMUMEM NPUHUMAEN peuleHue.

Ecnu paccmatpuBaTh KagpoBYIO MONHUTHKY, IO MHEHHIO PECIIOHAEHTOB,
MIPH BBIIBM)KEHUH KaHAMATa Ha TOCYAapCTBEHHBINH NIOCT, MHEHUE MMApTHU — OJ-
Ha U3 COCTABIIIONINX, HO OHA HE SIBJIETCS ONPEIeIoIeH.
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P.4. «Ymo xacaemcs sHympunapmuiinvlx peweHuti, mo 30ech 4ei06eK pac-
CMampugaemcs ¢ 08yX CMopoH: KaKkog e20 NOMeHYual, Ymo oH Moxdcem npute-
cmu amotl napmuu. Peub udem o 1uuHoM 8KIa0e U 0 MAMEPUATLHBIX 810NCEHU-
Ax, Koeda peub udem o npeonpunumamensx. M, ¢ opyeoi cmopoHwl, cmeneHs
3aUHMEPecO8aHHOCMU 8 NAPMUU, YO IMOM Yel08eK Modcem el damb». Ecin
YENOBEK — MPENIPUHIMATENb, OH MOXKET OBITh TIOJIE3€H JIUIS TTOICPIKKH KaKUX-
TO MEPOTPUATUH, MATOUMYIIMX CIOEB HACEICHUS,; CCITH YEJIOBEK YMEET Kpacu-
BO TOBOPHTH, OH OYyJIeT BOCTpEOOBAH Ha MOJIUT3AHSATUSX.

[TockonbKy OMpOC MPOXOJMII B MPEIABEPUH MAPIAMEHTCKUX BBIOOPOB, aK-
TYaJIbHBIM OBIT BOMPOC O BIMSHUU OPTaHU3AIHOHHBIX CTPYKTYP Pa3IHYHOrO
YPOBHSI Ha COCTaBJICHUE CIIMCKOB KaHIWAATOB B AemyTaTel. CocTaBieHUE Jie-
MTyTaTCKUX CITHCKOB - 3TO 00IIepeCnyOIMKaHCKHI YPOBEHb, palilOHHBIE KOMUTE-
ThI TIPEITAraf0T KaHAUAATYPBl B MYHHUIIMIAIGHBIC OPTaHbl BIACTH, HA MECTHBIC
BBIOODBI.

Jlnst patioHOB pecnyOJIMKH O4€Hb BaXKHO, YTOOBI MX JCIIYTaT OBLI MPEICTaB-
JIeH B TIapJIaMeHTe, IMOCKOJIbKY 3TO Oy/aeT oOecleunBaTh HEMPEPHIBHOE BHUMA-
HUE K JaHHOMY paiioHy. OTIHYuTeIbHAs 0COOCHHOCTh MAPTHH KOMMYHHCTOB
oT 000 Jpyroil MapTHH B peciyOIMKe B TOM, UYTO Ka)Ibli paiioH UMeEEeT Mpa-
BO HAa CBOErO MPEJACTaBUTENS B mapiaMmeHTe. [lodToMy pailoHHBIC MapTHITHBIC
OpraHu3aliy CTAPAIOTCSA OBITH PEACTABICHHBIMU B MApJaMEHTE OTHUM, a JIyd-
IIe IByMsl, JIeMyTaTaMu. JTO 3aBUCHUT OT JIBYX IOKa3aTeNel: YNCICHHOCTH paii-
OHa M YPOBHS IOAJIEPKKU MapTHH B parioHe. [10 MHCHHUIO peCIIOHICHTOB, TOb-
KO TIapTHsi KOMMYHHCTOB BCEpbe3 03a00ueHa TeM, YTOOBI B CIIHCKE KaHIHIATOB
B JICTTyTaThl MapJaMeHTa ObLTH MPEACTABICHBI HE MPOCTO PailOHbI U TEPPUTOPH-
ANBHBIC OpPTaHM3AIlMH, & KOJIMYECTBO HAIIMOHAILHOCTEH, 00eCreueHo mporop-
IUOHAIIFHOE MPEACTABUTEIBCTBO MYKUWH U JKEHIIWH, JIFOJICH MOJOAOTO U CTap-
IIETO MOKOJICHUs. PelnaroIyro poib B COCTaBJIICHUH CIMCKOB JICMTYTATOB Ha Ta-
PJIAMEHTCKHE BEIOOPHI UTPAIOT BBICIINE MAPTUIHHBIC CTPYKTYPBI.

P.1. «Ecmb neckonvko unenoe noIumucnoIKomMa, Komopule 6b108U2aii C0u
npeonoxcenus. Ecmv necxonvro unenog L{K, komopvie He A61A10MCsL YleHaMu
NOAUMUCHOIKOMA, HO y HUX Modice ecmb npedaodicenus. OHu MHO20 iem pabo-
maiom ¢ dmumu 100bMU U 3HAIOM, K020 npeonazamv». «Ha napramenmcrue
66100pbL ANpUOpU Npeodsazaemcsi Nepevlil CeKpemapb, pasyMeemcs, eciu OH
9M0O20 OOCHMOUH.

P.3. «Bviosuoicenue kaHoudamyp npoucxooum Ha YpPosHe PAUOHHbIX Nap-
Mutinelx opeanusayui. Eciu onu ne ecmpeuaiom npomugoodeticmaue co cmopo-
Hbl NEPEUYHBIX NAPTULHBIX Op2AHU3AYULL, OHA 8blOBULAETNCS 8 8epXHUE Op2d-
not, 8 L{K. Jlanbue cnucox kanouoamos, Komopbulii (hopmupyemcs noaumucnoi-
KoMOM u cneyuanvHou komuccuet npu LK, obcysicoaemes na nienyme».

Kax 3amerns ofMiH W3 PECIOHICHTOB, UCKYCCTBO (POPMUPOBAHUS CITHCKA
SIBJIICTCSI OTHUM K3 ONPEICISIONUX IS TO0Ebl TApTHU Ha BHIOOpaX, IOTOMY



60 MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII)

YTO 3TO JIFOJIU, KOTOpPhIE OyAyT MPEICTABIATh MAapPTHUIO B BBHICIIEM 3aKOHOA-
TENLHOM OpraHe cTpaHbl. OT TOro, HACKOJIBKO yIAa4HO OYIyT IOI0OpaHbl 3TH
oM, OyJeT 3aBUCeTh U 3P PEKTUBHOCTH CAMO MapPTHH.

P.4. «Kadposas nonumuxa 6ce dice umeem 08e 0CHOBbL — NAPMUUHASL HEOO-
xooumocms u obuecmaennas noieznocms. On (4ENOBEK) Modcem Obimb 0UeHb
XOPOUWIUM KOMMYHUCIMOM, HO O4eHb MAN0 NOIE3HLIM 6 00WecmeeHHbIX oenax. U
Haobopom. Yenosex, KOMOPuIL MOHCEM UMEMb 2POMAOHBLI AGMOPUmMem 8 paii-
OHe, He nonadem 6 CRUCKU Haulell Napmuu, NOMOMY Ymo He SAGNAeMmcs ee Cmo-
POHHUKOM.

Ha MyHHIMOanbHBIX BEIOOpAX CHTYyalldsi HECKOIbKko uHas. [Ipu dopmupo-
BaHUHM CIHCKOB KAHIUIATOB B pailOHHBIC U MYHUIIUTAIbHBIC OPTaHbl BIACTH
CJIOBO PAHKOMOB SIBIISICTCS ONPEACISIONINM, YIUTHIBACTCS MHEHUE TIEPBUYHBIX
OpraHM3allyid, TeX JIFOJICH, KOTOPBIC 3HAIOT KaHIUIATOB U MOTYT JaTh UM Xapak-
Tepuctuky. OHa W3 ONMPOIICHHBIX MPHUBENA MpUMeEp: OYAYy4YH HECOTJIACHOW C
OJITHOM M3 KaHIUJATyp U3 CITMCKA B MECTHBIC OPTAHbI BIACTH, OHA 00OpaTHiach B
LK, u ee MHEHHE OBLJIO YYTEHO.

P.5. «Moe mnenue yuau 30ecv 6 Llenmpanvnom xomumeme. Moe muenue
0KA3ANI0Ch peularowum 8 naane evibopa npedcedamens paioHa».

Takum 00pa3oM, 3HAUMMOCTh Pa3IMYHBIX MAPTUIHBIX OPTaHOB B IMPOIECCE
MPUHSTHS PelIeHN HeoAHO3HAaYHa. HanOonpmmM BIUSHEEM O0JIaIAI0T ChE3]T
napTuH, L{eHTpaIbHbBIH KOMHUTET U TIOJUTHCIIONKOM, a TAKKE OPHUIIMATBHBIN JTH-
nep maptun. Ho ans moctmkenus 3(PEKTUBHBIX OTHONICHUH MEXKIY TapTUi-
HBIMH CTPYKTYpPaMH Pa3JIMYHOIO YPOBHSI HEOOXOJWMO AKTHBHEE BOBJICKATH B
ATOT TPOIIECC PAHOHHBIC W MEPBUYHBIC MAaPTHUHBIC OPraHU3aIMU, CTPEMUTCS
YYUTHIBATh KX MHEHHE HE TOJHKO B PAMKaX MECTHOI'O, HO M PECITyOJIMKaHCKOTO
Macrraoa.

BaxHo#l opranu3alMOHHON 3afadell mapTHH ABIsieTcsl paboTa ¢ MapTHii-
HbIM akTUBOM. OCHOBHO# (hOpMOIi Takoil PabOTHl PECIIOHCHTHI SIMHOTIIACHO
CUHMTAIOT mapTuiiHoe cobpanue. [lo permamenty nmaprcoOpaHue JOKHO COOH-
paThcs OAWH pa3 B KBapTaJ, HO HEKOTOPHIC OMPOIICHHEIC BHICKA3bIBAIOT MHE-
HUeE, 4TO 0OJiee ONTUMATBHO MPOBOAMUTH €ro OJWH pa3 B Mecsll. [lapTuiiaelie co-
OpaHus pemaroT BCe HACYIIHBIC BOMPOCH MapTUWHON OpPTaHHU3alMU: MPUEM B
MapTUIO, MO/IBEJICHIE UTOTOB U MPUHSATHE IJ1aHa PaOOThI HA CISMYIOIIUN ITepH-
o, cOOp WIECHCKMX B3HOCOB M BOIPOCHI MAPTHUHHON AucuuruiiHbl. OHa w3
Mpo0JieM, KOTOpasi BO3HUKACT MPHU MPOBEACHUU COOpaHUil — mpodiieMa KBOpY-
Ma. [lo MHEHUIO PEeCTIOHJICHTOB, B MEPBYIO OYEpEe.lh, MPodJIeMa CBs3aHa C HEl-
PaBUJIBHBIM PYKOBOJICTBOM IIEPBUYHOMN OpraHU3aINH.

P.4. «Kax monvko nauunaemcs npodrema ¢ KeOPYMoM, 3o yaice apKull cu-
SHA 020, YO 8 NAPMULIHOU Op2anu3ayuu ecmsv npoobremsl. JIubo cexpemaps
He 3Haem, Kakoe 8pemsl A6NAemcs YOauHviM OJil NPosedeHUss napmcoopanuil,
umoowl gce npuuiiu. JIubo 3mo 2o8opum 0 mom, Ymo oM He 3HAem pexcuma pa-
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bombl ceoux KomMmyrucmos. Jlubo opeanuzayus nepecmana 0eicmeosams Kax
eOduHoe yenoe, MO0 ceKpemapb CMAal OMCMABAms Om NOMpPeOHOCmell YIeHO8
ceoell Opeanu3ayuu».

Hapsny ¢ mapTcoOpanueM KOMMYHUCTBI BBIICISAIOT U ApYyrue GopMbl padbo-
THI. M3Y4YCHHE TMAPTHHHBIX JIOKYMEHTOB, MojuTHYecKas yueba («Hapomubii
YHHBEPCUTET», MMPOBOJUTCA Pa3 B MeCsI), HHPOPMAIMOHHBIE THH, KOT/Ia Tepe.T
MapTaKTHBOM BEICTYIAIOT JOMKHOCTHBIE JIUIIA, BaJCiONe WH(POpMAIUEH, TO
€CTh HJICOoJIOTHYeCKass paboTa SABJSACTCS BaXKHEHIIEH U HEOThEMIIEMOW COCTaB-
JISOIIeH esiTeNbHOCTH naptud. OJIMH U3 PECIIOH/ICHTOB YKa3all Ha Takyto Gop-
My pabOThI KaK TOJIMCHAsI KaMIIaHUS. B COOTBETCTBUM C MAPTHIHBIM ITOCTAHO-
BIICHHEM Kbl WIEH MapTHU 00fA3aH MOAMKMCaTh Ha razery «KommyHuCT»
KaK MUHHMYM JIBYX YEJIOBEK, a )KEIaTelbHO TPeX.

Ucnonw3yrotes u apyrue Gpopmel paboTHI ¢ JIFOJbMU — MUTHHTH, MaHU(EC-
TaIyu, CyOOOTHUKH, OJIArOTBOPUTENBHBIC aKIIMK (B YACTHOCTH, TIOMOIIIb MOXHU-
JIBIM JTIOJISIM U MHBAJHUIaM). ECTECTBEHHO, YTO KaKHE-TO MEPOMPHUSITHS MPOBO-
TIATCS PETYIISPHO, 4 KAKUE-TO MPUOOIIEHBI K ONPEACTICHHBIM JaTaM.

Eme onun Bompoc, kotopelit Bonnyet wieHoB [IKPM, - naptuiinast quciu-
mrnHa. KOMMYHUCTBI OTMEYAIOT, YTO 3TOT BOMIPOC OOCYXTaeTcs Ha Ka)JIOM
MapTUHHOM COOpaHWM M KacaeTcs, B IEPBYIO OYepe.b, YIUIATHl MapTUHHBIX
B3HOCOB, KOTOpKIC IO Y CTaBy COCTaBISIOT 2% oT exemecsiaHOro poxona. [loc-
KOJIBKY TIapTUHHBIC B3HOCH — OJIMH U3 OCHOBHBIX PECYpCOB IMAPTHH (PHHAHCH-
pOBaHMUS MAPTHH.

P.3. VraTa 4ieHCKUX B3HOCOB — (310 GONPOC HACKOILKO CEPbE3HO Yello-
8€K HAMEPEeH ¢ Hamu pabomamb. Dmo ckopee UHOUKAMOp NAPMUiHOU Oucyun-
JUHBI.

Ecth 1 npyrue nokaszarenu HapylIeHUs NapTUHHON JUCITUTIIHHEL.

P.4. «On ne noonucvisaemcs na eazemy «Kommynucm». On He npugooum
HUK020 6 napmuto no gopmyie «1+»... Eciu on ssnsiemcs yoercoeHHbIM KOM-
MYHUCMOM, OH Npugedem 8 Napmuto c8oezo opyad, coceod, Kojezy, napmHuepa
u np. OH cam KOMMYHUCH, HO 3d COOOU HUKO020 He npusedem, 4mo OJis napmuu
ybuticmeenno. Pexpymuposanue 6 napmuio — 3mo 00Ha u3 0CHO8 01 ee cyujec-
MBOBAHUSA U PA3GUMUST.

Kax crenctere HapyieHUs: TapTUIHHON AUCIUTUIMHBI BCTAET BOIIPOC, OYCHD
0OJIC3HEHHBIN IS MAPTHH KOMMYHHCTOB, — HCKITFOUeHUE U3 naptun. Pecrione-
HTHI YKa3bIBaIOT Ha CICAYIONUE TPUYUHBI, 110 KOTOPHIM IMPOUCXOAUT UCKITIOUEC-
Hue: 1) moreps cBsA3M ¢ mapTHel (HampuMep, BBIE3d Ha 3apaboTKH B IPYTYIO
CTpaHy); 2) He ONMpaBAAINCh OXKUAHUSA, OCOOCHHO B 00JIACTH Kaphephl; 3) He-
WCTIOJTHCHWE TAPTUITHBIX MOPYYCHUIH WK pEIICHUiA; 4) KOMIPOMETHPOBAHHE
napTuu (Caydau KOpPYILMH, BOPOBCTBA); 5) mpenaTenbcTBO (yXOa B APYTYIO
MapTHIO, HE YUACTBYET aKTUBHO B MPEABBIOOPHON KaMIaHuu); 6) yXo U3 Ku3-
HU, TMIOCKOJIBKY TPOCIIONKA JIIOIeH CTapIIero Bo3pacTra JOCTaTOUYHO BEIMKA.
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Obpamasce k coruanbHoMy coctaBy [IKPM, HEOOX0MMMO OTMETUTH, UTO,
Kak U Jo0ast Apyrasi mapTsl, OHA HE MCKII0YaeT U3 CBOMX PSIOB KaKyrO-THOO
kareroputo HaceneHus. B 2005-2006 rr., mo MHEHHIO NapTHHHBIX (QyHKIHOHE-
POB, B APTUH JOMHUHUpOBAIHU reHcuoHeps! (8,1 Oama), padoune (7,5 Gamna),
TEeXHUYECKHE crenuanucTsl (7,4 6anna), cyKallie MECTHOW MyOIIMYHON aIMH-
nHuctpanmu (7,1 Gamna). B menbinedt crenenn mpenctaBieHbl depmepst (6,5
Oaia), ropuctsl (6,2 Oamwia) U ganee Mo yOBIBAIOUICH — CTYICHTHI, YIHTEN,
BpauH, MPEICTaBUTENN TBOPUECKUX MPOQEcCHil, a 3aMBIKalOT CIHCOK OM3HeC-
MeHBI (5,4 6anna). MHEHHS DKCIIEPTOB TTOATBEPKAAIOT MHEHUE (DYHKIIMOHEPOB:
60% »KcrepTOB yKa3bIBAIOT Ha TO, YTO IMEHCUOHEPHI — caMasi aKTUBHASI KaTEro-
pus B IIKPM, HO oTMeUaroT CHM)KEHUE JOIU ITON KaTErOPUH MO CPABHEHUIO C
2001 romom [9, 158]. Pecrnionmentsr 2009 roma ykasslBalOT Ha TOT (akT, 4TO
ceifuac B MapTHH yBEIHYHBAeTCs mpociioiika B Bo3pacte 30-35 mer.

B npyrux nmapTusix ynop Aenaercs Ha HHBIE COLIMATIbHO-TPOQECCHOHAIBHBIC
kateropuu. Tak, B XpUCTHAHCKO-JEMOKPAaTHIECKONH HAPOJHON NapTHH CyLIECT-
BYIOT JIBe HauOoJiee aKTUBHBIC IPYNIBI — CTyAeHTHI (8,7 Oaymia) u yuurens u
Bpaun (8,5 Gayuia), JOCTATOYHO aKTHBHBI U TBOpUeckue npodeccuu (7,5 Gana).
AHaJIOTHYHOTO MHEHHsSI MPHUIEPKUBAIOTCSI U DKCIIEPTHI, KOTOPHIE YKa3bIBAaIOT,
gto cTyaeHTsl B 2006 roxy cranu 6onee akTUBHON KaTeropuei mo cpaBHEHHIO C
2001 r. UmenHo Omaromapsi CTy[leHTaM y MapTHH OYEHb BBICOKAs MOOMIIN3ALH-
OHHasl CIIOCOOHOCTbD.

B Anpsace «MonmoBa HOACTP3» HET KaKOH-TH00 JOMUHUpYomIel mpodec-
cHOoHaNbHON Kateropuu. [lapTuiinsie GyHKINOHEPHI JaHHOW MAapTUH OTMETHIIN
OoJiee aKTUBHYIO pOJib yunTened u meaukos (7,3 Oasnna) Haa IPyrHMHU KaTero-
pusmu. Tarke OHM yKa3ajid, YTO UX MApTHUS aKTHBHA B MPHUBJICYCHUU MPEACTa-
BUTEJICH M3 YHCIa MHTEUIUTEHIMH U CTyIeHYecKoi Monopexu. Ho ToibKO
11% He3aBUCUMBIX HKCIEPTOB COTJIACHBI C 3TUM BBIBOAOM (YHKLIMOHEPOB, OC-
TaJbHBIC YKa3bIBAIOT Ha HAHOONBIIYIO BOBJICUEHHOCTh TAKUX MPOQECCHOHANTD-
HBIX TPYII, KaKk OM3HECMEHbI, pAOOTHUKU MECTHOW aAMUHUCTPALIUH, (epMEPHI.

B ciyuae [lemokpatuueckoit maptur MomnnoBbl u CounaibHO-THOepaib-
HOW MapTUM aKTHBHOCTH YUHUTENEH M MEIWKOB OLieHeHa Oojee BBHICOKUM Oal-
oM — 8,3 u 8,5 6amioB coorBercTBeHHO. OfHako B oriauune ot JIIM, roe Bce
KaTeropuy MpPEeACTaBJICHbl MPUONIU3UTENBHO B paBHOM crenenu, B ciaydae CJIIT
HaOJI01aeTcsl MHasi CUTYalus: eCTh KaTeropuu, O4eHb c1a00 MpeACTaBICHHEIC B
akTHBe MapTuu (meHcuoHepsl — 2,9 6ania), U KaTeropuu ¢ BHICOKMM YPOBHEM
BOBJICUCHHOCTH, HAaIpUMep, CTyIeHTH (7,7 6amna). DTo 0OBSICHIETCS TeM, YTO
MPAKTUYECKH BCE PYKOBOJCTBO MaPTHUU COCTOMUT M3 MOJIOABIX JIFOJEH, U €CTECT-
BEHHO, YTO MOJIOJIEKb, OCOOCHHO CTyJeHUYECKas, ABISETCS KaTeropuel ¢ MOBbI-
IICHHOW aKTHBHOCTBIO B AEATENbHOCTH mapTuu. 57,1% skcnepToB m00aBisIOT
elle MpeACTaBUTENeH TBOPYECKUX NPOQeEccHil, KaK CErMEeHT, BOBJICYCHHBIN B
nesrenbHocts CJIIT.
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B ITIM HaOnroaeTcst cuiibHasi BOBJICYEHHOCTH OnzHecMeHoB (7,5 6ana) u
pabOTHUKOB MECTHBIX OpraHoB Biactu (7,3 Oayia). Bu3HecMeHBI B 3HAYHUTENb-
HOU CTeneHu y4JacTBYyIoT B (huHaHcupoBanuu 1M, oHM BOBJI€UEHBI U B ApyTue
HaTpaBJIeHHs AeSITEIbHOCTH NapTHH, B YaCTHOCTH, B OPraHU3aLHUIO Pa3InYHbBIX
(hOpyMOB AEIOBBIX JIIOAEH MO ATUION MapTUH.

Kak yxe otmevanock panee, Ui HapTHH KOMMYHHCTOB OU€Hb Ba>KHBIM (a-
KTOPOM SIBJISIETCSI YIUIaTa WIEHCKHX B3HOCOB, TaK KaK OHH SIBIISIOTCS OCHOBHBIM
PECYPCOM MO COAEPKAHUIO MAPTUN. JTO MOATBEPIKIACTCA U PE3yIbTaTaMH OIl-
poca 2005-2006 rr. [apruitasie pynkuuoneps! [IKPM ykaszanu, 4To dieHcKue
B3HOCHI SIBISIFOTCSI OCHOBHBIM UCTOYHUKOM (prHaHcupoBanus naptun (9,3 6an-
na). ITo perinaMeHTy 4ieHBI TAPTUU JODKHBI BHOCHTB 1O 2% OT eXeMeCsIYHbBIX
JIOXOJIOB, M MOJYYEHHBIE CYMMBI COCTABIISIOT 3HAYUTENbHYIO YaCTh MAPTUHHOTO
oromkera. [lo cpaBHenuto ¢ apyrumu naptusimu, [IKPM sBrsiercst camoii ocHa-
LICHHOW B TUIaHE HEIBMKMMOCTH, 3aTpaThl Ha COAEPKaHUE KOTOPOil OYeHb Be-
JIUKH, ¥ TOJIBKO MapTUHHBIE B3HOCH WX MOKPHITH HEe MOryT. [loarBepkaeHnem
MOXET CIY)KHTh MHEHHE NMapTUHHBIX (QYHKIIMOHEPOB, KOTOPHIE BHICOKO OLICHU-
BAlOT TaKHE UCTOYHHKH (PMHAHCHPOBAHMS, KaK WICHCKUE okepTBoBaHus (6,7
Oaia) u U3aTeNnbCKast aesTenbHoCcTh (6,1 Oana).

B ornmune ot QpyHKIIMOHEPOB, HE3aBUCHMBIEC SKCIEPTHI CUUTAIOT WICHCKUE
B3HOCHI BTOPBIM 110 3HAYUMOCTH UCTOYHHKOM (prHaHcupoBanus naptuu (30%).
80% dKCIEepTOB CUMTAIOT INIABHBIM MCTOYHHKOM (PMHAHCHPOBAHMS MpaBsILeh
MapTHH CIIOHCOPCTBO €O cTopoHBI Ou3Heca. Tonpko 10% cuuTarot, 4To JOXOIBI
MApTHH MOMOJIHSAIOTCS ITyTEM MOXEPTBOBAHUH CO CTOPOHBI WIEHOB napTuu. Ta-
KO€ e KOJIMYEeCcTBO dKcIepToB yka3biBatoT, uto [IKPM ¢unancupyer cBoro ne-
ATENBHOCTD JIEHbraMH, MTOJYYeHHBIMU U3 OIOJDKETHBIX OTYMCICHUH Ha QYHKIH-
OHHUpOBaHHE MapiIaMeHTCKoi (pakuuu [9, 147].

Wntepecno ormeruts, uto B 2001 romy OM3HEC CUMTAIH IJIaBHBIM HCTOYHHU-
KoM (uHaHCHUpoBaHUS mapTuu 55,5% skcneptos, a B 2006 r. Takoro MHEHUs
npuaepxxuBatorcst 80% pecroHIEHTOB, YTO CBHIIETENBCTBYET O TOM, UTO MpaBs-
IIME MAPTHH CIIOCOOHBI 3apYUUThCs moaepkkoi ousHeca [9, 213]. [Tapruiineie
(YHKIMOHEPHI TaKKe OLEHUBAIOT CIIOHCOPCTBO CO CTOPOHBI OM3HECMEHOB Kak
JOCTaToyHO BaxkHbIH ncTouHrK. B 2006 1. 1 GyHKIMOHEPHI, U DKCIIEPTHI HE pa-
CCMAaTpHBaJIH 3apyOeKHbIEC MOKEPTBOBAHUS KAaK Ba)KHBIH UCTOYHUK (DUHAHCH-
poBanus. Ho 25% skcneptoB ykazanu Ha ToT ¢akt, yro B 2001 r. 3TOT HCTOU-
HUK SIBISUICS Hanbosee BayKHBIM. BeposiTHee Bcero, 3T0 MOKHO OOBSICHUTH TEM,
9TO B TOT IEPHOJ pacipocTpaHsiiack HHpopMalus o GuHaAHCHPOBaHUU U30upa-
tenbHOM Kammanuu [TIKPM poccuiickuMu TOTUTHYECKUMHU U 3KOHOMUYECKUMHU
Kpyramu.

Boobuie Bompocs! hrHAHCUPOBAHMSA SIBIISIIOTCS OXHUMH M3 HanOoiee dyBc-
TBUTEIBHBIX JUIS MOJUTHYECKUX MapTHH U UX TMOJIUTHKOB, YTO CBS3aHO C MPOO-
JIeMOH TpaHCIAPEHTHOCTH MapTUHHBIX JAOXOJO0B M pacxonoB. Eciu paccmarpu-
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BaTh 3HAYUMOCTb HCTOYHHUKOB (PMHAHCHPOBAHUS B LEJIOM IO NapTUIHON cuc-
TeMe, TO, 10 MHEHHIO MapTHHHBIX (YHKLIHNOHEPOB, SABIISIOTCSA MOKECPTBOBAHUS
yneHoB maptuu (7,2 Gamia). BropbiM 1Mo 3HaYMMOCTH UCTOYHUKOM OHHU CYH-
TaIOT WICHCKHE B3HOCH (6,2 Oaia), a TpeTbuM — 3apyoekHbie rpaHTh (6,0 6ai-
na). B3HOCHI KaHAWAATOB 32 MECTO B MAPTHWHOM CIHCKE, KOTOPBIE C MOPAaJb-
HOW TOYKH 3PEHHS SIBJIIOTCSI CaMbIM MTPOOJIEMaTHYHBIM HCTOYHIUKOM (PHHAHCH-
pOBaHMs1, Ha3BaHbI JAHHOW TPYIIION PECIIOHICHTOB KaK HanuMeHee BakHbIe (3,4
Oana).

B orimune ot pyHKIMOHEPOB, MO OLIEHKAaM HE3aBUCHMBIX HKCIIEPTOB, HaH-
OoJsiee BaKHBIM MCTOYHWUKOM (PMHAHCHPOBAHMS SIBIISIETCS CIIOHCHPOBaHHUE OH3-
HecoM. Tak cumtator 41,4% onpomieHHbIX. BTOpPBIM 10 3HAYMMOCTH UCTOYHU-
KOM DKCIIEpThI Ha3BaJM 3apyOekHbIE MoxkepTBoBaHuUs (22,9%), Tperbum — mo-
JKepTBoBaHUS 4ieHOB naptuu (15,7%). /s skcriepToB BOpoc 00 HCTOYHUKAX
(uHAHCHPOBaHUS OBLT OTKPHITHIM, 1 OHU UMEII BO3MOXXHOCTD JIOTOIHUTH CITH-
cok. Imu ObIT Ha3BaH TONBKO OIMH MCTOYHUK — aIMHHUCTPATUBHBINA pecypc —
B OTHOIICHUH MPaBsILel TapTHH.

W naprtuitHble QyHKIMOHEPHI, U SKCIEPTHl ONPEACTUIN POib TOCYAapCcTBe-
HHBIX CPEICTB, BBIACTSIEMBIX Ha (YYHKIMOHUPOBAHUE NapiIaMeHTCKOW (QpaKIum
KaK He OYEHb 3HAUMTENbHYIO (4,2 Oamna u 1,4% cooTBeTCTBEHHO). PecnionieH-
THI TOJIBKO JBYX M3 YETHIPEX MapTHUi, HIMEBIINX HA TOT Mepuox GpaKkuuy B map-
JaMEeHTe, OLEHUIIN BaKHOCTh 3TOr0 HCTOYHKKA BhIIIE 5 0anioB — AnbsHC «Mo-
anoBa HoacTpa» (5,7 Oama) u XpHUCTHAHCKO-IEMOKpaTHYecKasl HapoaHas nap-
tus (5,1 Gama). DkcrepThl Ha3BalM CPEACTBAa Ha (YHKIIMOHUPOBAHHE Maplia-
MEHTCKOW (h)pakiuy BaKHBIM MCTOYHHKOM (PMHAHCHPOBAHUS TOJIBKO B Clydae
npaBALIed mapTHH.

Haubonee Ba>kHbIM HCTOUHUKOM (QuHAHCHUpoBaHUSI AMH, camoii Gonbiroit
onmno3uuroHHol nmaptun Ha nepuox 2005-2006 rr., ¢ Touku 3peHus QyHKIHO-
HEPOB, SIBIISFOTCS TIOKEPTBOBAHUS CO CTOPOHBI WieHOB maptuu (8,5 Oamma). C
3THM yTBEpKAEeHUEeM cornacHbl Tonbko 10% skcmeproB. B 1o xe Bpems 80%
9KCIIEPTOB TJIaBHBIM MCTOYHUKOM HAa3BIBAIOT CIIOHCOPCTBO CO CTOPOHBI OM3He-
ca. Eme 10% skcmepToB cumTaroT HanOoliee 3HaYMMBIM MCTOYHHKOM B3HOCHI
KaHAMJATOB 38 MECTO B MAPTUIHBIX CIIMCKaX Ha BEIOOpaXx.

Heobxoaumo otmeTuTsh, uTo B ciydae AMH moskepTBOBaHHUS CO CTOPOHBI
YJICHOB MAPTHH OTPaXKaloT, BEPOSTHEE BCETO, CIIOHCOPCTBO OM3HECOM. %5 OIpo-
mieHHbIX (yHKIHoHepoB AMH siBisitoTcst mpennpuauMartensMu / Ou3HecMeHa-
MU, YTO O3HAYaeT MMOTEHIIMAJIBHO BBICOKUN YPOBEHB BIHMSIHUA 3TOH npodeccro-
HAJBHON KaTEropyuu Ha pelleHre NapTUIHBIX (PMHAHCOBBIX BOIPOCOB.

B ornuuune ot mpassiel mapTuu, ¢ TOYKH 3peHus ¢pyHkuuoHepos AMH,
YJICHCKUE B3HOCHI HE SIBIISIFOTCS 3HAUYUTEIBHBIM (PMHAHCOBBIM HCTOYHUKOB ISt
naptuu (5,6 6ana); ¢ TUM COIrNIAaCHBI M HE3aBHCUMBIC YKCTIepThl. DyHKIMOHE-
psl AMH Ha3bIBalOT elie OAWH Ba)KHBIA MCTOYHUK (PUHAHCHPOBAHMA MAPTUU —
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peanu3anys pa3iIuyHbIX MPOEKTOB 3a CYET 3apyOexHbIX rpaHToB (7,3 Oamna).
Cpenu HCTOYHHKOB, 3HAUYMMOCTH KOTOpBIX omeHeHa AMH cpemnum Gansom,
yKa3bIBarOTCsl (PUHAHCOBBIC CpeICTBa MapiaMeHTcKoi (pakimu (5,7 Oamna), B
TO BpeMsI KaK 3KCIIEPTHl HE PACCMAaTPHUBAJIH JTAHHBIM HCTOYHUK B KaUECTBE BaXK-
Horo. CKopee BCero, 3To CBA3aHO ¢ TeM, uTo gpakuus AMH sBusnace BTopoit
1o BelIMUYMHE (ppakiuell B mapiaMeHTe M, CIelI0BaTelbHO, MapIaMeHTCKast TPy-
TMa MoJIb30Bajlach 3HAYUTENFHBIMU OIOJPKETHBIMU CPEACTBAMH, KOTOpPBIE MOT-
71 OBITH MCIIOB30BAaHBI HA HYK/IbI TAPTHH.

OyHKIMOHEPHl XPUCTHAHCKO-IEMOKPATUIECKOH HAPOAHOW MapTUH OTMeE-
Yal0T, YTO CaMbIM Ba)XKHBIM MCTOYHHKOM JIOXO/a AaHHOH MapTUH SBISETCS W3-
JarenbcKas aesTenbHocTh (8,3 6amna). B To jke BpeMs TOIBKO TPETh KCIIEPTOB
OTMEUAIOT U3AATEIBCKYIO ACATENBLHOCTh B Ka4eCTBE TTIaBHOIO UCTOUHMKA. Eime
TpeTh dkcnepToB cuntaroT, uro XJIHII ¢unancupyercs riaaBHbIM 00pa3zoM u3-
3a pyOexa, a KaXKJIbli AT Ha3bIBAET IPUOPUTETHBIMH MPOEKTHI, PUHAHCHPY-
eMble U3 BHEIIHUX TpaHToB. 44,4% 5KCIIEpTOB CUMTAIOT 3apyOEKHBIE MOKEPT-
BOBaHHS BTOPBIM IO BaXKHOCTH UCTOYHUKOM (puHaHCcHUpoBaHus. Cienyer oTMe-
TuTh, uTo XJHII siBNsieTCs e IMHCTBEHHOM MapTUeH, U1 KOTOPOI U3IaTenbCcKas
JIeSITebHOCTh UMEET CTOJIb BAXKHOE 3HAUCHHE.

Kpome u3naTenbckoil AesTenbHOCTH, 00€ KaTeropuy ONPOIIEHHBIX YKa3ain
HA TaKHe MCTOYHUKH (MHAHCHPOBAHMS MAPTHUH, KaK peayn3alus pasiudHbIX
MIPOCKTOB 3a CUET 3apyOEKHBIX TPAHTOB, CIOHCHPOBaHHE OM3HECOM, TIOKEPTBO-
BaHUs 4WICHOB MapTHH, 3apyOexHble moxepTBoBaHus. Ho 3akon PecryOnuku
Mo:noBa 0 MOTUTHYECKUX NApTHSIX 3ampeniaeT BHelHee (uHaHCHpOBaHUE, T10-
3TOMY OLICHKa Ba)KHOCTH BHEIIHUX MOKEPTBOBAaHUI B 7 0aJJIOB MOXKET paccMma-
TPHUBATHCS KaK HapyLIeHWE 3aKOHOAATENbCTBA. TeM He MeHee, KOCBEHHBIM My-
TEM TaKue MOKEPTBOBAHUS CTAHOBSITCS BO3MOKHBIMH.

Eme ogrH MOMEHT, 3aciyXKUBAIOIINIl BHUMaHUs, - HU3KUI YpPOBEHb BaXKHO-
CTH B3HOCOB KaHAWJATOB 332 MECTO B MAapTUHHOM CIIMCKE KaK UCTOUHUKE JOXO-
noB XJIHIT (2,6 6anna). Hu oquH U3 SKCIEPTOB HE CUUTAET 3TOT UCTOYHHK Tia-
BHBIM, U TOJNBKO 11% ompenensroT ero BTOPBIM 10 BaKHOCTH. MOXKHO Mpe.rio-
JIOXKHTB, 4TO 0TOOp KanauaaToB X/IHII ans ygactus B BeIOOpax ocyliecTBIIs-
€TCsl Ha OCHOBE IPYTHX KPUTEPHEB.

®dunancupoBanue Counan-nmmdepansHoit maptun cxoxe ¢ XJAHII B miane
3aBHCHUMOCTH OT BHEIIHMX HCTOYHHUKOB. [lapTuiiHble QYHKIMOHEPHI BHIACISIOT
B KauecTBE IMIaBHOTO MCTOYHHMKA PEATM3ALMIO MPOEKTOB 3a CUET 3apyOeHBIX
rpanToB (8,6 Gayma), a 70% skcnepToB CUMTAIOT Hauboee 3HAYMMBIM HCTOY-
HUKOM 3apyOexHble noxepTBoBanus. YnHoBHUKM CJIII oneHHBAIOT 3TOT UCTO-
YHHUK B 6,2 0ayuia, Kak TpeTud mo 3HauuMocTH 1uia maptuu. 20% skcrepToB
CUMTAIOT CAMBIM I'JIaBHBIM UCTOYHUKOM (DMHAHCUPOBAHMS MAPTUH 3apyOeKHbIC
TpaHTBHI.
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B emoxparuueckoit mapTur MONIOBH YMHOBHUKM OLEHHUBAIOT IOYTH
OJIMHAKOBO BCE MCTOYHUKU (PMHAHCHPOBAHUS KaK CPEIHEBAKHBIC, BBHIICISS B
KauecTBE CaMoOro 3HAYMMOro — (MHAHCHPOBAHHME IMOCPEACTBOM 3apyOeKHBIX
rpanToB (7,2 6amna), ¢ 3TuM cornacHsl Tosibko 10% sxcreproB. 70% skcnepToB
CUMTAIOT, YTO HaubOoJiee BAXXHBIM UCTOYHUKOM (hrHaHcHpoBaHus JI[IM sBiser-
csa crnoHcupoBanue OuzHecoMm. [lo 10% skcrmepToB ompenenwyii B KadyeCcTBE
TJIABHBIX MCTOYHUKOB IMOXKEPTBOBAHHUS CO CTOPOHBI WICHOB MAPTUH U B3HOCHI
KaHJIUJATOB 32 MECTO B MapTHIHOM CITHCKE. Takoe MHEHUE KCIIEPTOB OCHOBBI-
BaeTCs, CKOpee BCEro, Ha ToM, 4To Jiujep naptuu /1. JIpSKkoB CBsi3aH C ICIOBBIMU
Kpyramu ¥ B IapTHX MHOTO TIPEICTaBUTENICH OM3HEca.

Takum oOpas3om, HU ofHa U3 naptuii PecryOnnku MonoBa He OCHOBBIBAET
CBOIO JICITENLHOCTh Ha (DMHAHCOBBIX CPEICTBAX W3 WICHCKHX B3HOCOB HIIH I10-
JKEPTBOBaHU YJICHOB MapTUU. TOJIHLKO YNHOBHUKH MTAPTHH KOMMYHHCTOB OTpe-
JIeJIWITN TTApTHIHBIE B3HOCHI KaK HauOoliee Ba)KHBIM MCTOYHUK. [IpakTruecku
BCE MOJIUTHYECKUE (DOPMUPOBAHHUSI 3aBUCAT OT (PMHAHCOBBIX CPEJICTB CO CTOPO-
HbI OM3Heca WK 3apyOeKHOTO (PMHAHCHPOBAHUS, YTO CO3/IAET OMpPE/eIICHHBIH
PUCK JUTsl TApTUHHON cHCTeMbl. Takasi 3aBUCUMOCTh MOXKET MIPUBECTU K YCHIIC-
HUIO KJIIMEHTAPHBIX OTHOIICHUH, TP KOTOPBIX MapTHUU OYAYT CTPEMUTHCS K pe-
IM3allid WHTEPECOB OWM3HEca WIIM MHOCTPAHHBIX CIIOHCOPOB, a HE 00ecIredu-
BaTh yJIOBICTBOPEHUE MOTPEOHOCTEN BCEX COIMAIBHBIX TpyIit. OJMH U3 CIIOCO-
00B M30&KATh 3TOTO — YBEIUYNTH (PUHAHCUPOBAHUE MMAPTHI U3 CPENICTB rocyaa-
PCTBEHHOTO OFOJKETA, YTO MPUBEIO ObI K YKPETUICHUIO HE3aBUCUMOCTH TapTUH
Y YCUJICHUIO UX POJIU B MOJIUTUYECKOMN )KU3HH CTPAHBI.

OHUM 13 TPU3HAKOB MAaCcCOBBIX MAPTHUH SABIISIETCSA aKTUBHAS paboTa ¢ Hace-
nenneM. Kak yxe ormeuanoch, omnpoc 2009 r. mpoBoauiICsS B MEPHO/I MPEIBHI-
OOpHOI KaMITaHUM, KOT/Ia OXKHBIIIETCS paboTa maptuu ¢ uzbuparensvu. [lap-
THS KOMMYHUCTOB PecniyOirku MonjoBa opraHu30BaHa 10 TEPPUTOPUATHEHOMY
MPUHIIMAITY, U 32 KaXJIOW MePBUYHON OpraHHW3aIMel 3aKperuieH ONpeIeIeHHbIH
M30UpaTeNnbHBIN y4acTOK. Bce pecrmoHIeHThl ObLTN €AMHOAYIIHEI B TOM, YTO B
MepUo/I PEABBIOOPHON KammaHuu Hanbomnee 3(h(PEKTUBHBIN METOJ — «U3 JIoMa
B JIOM», «OT JBEPH K JABEpU». ATHUTATOPHI MAPTHH XOJAT IO JOMaM, CTPEMSChH
JIOHECTH 10 N30upartenst HHPOPMAIIMIO HE TOJIBKO B IEYaTHOM BHJIE, HO U B JU-
yHOU Oeceze. Benb TiIaBHBIN MPUHIKAIT aTUTATOPA — TUYHBIN KOHTAKT C TpaXk/ia-
HUHOM. B TO e BpeMs aruTaTophl ONpEACsIOT, Kakas 4acTh n3dupareneii Hac-
TpOEHa JIOSUTEHO, KaKas — HEeT, KaKkas He ONpPeIeTuIach.

P.2. «Ymobot onu (UeHbI MAPTUHHON SUCHKK) pabomanu co MHOU émecme.
LIy no yuacmxy uz ooma 6 0om. Ymoobwl Mol 3HanU, 20e Hawiu 100U, 20e He Ha-
wu... Mol 6cem 00vsCHACM, YMO MO He me KOMMYHUCHbL, Komopble oviiu. Ha-
wa 0okmpuna — coyuanvuas. O0vsicHaeM, Mo eciu Mbl NOMeHseM Xoms Obl
BHAYOK UNU CTIOBO KKOMMYHUCH», MO Mbl O 21020 MHO20 nomepsiem. A 2060-
P10 0 Hauieli NOIUmuKe. ..»
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P.3. «Memoo, xomopuwuii npusen x eracmu napmuio kommynucmog ¢ 2001
200y. I'naza 6 enaza. M3 ooma 6 oom. Hawu axmueucmol xo0sim no domam, pas-
208apuearom ¢ Ir00bMU, NPOBOOSIM COOPAHUSL 80 0BOPAX».

P.5. «Onu (uneHsl SUCHKHN) y MeHs 8 KAHCOOM 0OMe 3HAIOM He MOTbKO Kea-
pmupy. Onu 3uarom, kmo mam sxrcugem. JIuuHo 3HaKomwvl ¢ dmumu 1H00bMU. ..
Pabomaewn ¢ memu, kmo, xax mol uygcmeyeulb, MO*CeMm USMEHUMb C80€ Om-
HOuleHue».

Eme onmyH MeTo, MUPOKO MCIONb3YeMbId BCEMU NOIUTHYSCKUMU MapTHS-
MU B M30MpaTENbHOW KaMIaHWU, - PACKJIICMBAHHME JUCTOBOK («IHCTOBOYHAS
BoifHa»). KOMMYHUCTBI — eIUHCTBEHHAS MAPTHS, KOTOPAas HE MJIATUT 3a pacKiie-
MBaHUE JIUCTOBOK. JINCTOBKH HE PEKOMEHJYyeTcsl pa30pachIBaTh MO MOYTOBBIM
SIIMKaM, OHa JTOJDKHA OBITh Iepeana u3 pyk B pyku. Kpome atoro, npoBonsTces
BCTPEYHM C HACENICHWEM Ha M30MpaTelbHBIX y4acTKaxX, B MECTaX MacCOBOIO CKO-
TUICHUS JIIOZICH, HaripuMep, Tiepel KHHOTEaTPOM MM B CKBEpe.

OpHaKko pe3yibTaThl NMPOBEICHHON M30MpPATEIbHON KaMIIaHHHM OKa3aJMCh
He cTOJb A (HEKTUBHBIMHU, KaK OKHaIa MapTusi KOMMYHUCTOB. Ha mapiaMenT-
ckux BbIOOpax 29 utonsg 2009 rona [Naptus kommynucroB Pecydnuku Monzo-
Ba, HAOpaB OTHOCHTEIHLHOE OOJIBIMMHCTBO ToiocoB — 44,69%, okasanach B oOII-
no3unuu. OcTajpHble MapTHU, MPOLICANIME B NapiaMeHT, OObCAWHIINCH B
AIbsiHC «3a eBpONEHCKYI0 HHTerpaluo» [2, 568].

[To MHEHHIO OJTHOT'O M3 PECIIOH/ICHTOB, YXO/ ITAPTHUA KOMMYHHUCTOB B OIIIO-
3UIUIO, JUII MHOTHX YJICHOB ITAPTUHM CTaHET TECTOM: PaJd Yero 4YeJOBEK BCTY-
nas B MapTUIo, Kakue 1enu npecienoBai? KoHeuHo, OyayT JrOaH, KOTOPHIE B
CTOJIb CIIOKHBIN TIEPUO MMOKUHYT PS/Ibl MAPTHH, a OCTABIIUMCS HaJo OyaeT re-
pecTpanBaThCsS M OCBaUBATh METOJbI pabOTHI B KAUeCTBE ONITO3UIIMOHHON Hap-
THH.

Pocryck nmapnamenTa (B CBsI3M ¢ HeM30paHUEM NPE3UACHTA CTPaHBI) CIIPO-
BOLIMPOBAJI MPOIIECCHI, KOTOPBIE MPOUCXOJAIT ceiyac B [lapTui KOMMYHHUCTOB
Pecniy6onuku MongoBa. CripaBesTHBOCTH paayl HaJo CKa3aTh, YTO aHAJIOTMYHBIC
MPOIIECCHI OXBATUJIM U JAPYTHE MApTHH, YTO MOATBEPKIACT. MONUTHKH HAYATH
TOTOBUTHCS K IpenBeiOopHOMY Mapadony. U3 ¢pakiun [IKPM Beimm gersipe
NPENCTaBUTEIIsl, MOTHBUPYS CBOM JCHCTBHS TEM, YTO MapTUs KOMMYHHCTOB B
NOCIIeTHEE BPEMsI IPHHUMAJIa HEBEPHBIC PEIICHUS. JTO CBHICTEIBCTBYET O CY-
IIECTBOBAHUH BHYTPU MApTHU KOHCEPBATUBHOIO U PE()OPMHUCTCKOrO KpbLIa H
HOATBEPKIACT TOT (aKT, YTO MAPTHUS HE SIBIISCTCS CTOIb MOHOJIUTHOW OpTaHH-
3allMeil, KaKO! €€ CTPeMSTCS PEICTaBUTh MapTUIHBIC (PYHKIMOHEPHI.

3aknrwouenue
OHUM U3 BOKHEHUIITUX aKTOPOB COBPEMEHHOTO JICMOKPATHUECKOTO 00IIec-
TBa SABJIIIOTCS TONUTHYECKHE MapTud. [Iporecc cTtaHOBICHHS THO00H MapTUU
CBsI3aH C IMPOLECCOM WHCTUTYIIMOHATU3AINH, KOTOPBIA XapaKTepPU3yeTcsl Kak
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BHYTPEHHHMH, TAaK ¥ BHEIIHUMHU acTeKTaMd. AHAIU3UPYS NpoOieMy MHCTUTY-
IUOHANMM3aNK napTuil B PecmyOiuke MomnmoBa, Mbl aKIEHTUPOBAIM BHUMaHUE
Ha QYHKIMOHHUPOBAHMH MAPTHH KOMMYHHUCTOB, KOTOpas B TEUEHHE IOCICIHUX
BOCBHMH JIET SIBIISUIACH MpaBsiel maptuer crpansl. ONBIT JAaHHOW MapTHHU HHTE-
pPEeceH Kak C TEOPETUYECKOM, TaK M C MpaKTHUecKoW TOYKH 3peHus. Tor mpo-
necc, kotopbiii nepexxusaer cerogusa [IKPM, noreps cratyca mpasdmieil map-
THHU U TIEPEXO]] B ONIO3UIINIO, TOKa3bIBAET HEKOTOPHIE NIEPCIEKTUBEI U IS IpYy-
TUX TNOJIUTHYECKUX MapTUi, HE3aBUCHUMO OT UX MICOTIOrMYECKON TO3UIUHU HUIH
BJIACTHOTI'O CTaTyca.
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This article discusses the problems of the modern political field, including
the transition to a democratic society acts as a medium of political phenomena,
political power, political institutions and organizations. In this field occupy im-
portant place relations between the government and opposition forces. These
relations are, by nature and its consequences are entirely dependent on the abi-
lity of the political field, from its physical and functional state. Based on the re-
alities of the political field of the Republic of Moldova, as well as from the state
of relations between government and opposition forces are allocated a number
of features.

First, the mechanism of interaction between the political field and the acti-
vities of government and opposition forces over the past 18 years the Republic
of Moldova permeated many contradictions objects. Secondly, if countries with
a consolidated democracy, power and the opposition are in a natural relation-
ship for the benefit and progress of all socio-political fields, in countries such
as Moldova, these forces interact to be mutually exclusive and that undermine
the ability of the field. Third, the relationship between government and opposi-
tion in the Republic of Moldova is very different in nature and of such relations
in Central and Eastern Europe. The latter has already complied with the prob-
lem of transition to democracy and adopted by the European Union. Fourth, the
instability of the Moldovan political field has grown even more with the events
of April 7, 2009, as well as the loss of the Communist Party of Moldova for ear-
ly parliamentary elections (July 2009). After the election, the former communist
rule was the opposition, and the former democratic opposition came to power,
forming the Alliance for European integration. Fifth, the ongoing clashes bet-
ween the government and the Communist opposition undermine the functionali-
ty of the political field and the fact that the latter opposed the election of the
President. She did not participate in voting in connection with which, and the
guestion arose as early parliamentary elections (which may not be before July
2010). Sixth, in the context of authoritarian forms of Communist opposition to
the present liberal-democratic government has sometimes contradictory behavi-
or with respect to current realities. It lags behind the activism of the opposition.
In the seventh, the relationship between government and opposition are deter-
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mined not only by their positions in the political field, but also resources (capi-
tal) they have in other fields: economic, social, cultural, informational, scienti-
fic, etc.

Campul politic actual, inclusiv in tranzitie spre democratie, ca spatiu si sfera
de localizare si functionare a fenomenelor politice (puterii, institutiilor si orga-
nizatiilor socio-politice, grupurilor de presiune), de desfasurare a proceselor si
relatiilor politice, de lansare si materializare a ideilor, teoriilor si lozincilor poli-
tice, joaca un rol cheie Tn sistemul social general de camp. Tn cadrul dimensiu-
nilor de cdmp politic se iau si se realizeaza decizii, se implementeaza si se pro-
moveaza interese, scopuri, vointe, imagini ce vizeaza toate domeniile vietii so-
ciale, modurile de viata si activitate a indivizilor, a actorilor si agentilor sociali,
mentalitatea si comportamentul acestora, gradul lor de cultura politica. Tn acest
context, cdmpul, dupa P.Bourdieu, este un sistem specific de legaturi obiective
intre diferite pozitii, aflate Tn alianta sau in conflict, in concurenta sau in coope-
rare, determinate in mod social si Th mare masura independente de starea fizica
a indivizilor care ocupa aceste pozitii [1, 18]. Acest rationament 7l raportam in
special la cdmpul politic ca spatiu de manifestare a anumitor forte si al relatiilor
obiective Tntre aceste forte care se impun tuturor ce patrund in campul respectiv.
Savantul considera campul politic simultan drept camp de forte si cdmp de lupta
indreptat spre schimbarea corelatiei dintre aceste forte, fapt ce determina struc-
tura cdmpului dat Tn orice moment, capacitatile lui de functionare, Tnsasi interio-
rizarea, exteriorizarea si reproducerea energiei sociale n limitele acestuia. Por-
nind de aici, a cunoaste caracterul, continutul si forma de impunere a campului
politic este o conditie sine qua non n elaborarea si lansarea conceptelor si mo-
delelor sistemului politic, organizatiei politice, in analiza aspectelor statice si di-
namice ale acesteia, evenimentelor sociopolitice ale societatii. Or, aceste conce-
pte, modele, aspecte, evenimente intotdeauna sunt localizate in anumite coordo-
nate spatiale (de camp) si, totodata, au menirea de a le mentine intacte sau de a
le modifica, de a pastra sau de a schimba necesitatile, utilitatile si avantajele ac-
torilor si agentilor ce activeaza in cadrul acestor spatii.

Dat fiind ca, cdmpul politic este spatiul manifestarii diferitelor forte sociale:
oficiale si neoficiale, formale si informale, conflictuale si cooperante, un rol de-
osebit Tn acest sens apartine relatiei putere — opozitie. Atare relatie, prin caracte-
rul, impactul si consecintele ei, depinde Tntru totul de capacitatile cAmpului poli-
tic, de starea lui fizica si functionald. De aceea, problematica putere — opozitie,
privita in dimensiuni de cdmp politic, ca factor analitic si ca sinteza, este una de
importanta majora atat din punct de vedere teoretic, cat si practic. Astazi, spre
regret, constatam ca aceasta sinteza nu si-a gasit deocamdata o valorificare ade-
cvata in literatura de specialitate din Republica Moldova, ceea ce se rasfrange
ca un deficit valoric nu numai asupra spatiului stiintific al domeniului respectiv,
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ci si asupra relatiilor politice, a reglementarilor sociale, a comportamentului gu-
vernantilor si opozitiei. Tn acest sens e necesar a identifica conexiunile de tip
camp politic — relatie putere-opozitie, a specifica continutul acestor conexiuni in
conditiile Republicii Moldova, a demonstra si evalua perspectivele lor posibile,
motiv care a si determinat alegerea tematicii acestui studiu.

Pornind de la realitatile cAmpului politic moldovenesc si, respectiv, de la re-
latiile Tn cadrul acestuia Tntre putere si opozitie, propunem unele sugestii la te-
ma.

Tn primul rand, Tnsisi mecanismul de legatura intre parametrii de camp poli-
tic si activitatea guvernarilor si opozitiei de pe parcursul celor optsprezece ani
de independenta a statului Republica Moldova este patruns de multiple impedi-
mente atat de natura obiectiva, cat si subiectiva. Mai intéi, noul stat a purces la
edificarea sa si la consolidarea independentei sale fara a dispune de o experienta
istorica n ce priveste atributele statale. Plus la aceasta, cAmpul guvernarii, care
dispune de pérghiile cheie ale puterii, indiferent de coloratura sa politica, a fost
si ramane Tn urma imperativelor timpului, instabil, fara capacitati reale de a asi-
gura integritatea teritoriala a statului. Aceasta se refera pe deplin si la fosta gu-
vernare comunista care pe parcurs, desi a incercat o politica interna si externa
activa (dar preponderent imitativa), in particular, a sustinut unele masuri noi de
solutionare a conflictului transnistrean (de exemplu, introducerea formatului
»,D+2”), aramas a fi ineficienta, chiar deficitara la capitolul rezultate. Astfel, ca-
mpul fizic al statului, suportul sau material-teritorial de la Tnceputuri pana n
prezent este ciopartit, divizat ca urmare a incapacitatii guvernantilor de a pro-
mova o politica consecventa fata de manifestarile separatismului din raioanele
de est ale tarii, de aparitia si consolidarea aici, cu ajutorul fortelor din exterior, a
enclavei r.m.n., cu atribute statale de facto, insa nerecunoscuta pe plan internati-
onal de iure.

Tn acest rastimp n-a fost la nivelul cerintelor timpului nici opozitia. Ea, cu
unele exceptii (opozitia fortelor liberale), a fost Tn mare parte dezbinata, n-a co-
ntribuit la careva progrese reale Tn prosperarea tarii, inclusiv in solutionarea co-
nflictului transnistrean, care a dezbinat marele cAmp al tarii. Opozitia, desi a
propus formula ,,3 D” pentru raioanele de est ale tarii, adicd demilitarizarea, de-
criminalizarea si democratizarea zonei respective, a fost slaba, ineficienta la ca-
pitolul solutionarii conflictului si reintregirii statului.

Tn al doilea rand, daca in tarile cu democratie avansata guvernarea si opozi-
tia sunt considerate drept forte ce se afla preponderent intr-o interactiune si inte-
rdependenta fireasca pentru binele si progresul intregului cdmp sociopolitic, pe-
ntru depasirea situatiilor acute de criza si conflict social si, respectiv, pentru sta-
bilizarea socioeconomica si politica a societatii, atunci in tarile de tipul Moldo-
vei, aflate Tn tranzitie paralizanta, cu abateri frecvente in promovarea cursului
politic de reformare a societatii, aceste forte de cele mai multe ori se exclud re-
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ciproc, ceea ce submineaza capacitatile campului politic. Tn primul grup de tari,
unde este asigurata stabilitatea sociala, dimensiunea functionala a cAmpului po-
litic, Tntruchipata in relatia putere-opozitie, de obicei coincide cu cea fizica, geo-
grafica a statului. Aici chiar si Tn conditiile grele ale factorului geografic, terito-
rial puterea dispune de influenta, autoritate, capacitati i resurse ce compenseaza
lipsurile de natura fizica ale cAmpului politic. Aceasta se datoreaza in mare ma-
sura opozitiei politice care, prin activitatea sa, contribuie la mentinerea gradului
de vitalitate a partidului de guvernamant, la dinamizarea dezvoltarii tarii. Exis-
tenta opozitiei este o conditie indispensabila pentru auto-manifestarea fortelor
sociale nemultumite de actiunile guvernarii, pentru semnalarea nereusitelor ce-
lor ce conduc, ceea ce contribuie substantial la rationalizarea transformarilor so-
ciopolitice, la prevenirea abuzului de putere, Tncalcarii drepturilor si libertatilor
civile si politice ale cetatenilor.

Invers, in unele spatii politice post-sovietice, Tn care tranzitia spre democra-
tie Tn mod artificial se taraganeaza deja aproape doua decenii, exista o discorda-
nta vadita Tntre dimensiunile functionala si fizica de cdmp. Aici intre functional
si fizic apar paradoxuri frecvente ce tin de limitarea perimetrului de actiune si
influenta a puterii si opozitiei, de raspandire a autoritatii unor lideri, partide etc.
pe teritoriul tarii, Tndeosebi in spatiile cu forte secesioniste, fapt confirmat si de
practica Republicii Moldova. Tn raioanele din stanga Nistrului guvernarea de la
Chisinau, la fel ca si opozitia, aproape ca nu se bucura de influenta. Majoritatea
populatiei din aceasta regiune, chiar si din satele subordonate ordinii de drept a
Republicii Moldova, deja nu manifesta incredere fata de conducerea si opozitia
moldoveana, sa deceptionat, nu vede in ele forte cu adevarat capabile sa urgen-
teze solutionarea conflictului. Aceasta stare de lucruri, acest climat politic, timp
indelungat este determinat si de lipsa unui dialog politic constructiv, eficient int-
re putere si opozitie, dialog care sa fie permanent actualizat. Tn conditiile Mol-
dovei un astfel de dialog mult timp nu a fost posibil din cauza intereselor Tngus-
te si ambitiilor nesanatoase Tn special a fortelor de guvernamint, fapt ce a conse-
rvat un grad inalt de instabilitate a campului politic.

Tn al treilea rand, relatia putere-opozitie In contextul cAmpului politic mol-
dovenesc se deosebeste substantial si de cea din tarile ex-socialiste ale Europei
Centrale si de Est care deja au realizat obiectivele tranzitiei democratice si au
aderat la Uniunea Europeana. Daca in aceste tari, indiferent de conditii, inclusiv
de criza acuta, intre scopurile si mijloacele de activitate a opozitiei si de colabo-
rare a ei cu guvernul nu sunt abateri serioase de la normal, se conduc si unii si
altii de un sistem moderat de valori, de principiile vestice de relatii ,,ce au un ca-
racter nu atat de Tmpotrivire cat de dialog constructiv” [2, 55], de respectare a
compromisului si consensului politic care sa mentina stabilitatea sociala, apoi in
Republica Moldova fenomenul colaborarii este foarte controversat. Aici nici gu-
vernarea si nici opozitia nu au constientizat pe deplin ca ei sunt In egala masura



MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII) 73

responsabili de stabilitatea societitii, ca opunerea lor politica deschisa si perma-
nenta, cu frecvente Tncalcari ale regulilor de joc, aduce doar prejudicii interese-
lor nationale ale tarii, submineaza bazele juridice, economice si politice ale ca-
mpului politic.

Colaborarea de pana acum, in stil moldovenesc, intre guvernare si opozitie,
foarte rara si paradoxala, a urmarit mai mult scopuri de conjunctura. Asa a fost
in aprilie 2005, in urma alegerilor parlamentare, cAnd guvernarea comunista a
mers la consens cu opozitia democratica doar pentru a atinge scopul alegerii in-
ca pe un termen a comunistului V.Voronin in calitate de sef al statului. Acest
consens viza din partea opozitiei un gir de revendicari la adresa guvernarii, dar
care pe parcurs asa si nu sau realizat pe deplin. La acest capitol consensul a ra-
mas nevalorificat, n-au fost Tntreprinse masuri insistente de actualizare a lui nici
din partea opozitiei si cu atdt mai mult, din partea guvernarii.

Tn al patrulea rind, instabilitatea campului politic a crescut si mai mult odatz
cu evenimentele din 7 aprilie 2009 (initiate si regizate de catre fortele ce-si do-
reau mentinerea cu orice pret a putrerii), precum si cu pierderea de catre Parti-
dul Comunistilor a alegerilor parlamentare anticipate din iulie 2009. Dupa aces-
te alegeri fosta guvernare comunista a devenit opozitie si invers, fosta opozitie
democratica, institutionalizata Tn «Alianta pentru Integrare Europeana», a ajuns
la putere. Tn asemenea circumstante ntre fortele sus-mentionate a Tnceput o faza
anevoioasi a confruntarilor procedurale marcate pe de o parte de initiative si ac-
tivitati ale Aliantei de a exercita functiile de conducere, iar pe de alta parte de
taraganarea artificiala de catre opozitia comunista a procesului de constituire a
fractiunii sale, a recunoasteri infrangerii sale la alegeri si a statutului sau de opo-
zitie, de negare a Aliantei ca forta de guvernamint, de tentativa de destramare a
acesteia prin convorbiri separate cu fiecare reprezentanta a partidelor puterii, de
aspiratia spre o noua alianta, de stanga-centru, Tmpreuna cu Partidul Democrat.
Tn cadrul acestor confruntari fractiunea comunista se manifesta extrem de ofen-
siv, efectuiaza un presing permanent asupra guvernarii, o criticad destructiva a
oricaror masuri ce vin din partea AIE, pentru a le bloca, a le denatura in fata
opiniei publice.

Tn al cincilea rand, confruntarile actuale intre guvernanti si opozitie submi-
neaza functionalitatea cAmpului politic al tarii si din considerentul ca a fost pusa
in joc problema alegerii sefului statului, ca una principiala in evolutia de mai
departe a statului si societatii. Opozitia comunista chiar din start sa pronuntat
impotriva alegerii candidaturii AIE, domnului M.Lupu, la functia de presedinte
al tarii, boicotind atat primul, céat si al doilea tur al alegerilor, desfasurate respe-
ctiv la 10 noiembrie si 7 decembrie 2009. Pe parcursul acestor evenimente dl
V.Voronin a declarat ca fractiunea pe care el o reprezinta e deschisa pentru dia-
log, insa cu conditia sa fie anulata alegerea dlui M.Ghimpu in functia de speaker
al Parlamentului. Totodata, unii reprezentanti ai fractiunii comuniste au consi-
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derat necesara participarea la alegeri, dar n-au participat, cauza fiind Tn opinia
noastra dictatura in partid, numita de catre comunisti ,,disciplina”. Alti reprezen-
tanti ai aceste-i fractiuni au opinat ca alegerile parlamentare anticipate au deve-
nit inevitabile din motivul ca AIE si candidatura sa la postul de sef al statului nu
fac fata cerintelor. Dupa ei unica sansa si posibilitate de a le ocoli, ratatd de gu-
vernarea liberal-democrata, a fost alegerea la acest post a candidatului fractiunii
majoritare. Astfel, opozia a preferat si continua sa prefere tactica santajului Tn
relatii cu Alianta, sa nu i-a in consideratie conditiile de criza in care se afla tara,
manifesta interese axate strict pe obtinerea posturilor, pe revitalizarea metodelor
autoritar-comuniste de influenta. Tnsasi cerintele opozitiei comuniste de a obtine
avantaje maxime pentru sine nu se Tnsriu astazi in pretinsele lor relatii de natura
demoratica cu guvernarea, fiindca majoritatea membrilor fractiunii comuniste
sunt dominati de mentalitatea autoritara, de atitudini si comportamente la fel de
autoritare. Democratice la ei ramin doar declaratiile. Mai degraba astfel de ceri-
nte pot corespunde relatiilor opozitiei cu guvernarea in tarile cu democratie con-
solidata, unde intre aceste forte deja exista traditii de conlucrare civilizata pent-
ru binele tarii.

Tn al saselea rand, In contextul manifestarilor preponderent autoritare ale
opozitiei comuniste, guvernarea liberal-democrata are un comportament contra-
dictoriu fata de realitatile din tara. Pe de o parte, in potentialul valoric a celor ce
conduc observam coerenta, clarviziune, estimare la justa valoare a conditiilor
complicate de criza in care sa pomenit statul si societatea, unitate intre cuvant si
fapta, sensiblizarea factorului extern n vederea sustinerii cursului democratic al
Republicii Moldova. Pe de alta parte, lipsa de experienta in desfasurarea unor
relatii active cu opozitia, ramanerea in urma fata de intentiile si actiunile aceste-
ia, face guvernarea sa fie pasiva, nesigura in promovarea programului sau. Mai
mult, Tn cadrul Aliantei exista si unele disonante de opinii, chiar ciocniri interli-
deriale pentru putere, In special la nivel de partid (de exemplu, in rindurile Par-
tidului ,,Moldova Noastra”). Totodata, Alianta nu se distinge prin originalitate
fata de opozitie, unii reprezentanti ai sai nu se deosebesc de cei din fractiunea
comunista nici prin exprimari, nici prin limbaj, nici prin comportament.

Desigur, acest argument poate avea si alte semnificatii si conotatii interpre-
tative, in sens ca pentu a nregistra careva realizari in lupta cu oponentii trebuie
sa te folosesti Tn limite rationale si de unele metode a lor de activitate. Or, acea-
sta modalitate demna de urmat nu trebuie absolutizata, fiindcd in cazul unor
eventuale insuccese risti sa pierzi din increderea si sustinerea electoratului, sim-
patizantilor, iar in ultima instanta chiar sa-ti pui n pericol legitimitatea.

Guvernarea actuala deocamdata nu este Tndeajuns de combativa si consec-
venta n lupta cu oponentii, nu face fata atacurilor (de fapt ei trebuie sa fie ata-
catorii) din partea opozitiei comuniste. Drept raspuns la aceste atacuri Aliantei Ti
sunt necesare nu doar declaratii, ci si proiecte si, bineinteles, fapte temeinic ar-



MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII) 75

gumentate stiintific, raportate la maximum la specificul tarii. Acestea trebuie sa
fie Intelese, atractive, benefice pentru Intreaga populatie si, desigur, sa contribu-
ie la iegirea cit mai rational posibila din criza economica si sociala.

Tn al saptelea rand, relatiile de putere si, respectiv, de influenta Tntre actorii /
agentii guvernamentali, pe de o parte, si cei din opozitie, pe de alta parte, sunt
determinate nu doar de pozitiile pe care ei le detin in cadrul cAmpului politic, ci
si de resursele (capitalurile) ce le revin in celelalte cAmpuri: economic, social,
cultural, informational, stiintific etc. Tn acest context P.Bourdieu sublinia ci di-
ferite tipuri de capital reprezinta in felul lor puterea asupra anumitui cAmp, pute-
rea asupra mijloacelor de producere, asupra mecanismelor de stabilire a unor ca-
tegorii de bunuri, asupra veniturilor. Capitalurile economic, social, cultural, si-
mbolic (numit de obicei prestigiu, reputatie) determina pozitia agentului n spa-
tiul social si respectiv intruchipeaza puterea lui in orice camp (inclusiv politic -
V.S.), sansele de céstig in acest camp [1, 56-57]. Aceste tipuri de capital, ref-
lectind pozitiile agentului Tn diferite cAmpuri privind Tmpartirea puterii cu alti
agenti, sunt percepute si recunoscute ca legitime. Pornind de aici, campul politic
poate fi considerat drept un spatiu multidimensional de pozitii ale agentilor ce
depind de un sistem complex de coordonate a caror importanta tine de caracte-
rul corelarii lor. Tn acest spatiu, mentioneaza P.Bourdieu; agentii se impart dupa
doua dimensiuni: a) conform volumului general de capitaluri de care ei dispun;
b) conform Tmbinarii acestor capitaluri si, respectiv, greutatii specifice a diferi-
tor tipuri de capital [1, 58].

Desigur, capacitatile de capital a celor ce conduc si a celor condusi sunt di-
ferite dupa volum si caracter, fapt ce determina si posibilitati diferite de influen-
ta asupra functionalitatii si maturitatii campului lor politic de manifestare. La ri-
ndul sau acesta din urma, acumuland necesarul valoric de existenta si consolida-
ndu-si parametrii functionali sub influenta cdmpurilor de alta natura, Tsi extinde
aria de manifestare si influenta asupra lor, de penetrare in specificul acestor ca-
mpuri, si ceea ce e foarte important, de Tmbinare si conlucrare cu ele. Asemenea
raporturi intre cAmpul politic si alte cAmpuri sociale de obicei sunt generatoare
de relatii democratice, stabile Tntre putere si opozitie, fapt urmarit in statele care
deja au realizat obiectivele tranzitiei spre democratie. Cit priveste statele cu aba-
teri frecvente spre autoritarism la capitolul transformarilor democratice, cu ten-
dinte de dictat a cAmpului politic si respectiv de diminuare a autonomiei altor
campuri sociale, a specificului lor valoric, aici se produce politizarea acestora
[3, 293], apare fenomenul tensionarii relationale Tntre putere si opozitie. Tn ast-
fel de conditii influenta cAmpului politic asupra cdmpurilor non-politice le face
pe acestea din urma sa devina cvazicampuri economice, sociale, culturale, edu-
cationale, stiintifice, simbolice etc., sa se transforme Tn cAmpuri cu element pre-
ponderent politic, chiar complet denaturate in comparatie cu starea lor initiala
de aparitie si devenire. Pornind de aici, este denaturat insasi raportul dintre cere-
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re si oferta n sfera cAmpului politic, dar si In celelalte sfere de cdmp social, ce-
ea ce se observa 1n special in conditiile Republicii Moldova.

Fosta guvernare comunista a comis serioase devieri, abateri si chiar regrese
n toate cAmpurile sociale. Ne referim mai intéi la cAmpul economic care in pe-
rioada 2001-2009 n-a facut fata cerintelor economiei de piata. Politica economi-
cd a partidului de guvernamint nu a fost una consecventa si principiala in pro-
movarea reformelor economice. Mai mult, aceasta politica a fost patrunsa de
standarde duble, de declaratii de genul ,tara se afla intr-o permanenta crestere
economica, a produsului intern brut, intr-o modernizare si prosperare a tuturor
ramurilor economiei nationale”. Tn realitate, Tnsa, economia a devenit degradan-
td, sa pomenit catre jumatatea a doua a anului 2009 ntr-un puternic deficit fina-
nciar. Totodata, drept rezultat al standardelor duble, guvernarea sustinea econo-
mic mai mult raioanele conduse de reprezentantii Partidului Comunistilor. Multi
agenti economici din diferite ramuri, in special din cea a constructiei, incomozi
guvernarii, erau adusi la o stare de ruinare sau lipsiti de unitétile economice, sub
motivul ca n-au reziztat in fata concurentei. Tn cei opt ani de guvernare comuni-
sta, cu sustinerea acesteia, fie latenta sau deschisa, sa produs o monopolizare a
unor ramuri intregi a economiei nationale. Pozitiile cheie Tn cadrul lor apartine-
au reprezentantilor sau simpatizantilor Partidului Comunistilor.

O situatie alarmanta sa creat si in cadrul cAmpului social. Politica sociala,
declarata de catre guvernarea comunista drept o politica de orientare strict soci-
ala, era 1n realitate pentru majoritatea segmentelor sociale ale societatii o politi-
ca de supravietuire. Altfel nici nu poate fi Tn conditiile cind majorarea salariilor,
pensiilor, indemnizatiilor pentru absoluta majoritate a populatiei era doar sim-
bolica in comparatie cu cresterea preturilor la marfuri, la aceleasi servicii socia-
le. O asemenea stare de lucruri a devalorizat efortul social a multor categorii so-
ciale, reprezentantii carora, aproximativ un milion de cetateni, au parasit tara in
ciutarea surselor de existenta. In astfel de conditii guvernarea cauta si gisea
sprijin social Tn rAndurile acelor paturi care puteau fi din plin manipulate, Tn spe-
cial atentia fiind orientata spre veterani. Nu intimplator unul din primele decrete
a ex-Presedintelui V.VVoronin a fost adresat veteranilor. Desigur, manipularea se
facea intru sustinerea Partidului Comunistilor pentru a provoca nemultumiri ale
populatiei fata de opozitia democratica, consideratd drept vinovata de eventuale-
le insuccese ale guvernarii. Atare metode de lupta impotriva opozitiei nu puteau
decit sa denatureze insasi substanta, caracterul campului social. Natura acestui
camp se Tnscria plenar in mecanismul unei rationalitati sociale limitate, cind pe
de o parte problemele sociale nu pot fi solutionate intr-un mod optim din cauza
frustrarii componentelor realitatii de catre constiinta, iar pe de altd parte se for-
meaza solutii si atitudini satisfacatoare, imposibile de a fi in cazul unor puterni-
ce disonante cognitive fara impactul ,,rationalitatii limitate” [4, 168]. Anume
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populatia manipulata prefera a se concentra la acele aspecte ale situatie sale care
permit ,rationalitatile limitate”, actiuni ,,rationale” paradoxale.

Tn linii generale a decazut si sfera culturii. Acel cAmp cultural, acele valori
spirituale chemate sa determine gradul de competenta n societate, inclusiv co-
mpetentd politica, sa se impuna drept criteriu sintetic de maturitate a socialului
n general si a politicului in particular, au devenit deficitare la capitolul valorifi-
carii. Aproape toate masurile guvernarii comuniste intru sustinerea cAmpului cu-
Itural (de exemplu, reconstructia manastirilor, bisericilor, muzeelor, caselor de
cultura, sprijinul acordat teatrelor etc.) nu aveau un caracter firesc, ci de conjun-
ctura, erau supuse strict scopului de acumulare a capitalului cultural pentru asi
asigura intacte pozitiile cAmpului puterii. Tn acest sens elita conducatoare recur-
gea chiar la tactica dezbinarii activitatii Tn comun a oamenilor de creatie (de
exemplu, crearea si existenta a doua Uniuni ale scriitorilor din Moldova), la sus-
tinerea unor oameni de creatie impotriva altora. Astfel de cazuri nu sunt altceva
decit tentative de politizare a cAmpului cultural, fapt ce devalorizeaza menirea
propri-zisa a acestuia.

Din cauza guvernarii comuniste a avut de suferit si cimpul educational al ta-
rii care cuprinde activitatea scolii de toate gradele. Acea reforma a sistemului de
Tnvatamant din republica ce se desfasoara in ultimii cinci ani Tn conformitate cu
procesul Bologna ntru implementarea standardelor europene de instruire asa si
na fost sustinuta cu adevarat de cAmpul puterii in persoana factorului de decizie.
Aici iar constatam o discordanta evidenta intre declaratii si fapte. Pe de o parte
guvernarea a salutat procesul de modernizare a sistemului de invatamint din ta-
ra, chiar a elaborat si adoptat Legea despre invatamant, dar pe de alta parte tot
ea a Tntreprins masuri de blocare a acestui proces. In particular sa decis de a re-
duce la minimum instruirea prin contract in institutiile superioare de invatamint
de stat si de a asigura Tnvatamantul gratuit. Aceasta masura populista a guverna-
rii a avut consecinte grave pentru scoala superioara din republica. Mai intli sta-
tul n-a fost Tn stare de a intretine de unul singur sistemul de Tnvatamint superior.
Prin atitudinea sa arbitrara fata de invatamant factorul de decizie a condus la o
reducere brusca substantiala a admiterii in institutiile de Tnvatamant superior, la
plecarea multor tineri peste hotarele tarii pentru a capata studii, fapt ce demonst-
reaza o incalcare a dreptului omului la invatatura in propriul stat. Totodata, au
fost reduse multe cadre calificate din randul profesorilor, iar altii, in majoritate
tineri, cu o pregatire avansata in domeniu, nemultumiti de conditiile in care sa
pomenit scoala superioara, de salariile mici si de lipsa de perspectiva, au parasit
tara.

O legatura directa cu campul educational o are campul stiintei care la fel a
fost supus la o grea incercare. Relatia acestuia cu campul politic, in special al
puterii, este Tn cazul Republicii Moldova una deformata, lipsita de reciprocitate.
Desi factorul politic de decizie a luat unele masuri de sustinere a stiintei (in par-
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ticular a fost adoptat Codul stiintei), acestea n-au contribuit la o redresare radi-
cala a situatiei in cAmpul stiintei. Ne referim Tndeosebi la stiinta universitara ca-
re asa si nu dispune de un suport material si financiar adecvat pentru dezvoltare.
Savantii din cadrul universitatilor, profesorii universitari, care conform functiei
se impun intr-o dubla ipostaza, de savant si de cadru didactic, se afla intr-o stare
materiala deplorabila, cu un salariu care doar acopera cosul minim de consum,
fapt ce a frinat considerabil procesul stiintific. A face stiinta doar la entuziazm
astazi a devenit un nonsens. Prosperarea stiintei necesita nu numai entuziazm, ci
si stimulari si motivari conjugate, complexe (materiale, morale, sociale, politice
etc.) ale savantilor care sa alimenteze si sa actualizeze n activitatea acestora
atat necesarul, cit si utilul, favorabilul, avantajul, adica sa cointereseze pe larg
efortul cercetarii. Credem ca actuala majorare a salariilor cadrelor didactice, sa-
vantilor va schimba Tntru-catva situatia Tn domeniul stiintei universitare, ceea ce
va rationaliza si procesul de Tnvatamant. Doar stiinta si instruirea sunt doi piloni
fundamentali ai sistemului de invatamint care se dezvolta si se auto-realizeaza
Cu succes numai impreuna.

O problema serioasa a interactiunii cAmpului stiintei si cAmpului puterii este
cea a revendicarii rezultatelor stiintifice Tn domeniul politic. Astazi, la mai bine
de optsprezece ani de existentd a statului Republica Moldova, stiintele sociale,
inclusiv cele politice, inca nu si-au gasit locul si nu si-au demonstrat rolul lor
adecvat in cdmpul social general al societatii care sa contribuie real la rationali-
zarea activitatii politice, inclusiv la reglementarea procesului social in ansam-
blu si politic Tn particular. Desigur, cauza tine nu numai de problemele interne
ale stiintelor sociale cu care se confrunta specialistii Th domeniu, ci si de atitudi-
nea puterii fatd de aceste stiinte. Cu regret absoluta magoritate a recomandarilor
care vin din partea stiintelor sociale (in timpul sustinerii tezelor de doctorat, de-
sfasurarii conferintelor si simpozioanelor stiintifice, publicarii materialelor stiin-
tifice) raman nerevendicate de catre putere. Aceasta din urma are interese si am-
bitii care deseori vin in contradictie cu orice critici la adresa sa, mai ales cu ace-
lea ce tin de necesitatea transformarii radicale a activitatii politice. Tn acest con-
text factorul de decizie adesea recurge la masuri traditionale de sustinere si n-
curajare a acelor ,,savanti” care in schimbul obtinerii unor titluri striintifice sau
decoratii sunt in stare sa distruga in sine rationalul, convingerea politica si sa
sprijine cu abnegatie guvernarea, in afara oricarei critici.

Pentru a normaliza relatia Tntre campul stiintei si cdmpul politicii, al puterii,
stiintele sociale trebuie sa-si afirme pe deplin functiile sale Tn raport cu politica,
sa se bucure de independenta reald in determinarea problemelor de cercetare a
sferii politice, sa se dezica de orice angajari fata de functiuonarii politicii stiinti-
fice, In detrimentul cercetarii, adevarului stiintific. Aici sunt binevenite suges-
tiie lui P.Bourdieu despre functia intelectualului, care poate sa se afirme cu ade-
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varat doar atunci cind acesta se include in universul politic cu toata autoritatea
si dreptul pe care i le ofera apartenenta la universul autonom al stiintei [1, 317].

Desigur, un savant adevarat poate fi doar acela care Tsi pastreaza pozitia sa
critica fata de politica, dar, totodatd, manifesta capacitati de colaborare cu politi-
ca. Avand motivatii si interese specifice savantul trebuie sa constientizeze meni-
rea si pozitia sa in societate, iar de aici sa ramana fidel vocatiei si profesiunii sa-
le, sa procedeze conform imperativului ca nimeni si nimic, inclusiv politica, po-
liticianul, dar si stiinta, savantul nu trebuie sa ramana in afara criticii stiintifice.
Anume, critica si colaborarea sunt pilonii pe care se tin si care leaga cdmpul po-
liticii si cAmpul stiintei Intr-o societate democratica. Tn acest context este inad-
misibil presingul asupra institutiei care Atesteaza si Acrediteaza cadrele stiinti-
fice ale tarii din partea puterii politice, dar si a Academiei de Stiinte, cum s-a
procedat in Republica Moldova, doar pentru a conferi unor persoane (in special
din randurile comunistilor si a simpatizantilor partidului) grade si titluri stiintifi-
ce.

Un rol deosebit Tn functionarea cAmpului politic revine cdmpului informati-
onal. Activitatea de pina acum a guvernarilor moldovene, dar si a opozitiei, re-

alului informational din societate. Mass media sunt tocmai acele capitaluri, ace-
le resurse care pot influenta schimbarea, prin aportul adus la formarea opiniei
publice si la motivarea si mobilizarea oamenilor sa actioneze pentru binele per-
sonal, al comunutatii si societatii in general. De caracterul influentei mass me-
dia asupra sferii politice depinde in mare masura progresul acesteia. Nu ntimp-
lator mass media sunt considerate pe drept a patra putere n stat. Ele au capaci-
tati reale de rationalizare a campului puterii politice atat in perioada schimbului
de putere (in campaniile electorale), cit si in cea a functionarii si mentinerii ace-
steia. Tnsa, Tn unele conditii, mass media au si aport destructiv, sunt folosite in
scopuri si interese Tnguste, mai mult, sunt monopolizate ca si capitalul economic
n cazul sferii economice.

Daca ne adresam la perioada anilor 2001-2009, constatam ca guvernarea co-
munista a folosit din plin capitalul informational al societatii, la monopolizat in-
tra-tat Incat acesta deservea cu strictete interesele partidului puterii, excludea
accesul opozitiei la dezbateri in mass media oficiala, priva opozitia de posibili-
tati de a-si expune punctul siu de vedere, fapt consemnat si de catre reprezenta-
ntii structurilor europene. Audiovizualul, ca organ chemat sa reglementeze acti-
vitatea informationala din tara, in pofida faptului ca se considera independent,
in majoritatea sa era alcatuit din sustinatorii si simpatizantii Partidului Comunis-
tilor, care si promovau politica acestuia, ignorau necesitatile mediilor considera-
te independente (de exemplu canalului de televiziune PRO TV), lipseau opozitia
de resurse informationale. Puterea informationald a acestui partid sa raspandit



80 MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII)

intra-tit incit si astazi, aflat deja n opozitie, el detine parghii informationale se-
rioase, are canal special (NIT), functionari creduli in organele de conducere ale
Radio-televiziunii. Chiar gi canalul principal de televiziune al tarii, Modoval,
prin activitatea unor jurnalisti, a continuat si dupa pierderea de citre Patidul Co-
munistilor a alegerilor parlamentare din iulie 2009 sa sustina fosta guvernare,
astazi aflata in opozitie. Nu intdmplator remanierile actuale din cadrul cdmpului
informational al tarii, intreprinse de catre noua guvernare, in vederea democrati-
zarii acestuia au provocat mari nemultumiri Tn rndurile acestui partid si a ade-
rentilor lor din tagma jurnalismului. Pierderea treptata a monopolului informati-
onal de altadata, implicarea noii guvernari Tn procesul democratizarii politicii
informationale, i-a facut pe comunisti sa devina si mai activi Tn manipularea
opiniei publice, sa mobilizeze intregul lor potential intelectual pentru a ,,demon-
stra” societatii ca liberal-democratii incalca independenta organelor de informa-
re Tn masa. Tn acest scop sunt valorificate la maximum atat eforturile parlamen-
tarilor comunisti, cat si a celor cei sustin din afara Parlamentului.

Tn concluzie consideram ca relatia putere — opozitie, privita in contextul ca-
mpului politic moldovenesc, are un caracter multivalent si contradictoriu, este
patrunsa de multiple controverse, paradoxuri. Tn comparatie cu alte state din
spatiul ex-socialist, in cazul Republicii Moldova, aceasta relatie se impune prin
specificul sau de continut. Daca forma relatiei in cauza este in fond una democ-
ratica, ca si in alte state in tranzitie spre democratie exprima modalitati de mani-
festare a interactiunilor si legaturilor Tntre guvernanti si opozitie in cadrul unor
institutii democratice (Parlament, organe municipale, raionale, locale de condu-
cere), atunci continutul ei este preponderent autoritar, cu unele elemente cvazi-
democratice care de fapt frineaza procesul de consolidare a democratiei, il sub-
mineaza nu atat sub presiunea vestijiilor trecutului ce-si au cdmpul lor de exis-
tenta, fie si in descrestere, cat prin renasterea lor intr-o maniera ciudata, bizara.
Pornind de la mentalitatea si comportamentul guvernantilor si opozitiei de pe
parcursul celor optsprezece ani ai statului Republica Moldova, constatam ca re-
latiile Tntre ei corespund pe deplin conceptiei lui A. de Tocqueville despre de-
mocratie, ele evoluand Tn noile forme democratice ce apar odata cu trecerea de
la regimul vechi la cel democratic prin reproducerea de continut vechi, unor
obiceiuri, reguli, mecanisme autoritare de conducere, adica prin componente ale
institutiilor vechi [5, 165]. Paradoxul principal tine de faptul ca in acest rastimp
dezvoltarea tarii a fost determinata, in mare parte, de transformarea miraculoasa
a nomenclaturii comuniste in administratori democratici, iar in unele cazuri si Tn
opozitie democratica.

La capitolul specificitatii, chiar unicitatii, relatiei putere — opozitie din cad-
rul cdmpului politic moldovenesc, raportam in special anii 2001-2009, care au
coincis cu aflarea la putere a Partidului Comunistilor, perioada ce constituie ap-
roape jumatate (opt ani) din existenta de pina acum a Republicii Moldova. Ace-
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asta perioada, care in opinia noastra inca trebuie si va fi supusa unei analize pro-
funde din partea cercetatorilor interni si externi pentru a o percepe la justa valo-
are, este unica n felul sau dupa experimentele neobignuite, fara seaman, ale gu-
vernantilor comunisti moldoveni de a imita exercitiul democratic, prin decoruri
democratice ce nu sau intalnit pina la ei, cu continut Tn fond autoritar. Tn acest
sens ei au acumulat o bogata experienta, deprinderi, iscusinta puse Tn uz la ma-
ximum péna in ultimile zile de guvernare cind Presedintele tarii, liderul partidu-
lui puterii, V.Voronin declara ca odata cu retragerea acestuia de la guvernare se
incheie perioada creativitatii si progresului in tara, ca cei ce vin dupa el nu dis-
pun de capacitati de a intretine progresul si stabilitatea.

Dupa alegerile parlamentare din iulie 2009 reprezentantii acestui partid in
Parlament la fel manifesta iscusinta in imitarea exercitiului democratc numai ca
deja Tn ipostaza de opozitie, modificAndu-si strategia si tacticile de activitate. Ei
au ajuns pina la negarea completa a ofertelor guvernarii liberal-democratice, so-
cotindu-le antipopulare, antidemocratice. Tn asa mod au ignorat alegerile prezi-
dentiale, orientdnd societatea spre alegeri parlamentare anticipate. Acest fapt
deja demonstreaza neafilierea opozitiei comuniste la valorile democratice, Tntru-
cat prin comportamentul ei este negata alternanta puterii.

Cit priveste guvernarea liberal-democrata, ea sa pomenit intr-o situatie ext-
rem de dificila atdt de natura politica, cit si economica, sociala. Mai intéi este
puternic afectat cimpul politic al tarii, fapt ce rezulta din deficitul de dialog cu
opozitia, din nealegerea presedintelui tariii si, respectiv, din fenomenul unor po-
sibile alegeri parlamentare anticipate. Nu mai putin afectat este si campul eco-
nomic. Liberal-democratii au primit in mostenire de la fosta guvernare comunis-
ta 0 economie cu un deficit bugetar enorm.

Tn pofida impedimentelor provocate de cei ce au guvernat tara timp de opt
ani, dar si a problemelor noi ce apar in activitatea guvernarii liberal-democrati-
ce, aceasta si-a asumat toate responsabilitatile de a guverna, se bucura de susti-
nerea majoritatii populatiei, si ce e foarte important, organismelor economice
internationale, a celor mai influente tari ale lumii. Tn orice caz cele 100 de zile
de guvernare deja au demonstrat ca noua conducere este fidela cursului democ-
ratic, dispune de vointa politica de a gestiona o economie n criza profunda, de
capacitati de a asigura achitarea la timp a pensiilor si salariilor, de a promova o
politica externa activa Tntru ameliorarea imaginii tarii pe arena internationala.
Mai mult, in activitatea sa, ea a demonstrat pragmatism, pune n prim plan in
conditiile actuale de criza ale tarii nu factorul doctrinal, ideologic, ci necesitatile
practice ale populatiei (mai Tntli de ai asigura supravietuire, apoi prosperare),
scoaterea tarii din impas.

Pentru a rationaliza relatiile intre guvernarea liberal-democrata si opozitia
comunista astdzi sunt necesare constientizarea si implementarea unor masuri
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principiale de care va depinde soarta de mai departe a tarii. Printre acestea con-
sideram:

- asigurarea principiului reciprocitatii Tn asumarea raspunderii fata de desti-
nul dezvoltarii de mai departe a tarii. Este important de constientizat faptul ca
principalul in relatia putere-opozitie nu e sa cauti vinovatii de situatia creata, ci
sa identifici cai de conlucrare pentru binele tarii;

- gradul de maturitate a guvernarii liberal-democratice, dar si a opozitiei
comuniste Tn cadrul cdmpului politic astazi depinde nu atat de capacitatile lor de
a se manifesta ca factor de lupta politica, cat de disponibilitatea lor la dialog, la
consens. Doar pe aceasta cale e posibila realizarea intr-o atmosfera stabila a obi-
ectivelor ambilor actori, si ce e foarte important, promovarea interesului natio-
nal al tarii;

- pentru a asigura consensul politic Tntre putere si opozitie este necesar a re-
naste, a reactualiza potentialul ,,mesei rotunde” cu statut permanent, care sa sti-
muleze dialogul. Tn cadrul acesteia de stabilit si de negociat chestiunile princi-
pale de ameliorare a situatie n tara, de examinat posibilele cedari politice din
ambele parti;

- initierea consensului politic trebuie sai apartind guvernarii liberal-democ-
ratice, ca forta nu numai cointeresata in stabilitate, ci si mai aproape de valorile
consensului. Tn acest sens guvernarii 7i revine o misiune foarte grea, de ai impu-
ne opozitiei conditii atractive, fara alternative de manifestare;

- opozitia comunistd poate sa devina real disponibila catre consens cu libe-
ral-democratii odata cu depasirea dictaturii Tn rindurile Partidului Comunistilor,
care astazi se mentine nu doar prin autoritatea lui V.Voronin, ci si a altor perso-
ane, inclusiv tinere, dornice de a veni la cArma partidului. De aceea, guvernarea
nu are de ales, mai ntli trebuie sa apeleze la fortele comuniste care nu accepta
dictatura, sa convina cu ele variante posibile de conlucrare;

- eficientizarea cimpului politic al guvernarii si opozitiei e posibila prin fo-
losirea rationala a resurselor (capitalurilor) altor cAmpuri: ecnomic, social, cul-
tural, informational etc., iar de aici prin stabilirea si promovarea unor raporturi
echilibrate, benefice intregii societiti, cu aceste cAmpuri. Crearea conditiilor fa-
vorabile de dezvoltare libera (in limitele legii) a economiei, culturii, socialului
si nu relatii de dictat asupra lor, cunoasterea si respectarea legitatilor obiective
de functionare a acestor sfere si nu ignorarea lor.

- Pentru a redresa situatia Tn cdmpurile nonpolitice ale societatii (in special
economic, social, informational, stiintific) si a optimiza legaturile lor cu cdmpul
puterii, acesta din urma trebuie sa se manifeste energic In vederea demonopoli-
zarii ramurilor respective. Edificarea unui stat cu democratie avansata, functio-
narea eficientd a economiei de piata, a unui camp informational liber intr-o tara
cum este Republica Moldova este imposibila Tn conditiile pastrarii monopolis-
mului Tn aceste sfere;
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- O conditie importanta in rationalizarea cdAmpului politic, in pregatirea sa
spirituala, civica atat la nivel de guvernare, cat si de opozitie, este modernizarea
campului educational. Aici sunt necesare eforturi conjugate ale puterii si ale so-
cietatii In vederea restabilirii valorilor acestui cAmp, distruse de guvernarea co-
munista, eforturi de stimulare si sustinere a invatamintului de toate gradele, de
realizare a reformelor Tn Tnvatamint in contextul procesului Bologna. Totodata,
imperativele de asigurare a continuitatii cer de la factorul de decizie si de la ins-
titutiile de Tnvatamant capacitati de imbinare reusita a valorilor de instruire mo-
derne cu cele traditionale.

- Campul politic al puterii si opozitiei poate sa devina functional cu adeva-
rat odata cu eficientizarea cAmpului stiintific, cu crearea de conditii adecvate
acestuia pentru asigurarea progresului social. Tn pofida faptului ca In republica
sau ntreprins masuri de reformare si consolidare a campului stiintific, in parti-
cular in cadrul Academiei de Stiinte a Moldovei, astazi se cer eforturi sustinute,
inclusiv si indeosebi din partea puterii, pentru a ridica importanta stiintei unive-
rsitare, ca factor de modernizare a sistemului de Tnvatamint. Tn acest sens stiin-
tele sociale, inclusiv politice, din cadrul universitatilor, trebuie sa obtina locul
lor adecvat in sistemul general al stiintei, si ce e foarte important, sa se dezvolte
nu doar in baza satisfacerii interesului personal al savantului, ci si al necesitati-
lor agentilor sociali, inclusiv politici.
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9THOHUM U ITOJIMTOHUM «MOJIIABAHE» B YCJIOBUSIX
COIIUAJIBHBIX U3BMEHEHUI

Bsiuecnas CTEIIAHOB

Pecniybnuka Mongosa, Kunmnsy, Axkagemust Hayk Monnossl, UTHCTUTYT KyJib-
TypHoOro Hacienus, LlenTp sTHOnOrNM

JOKTOp XaOMIUTAT UCTOPUIECKUX HAYK, IUPEKTOP

Articolul este consacrat unei probleme etnopolitice actuale de corelarie din-
tre etnonimului si politonimului ,,moldovean™ in condigiile unei societari in pro-
ces de transformare. Autorul afirma ca moldovenii, fiind o comunitate majorita-
ra gi care stau la baza formarii statului cauza diversitarii punctelor de vedere
(de opinii) Tn societatea multietnica din Moldova si sub influensa factorilor ex-
terni, 1si formeaza o inchipuire ambigua despre sine: pe de o parte — ei sunt o
etnie titularg, iar pe de alta parte — un popor care, In persoana unei parti din
intelectualitate, s-a decis de propriul etnonim si politonim. Instabilitatea viito-
rului etnic si a chipului politic, constituie la randul squ, o ameninsare permane-
nta pentru existenza etnicitarii moldovenesti si prin urmare a politonimului, ca-
re asa si nu s-a format gi in final, a statalitarii moldovenesti. Anume limba rusg,
n calitate de factor extern suplimentar, intr-un oarecare fel, Tmpreuna cu valo-
rile etnice moldovenesti a contribuit la formarea unei evidenyiate constiinze et-
nice moldovenesti, care spre deosebire de cea romaneasca, s-a bazat pe valori-
le bilingvizmului. De asemenea, autorul examineaza si problema identitarii re-
gionale.

Tn aceasta publicarie sunt prezentate rezultatele unui sondaj etnosociologic,
realizat In mediul minoritarilor etnice cu scopul elucidarii localitarii lor etnopo-
litice si statale.

The article is devoted to the hot ethno-political problem of correlation of et-
hnicon and political term “Moldovans™ in the conditions of transforming com-
munity. The author claims that the Moldovans being a major and state-forming
community make an ambivalent image of themselves: on the one hand, as a title
ethnos, on the other hand, as an ethnos with the part of intelligentsia that rejec-
ted its own ethnicon and political term. It took place because of the dissociation
of views in the community of poliethnic Moldova and under the influence of ex-
ternal factor. In its turn instability of the ethnic future and political image is a
permanent threat to the existence of ethnicity. It also means the threat to the po-
litical term, not formed yet, and eventually to the Moldovan statehood. It is the
Russian language that as an additional external factor alongside with the Mol-
dovan ethnic values to a certain extent contributed to the formation of the disti-
nguished Moldovan self-consciousness that in contrast to the Romanian one,
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was based on the values of bilinguism. The author also considers the problem of
regional identity.

The article presents the results of the ethno-sociological survey conducted
among the representatives of national minorities in order to reveal their ethno-
political and state loyalty.

Ha nomro Hapona MonioBBI B IEpHOA CTAHOBIICHUSI M Pa3BUTHUSI HE3aBUCH-
MOCTH BbINany Oonbire ucnbiTanus. ['paxxaane MonagoBsl 0ka3aiich HEMOAro-
TOBJICHHBIMH JKUTh B HOBBIX peanusix. OO0 3TOM A0 CHX MOp CBHIETEILCTBYET
HecTaOMIIbHAs SKOHOMUYECKas U MOJUTHYECKAsi CUTyallut B cTpaHe. B wacTHo-
CTH, Ha TOCJETHIOI0 B HEMaJOH CTENEHH BO3ACHCTBYET HecOANAHCUPOBAHHAsA
STHOMOJIMTHYECKAS] CUTyallusl — He3a)XMBAIOLIasi paHa MOCIIEACTBUI BOOPYKEH-
HOTr'0 KOH(JIMKTa MEKIY JEBBIM U NpaBbiM Oeperamu JlHecTpa; B MHOTOHAITHO-
HAJIBHON pecryONrKe MO-MPEeKHEMY HE PEIlleH JTMHIBUCTUYECKHHA BOIPOC. ITO
W MHOTO€ IPYTo€ HE CIIOCOOCTBYET COXPaHEHHUIO CTAOMIBHOCTH BHYTPH rocyia-
PCTBa M COOTBETCTBYIOIIEMY MEXIYHAPOAHOMY MMHUIXKY O cTpaHe. Hemamyro
J0JTI0 HECTaOMIIBHOCTH B YCJIOBHSIX COLMAIIBHBIX M3MEHEHUI BHOCUT B CYIIECT-
BYIOILIME PEaMH CUTYalusi C STHOHUMOM M MOJUTOHHMOM THTYJIBHOTO 3THOCA
Pecniyonuku Momnosa.

HmenHo Ha mpobieMe COOTHOLIEHUSI 3THOHUMA U TIONUTOHUMA «MOJIJaBa-
HE» B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX XOTENOCh OBl OCTaHOBHTHCS Ooiiee moapoOHO.
[Ipu 5TOM aBTOp HE CTABUT Tepen coOoi ETbI0 MHCATh UCTOPUOTPAPUIECKYIO
CTaThl0. JTO AOCTaTOYHO MNOAPOOHO, XOTh M CYOBEKTHBHO, OCYILECTBHIIH
[1.1Hopuukos [29, 85-96; 30], T.3emba [12].

[IpeacraBneHue KpaTKOro HCTOPHYECKOTO OYepKa O COOTHOLICHUHU dTHUYE-
CKOTO W 3THOMONUTHYEeCKOro B [IpyTo-/[HECTpOBCKOM MEXAypedbe MO3BOISIET
B3[JISIHYTH Ha MpoOJieMy B AMHAMHUKE.

B kayecTBe rumore3 aBTOp BBLABUTAET MPEIOIOKCHHS

- MoJ1IaBaHe, Oyay4n MasKOPUTApHOM U TocyAapcTBOOOpasyromell 00ImHoC-
TBIO, B CHJIY pa300IIEHHOCTH B3INIAJ0B COOOIIECTBa MOTUATHUYECKOH Moingo-
BBl M IOJ BIMSHHEM BHemHero (akropa (GpopMHUpPYIOT o ceGe TBOHCTBEHHOE
npeacTaBieHue. C OJHON CTOPOHBI — TUTYJABHBINA 3THOC, C IPYTOi — Hapox, OT-
Ka3aBILMICS B JIMIIE YaCTH CBOCH MHTEIUIUTCHIIUN OT COOCTBEHHOTO STHOHUMA U
noauToHnMa. HeycToHYMBOCTD 3THYECKOT0 OyayIIero 1 MOIUTHIECKOro o0pa-
3a SIBJIAETCS, B CBOIO OY€pe.lb, IEPMAHEHTHON yrpo30i CyIECTBOBaHHS 3THUY-
HOCTH, a 3HAYUT, TAK U HE CIOKUBLIErOCS MOJUTOHNMA M, B KOHEYHOM CUETE,
MOJIIABCKOW TOCYIapCTBEHHOCTH,

- pycckasi KyJabTypa M PYCCKHH SI3BIK BBICTYINAIOT CBOETO poja rapaHTHen
COXpaHEHHUs STHUYECKOW MJICHTUYHOCTH U STHOMOIUTHYECKOH CieNu(pUIHOCTH
Pecnnyonuku Momnmoga.
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B pa60Te MPCACTABJICHBI PC3YJIbTAThI 3THOCOIUOJIOIMYCCKOIro OImpoca, ocy-
IICCTBJICHHOI'O Cpcaun HpCI[CTaBI/ITCHGﬁ HallMOHAJBHBIX MCHBIIMHCTB C ICJIBIO
BBIICHCHHUS HMX STHOIIOJIUTHYCCKOMN HUACHTHYHOCTH U T OC}’I[apCTBCHHOfI JIOAJIb-
HOCTH.

Monoaeckue peanuu uiu <nOUCK ceda»

Berymienue crpaH moCTCOBETCKOTO Jiarepsi Ha MyTh MOCTPOCHUST COOCTBEH-
HOI HE3aBUCUMOCTH MPUBET K PE3KOMY MOBBIIICHUIO BHUMAHUS K STHUYECKUM
npoueccaM. TBepaas yBEpeHHOCTb B TOM, YTO HAI[MOHAJIBHBIA BOMPOC MPAKTH-
YECKHU pElIeH, aKTUBHO IMpoIaraHaupyeMas B ToJlbl COBETCKOI0 MPOILIOro, py-
IMIUTCS Ha Tia3aX. ITOMY COCOOCTBOBAIM MHOIOYHMCIICHHBIE TPAHCOPMAIIHO-
HHBIE MPOIECCHI COBPEMEHHOCTH (BceoOIas riodanu3anus, u3MEHEHUs B 3ama-
nHoit u Bocrounoit EBpome). Ilo crpaHam mOCTCOBETCKOro jarepsi JIaBUHOW
MPOKATUJIACh Yepeaa ITHUYECKUX KOH(MIUKTOB, CPEIU KOTOPHIX U MPUIAHECTPO-
BCKas Tpareausl.

[Nepuon Tpancdopmanmu okazajcs 00IE3HEHHBIM I OCHOBHOW MacChI CO-
BeTckoro coobmiectra. [lapamoke, Ho uMeHHO MonaaBus nocie pacnaaa Coro-
3a CCP (B cuny ycrpemuienuii HapoaHoro ¢poHTa, OHOTO M3 aHATOTHYHBIX
MOPOXKACHUM, TIOTYYHBIINX PACTIPOCTPAHECHUE U B JIPYTHX PECITyOIMKaX MOXHU
aroHWU COBETCKOU BJIACTH) OYCHb OBICTPO, B JIHIlC HanbOoJIee aKTUBHOW YacTH
Ma>KOPUTAPHOTO HACEJICHUSI, CMEHUJIA BBICTYIUICHHUS 32 LICHHOCTH MOJITABUHU3-
Ma — MOJIIABCKOM MJIEHTUYHOCTH, HA MPONaraHay STHOMOIUTHYECKUX LEHHOC-
Tell COCEHETO PYMBIHCKOTO rocyaapcTBa. MonnaBus Obljia M OCTaeTCs CAMHCT-
BEHHOW W3 OBIBIIUX COIO3HBIX PECIyOJIMK, B KOTOPOW JIO CHX TOp Ha Pa3HBIX
YpOBHSX (MOMUTHYECKOM, KYJIETYPHOM U JIp.) V YaCTH HACEICHHS COXPaHICTCs
OpUEHTALIMSl Ha CMEHY ATHUYECKOM HMICHTUYHOCTH MOJAABAaH HA PYMBIHCKYIO
STHUYECKYIO, BIIOCAEACTBUU U MOTUTUYECKYIO HICHTUYHOCTH.

B OpBmiem Coro3e cymiecTBoBaia MOIMBITKA OOBEMUHUTHL BCE HACEICHHE
CTpaHbI TOJ] OOIIMM TEPMHUHOM «COBETCKHM Hapom». OT4acTH 3TO yIalioCh, U
MEHTAJIBHOCTh TaK HA3bIBAEMON «COBETCKOCTHY», KCOBKOBOCTH» (B TMOCIEAYIO-
[IeM IpUOOpeTIast OTPULIATEIILHBINA CMBICH) CYIECTBOBAJA, M B HEKOTOPBIX MO-
MEHTaX TPOSBIIICTCA U B HACTOAIIEE BpeMs, OCOOCHHO CPEAH CTapIIero moKo-
nenus. [Ipu 3ToM Henb3s 3a0BIBaTh, YTO B KAXKI0W JIUYHOCTH U B KaXKJIOM HApO-
Jle MOXET OBITh 3aJI0KCHA TaK Ha3blBaeMasi MHOXKCCTBEHHAs, Pa3HOYpOBHEBas
UICHTUYHOCTh. Oco3HaBast ce0st COBETCKUM denoBekoM, Tpaxaanua CCCP mor
OBITb W MOJNJAaBaHWHOM, M y30ekoM, U pycckuM. [Ipuuem B ObiBmiem Coroze
JIUIIb PYCCKUE, CaMH TOTO HE OCO3HAaBas, COCPEIOTOUMITN BHYTpH ce0sl IeHHOC-
T nonuToHuMa. [apckas Poccus, nosxe CCCP, Bcerga BKIIabIBaIuCh B OKpa-
WHBL. B oTnuune oT KOJOHMM 3amaJHOEBPONEHCKUX cTpaH, B Poccun okpauHbI
JKWJTH TIOPOH JTydIlle, YeM IIEHTpaJbHbIe TYOepHUn Poccum.
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DKOHOMHMKA, HAXOMAAMIAsACS B YHajaKe, paBHO Kak M OnaromoxydHasi, sBIIf-
I0TCS TOTIOTHUTENbHBIM (DaKTOPOM sl STHUUECKOrO HEOBOJIBCTBA, BCILJIECKA
sTHHYHOCTH. [IprMepoB MHOkecTBO: KBeOek B Kanane, Mpnanaus 2-i nonosu-
Hbel XX B., Yeuns B Poccun, cobbitust B Cepbun u KocoBo. B ycrnoBusix cMeHb
LEHHOCTEH HeMasoe 3HaUeHHe UMEEeT U JIMHTBUCTHUECKUN (aKTop.

A3bIK KAk ImuonoaumudecKuil paxmop

Hcropuveckn MOJAABCKUHM SI3BIK MCIOJIB30BAJl KHUPUUITHYECKOE TMHCHMO.
310 OblIA OAHA U3 HAanboJIee IPKUX XaPaKTEPUCTHK, OTINYAIOIINX €r0 OT POJC-
TBEHHOT'O PYMBIHCKOT'O SI3BIKA.

Ha Tepputopun beccapabuu u JleBoOepexknoro I[TogHecTpoBbs MpoKUBAIN
MPEACTAaBUTENN Pa3HBIX HALMOHAIBHOCTEH, OBUIO PacHpOCTPAaHEHO S3BIKOBOE
MHOT'OT0JIOChE.

BaxxHO MOAYEPKHYTH, YTO OTHOLICHUE K MOJIIAaBCKOMY SI3bIKY HCTOPHYECKH
Ha TEPPUTOPHUH Kpas ObLIO Kak K paBHOMY. HecMOTpsl Ha YrcIeHHOE TPEBOCXO0-
JCTBO, MOJJaBaHe, HapsIy C MPEICTABUTENSIMH MUHOPUTAPHOIO HACEICHUS,
HaXOJMJIUCh B TAKOH K€ 3aBUCHMOCTH OT BHEIIHEro ¢gakropa. B mocnennue Be-
Ka 3T0 ObLIH: OCMaHCKas[ u Poccuiickast umnepuun, PyMmbiHCKOE TOCYmapcTBo,
Coserckuii Coros. " Cienyer oTMeTHTh, YTO Ha HpOTSDKeHI/II/I Tonpko XX B. Ipa-
HUIB! HCTOPUKO-3THOrpadHUUECKUX 06IacTeil MONIaBaH’ HEOTHOKPATHO HCIIBI-

Y 06 smuononumuueckoii konyenyuu CCCP neo6xodumo eosopums omoenvHo. Heobxooumo
noduepkHymo, umo Cosemckas 81acnmv, CNOCOOCMBYsL CMAHOBNIEHUIO COIO3HbIX PeCnyOIuK, He Ha-
0enuna ux peanbHbIMU NOTHOMOYUSIMU 6 Oele camoonpedenerus. PopmanbHble npasd, CO2NACHO
Koucmumyyuu, noduepkusaroujie 03MOACHOCMb 8b1X00A H0O0U COIO3HOU PecnyOIuKy U3 cOCma-
6a CCCP, ne noopasymesanu peanbHo2o MeXauusma 6 0anHom npoyecce. Hnvimu crosamu, ma-
KOU NOOX00 NOXOOUN HA CUMYAYUIO — «8bl Modiceme, 0OHAKO bl HU1e2o e modiceme». C opyeoil
cmopoHvl, y Hacenenus ovisuwezo Corosa, 3a uckivenuem cmpan Banmuu, crosxcunuce docma-
MOYHO YCMOUYUBbIe YEHHOCIU 0OWeXHCUMUS 8 YCTIOBUAX OONLULON CINPAHbL, YMO NO38OSEm Y-
eepaicoamsv — uckycemeennvil pacnad Colosa 6bli 61O He no Oyute 6ovuuncmsy (6cnomnum pe-
synemamul peghependyma o coxpanenuu CCCP, cocmosnswezocs 17 mapma 1991 200a: uz 185,6
munnuona epasicoan CCCP ¢ npagom 2onoca 6 peepenoyme npunsnu yuacmue 148,5 muniuona
(79,5%); u3 nux 113,5 muniuona (76,43%) svickazanuce 3a coxpanenue 061oenénnozo CCCP).

% Monoasane — naubonee muozouuciennoe nacenenue Ipymo-Iuecmposckux 3emens. Iepevie
OOKYMEHMAbHbIE OaHHble O MONOABCKUX Cenax 8 medxcoypeuve [necmpa u IIpyma MOd#CHO
ecmpemums 8 no3eMelbHbIX akmax monoasckux eocnooapetl konya X1V — navana XV 6s. Uz 180-
Mu HaceneHHbix nyHKkmos nepeou mpemu XV 6. uzgecmmbl MONOHUMbL TUULb OJi CMA NOCENEeHU.
Ipu smom oxono 60-mu cen umenu mordasckue Hazeanus. Haubonee pannue nocenenus monoa-
8aH ObLIU PACNONOIHCEHbL 8 YEHMPATLHOU U Ce8epHOll uacmu mexcoypeuvs. HUmenno 30eco ¢ Xl
6. HaYanU QOpMUPOBAMbCS CeBePHAs U YEHMPATbHAS UCMOPUKO-IMHozpaduyeckue obracmu
Hnecmposcko-Ilpymckozo medxncoypeuvs. (Mcmopuko-smuoepaguueckue obracmu npedcmaens-
0m co00ll UCIOPUYECKU CTLONCUBLUUECS PALIOHBL CO CReYUGUKOL X035Licmead, KYIbmypPHO-0bimo-
8bIX MPAOUYULL, AZBIKOBLIX PA3IUYULL 8 npedenax 00HOU Hapoonocmu. [Ipuuem ocobennocmu xo-
3AUCMBA, Kyabmypsl U Obima CKIa0bI8AIOMCs 8 HUX HA NPOMANCEHUU CMONemuil o0 GIUAHUEM
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THIBaJII Ha ceOe BHEIIHEE BO3JEHCTBHE, BXOAWIH B COCTaB PAa3HBIX TOCY-
JapcTB’.

B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX, B CBS3U C aKTHBH3AIHEH eBPOMCHCKIX [ICHHOC-
Te B CTpaHaX COLHAIMCTUYECKOrO Jiarepsi 3HAUMTENbHO yCUIIMIIACH MOJTUTHKA
naruHuzanmu andasutoB. He n3bexana storo u Peciybnuka MongoBa, 3HaMe-
HuTBIA 3akoH oT 1 centsaOpst 1989 roma Ne3465-XI «O ¢yHKIHMOHHpPOBaHUH
S3BIKOB Ha Teppuropun Pecriyonmuku MomnmoBa» [7] co3nan mpaBoBbIe YCIOBUS
IUIS. pacpocTpaHeHHs JaTUHCKOM rpaduku B pecimyOsinKe, ¢ OJHOBPEMEHHBIM
orpaHuveHreM QYHKIHH PYCCKOTO A3bIKA.

Ha nporsbkenun mynrensHoro BpeMeHu B IIpyTo-JlHecTpoBCKHMX palioHax
MOCTCOBETCKON MONAOBBl OCYIIECTBISUIMCH TOMBITKH OTPaHUYMTH (YHKLIUU
PYCCKOTO S3bIKa JHIIb KaK S3bIKa OJHOI'O M3 HALIMOHANBHBIX MEHBIIMHCTB — PYy-
cckux Monaobsl. OTHAKO IIMPOKOE €ro UCIOIb30BaHUE B MECTaX KOMIIAKTHOTO
MPOXKUBaHUs OONrap W raray3oB Ha [OTe PecyOJIMKH, B TOPOICKOH cperne, B
ToM uucie u B KumuHeBe, He ToBOpsl 0 IEBOOEPESKHBIX pailoHax pecryOIuKy,
MO-TIPEKHEMY BBIHYXKIAET CUATAThCA C (PAKTOM €ro IMPOKOIr0 pacmpocTpaHe-
HUS ¥ BIUSHUA. VIMEHHO SI3BIKOBOE MPOTHBOCTOSHHE MOXKHO HMIACHTHU(PHIIMPO-
BaTh KaK OIHY M3 OCHOBHBIX BHYTPEHHHMX NPHUYMH Hayana KOH(IUKTa MEXIY

yenoeo psada (pakmopos: NOIUMUHECKUX, COYUATbHO-IKOHOMUUECKUX, SMHO0eMoepapuieckux u
op.)

K XVII 6. 6 IIpymo-/Jnecmposckom mexcoypeuve CLOACUTUC, MPU MOTOABCKUE UCTIOPUKO-I-
HoZpaguueckue 30HbL. Ce8epHas, YeHMpabHas u dcrHaa. Ecau npoyecc oopmuposarus smux
obnacmeii ocywecmeasnics nva npomsceruu XI-XV 6., mo ananocuunas sona 6 Jlesobepesic-
nom ITloonecmposve crooicunace ¢ XVI-XIX 66. Kpome eviuienazsannvix pecuonos ¢ KoMnakm-
HbIM NPOCUBAHUEM MOLOABAH Clledyem Hazeamb Bykogumy.

B Jlesobepesicnvix pationax [Jnecmpa, 6Xxo0uguiux 8 cocmas max Hazvieaemou «Xanckou Yxpa-
uHBl> U 81adeHuli nonvckol Kopowvl, 8 konye XVIII 6. npeobnadanu mondasane. B nocreonem
oecsamunemuu XV 6. smu zemau éownu ¢ cocmae Poccuu. I1o dannvim V pesusuu (1799 2.) ¢
Ouaxosckoti obaacmu 6vLio yumerno okono 19.000 mondasar, komopwie cocmagnsinu 39,12% orcu-
menetl obnacmu. B nepsoil nonosune XIX 6. 6 x00e demoepaguueckux usmeHeHutl YUCIeHHOCMb
MONOA8AH NOCMENEHHO 803DACMANA, HO UX VOEIbHblIL 6eC NOCHMENEHHO YMEHbUIAICS 8 C653U C
VKPAUHCKO-PYCccKoll KonoHuzayuei Hogopoccutickozo kpasi.

% Beccapabus 6 kavecmee camocmosmensioii 2y6epnuy Poccuu cyuecmgosana 0o ucmopudec-
K020 npososenauwenus 2 dexaops 1917 2. Monoasckoii demoxkpamuueckoi pecnyoauxu. Jlesobe-
peacnoe Tloonecmposve 6xoouno 6 cocmag Xepconckou 2ybepnuu Poccuiickou umnepuu. 12 ox-
msb6ps 1924 2. 6vina obpasosana Monoasckass ACCP ¢ cocmase YCCP. B 1918-1940 ce. meppu-
mopus Beccapabuu naxoounace 6 cocmage xopoieeckou Pymoinuu. 28 uions 1940 2. Beccapabus
sosepawjaemcs 6 cocmae CCCP, a 2 aseycma 1940 2. 6vina o6pasoseana Mondasckas CCP. Ioc-
Jie Havana eoennvix Oeticmeuti 6 1941 2. Monoaesust okkynupyemcs: nemeyko-ghauucmekumu 8oiic-
xkamu, a 6 1944 2. oceéobosicoaemes Kpacnoil Apmueil, ¢ npuxo0om KoOmopou ycmanagiusaemcs
cosemckas enacmy. Jagce sma HeOOMbLUAS UCTNOPULECKAS. CNPABKA CEUOEMENbCMEYem O MoM,
umo Ha meppumopuu cospemennoi Pecnybnuku Mondosa 6 XX 6. Oviiu pacnpocmpanervl pas-
Hble UOeON02UL, NOOOEPIHCUBAIOWUE PA3TUYHBIE IMHONOIUMUYECKUE YEHHOCTNU.
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nByms Oeperamu J{HecTpa. Takoil MO3HIMY NPUACP)KUBACTCS M aMEPHKAHCKHIA
ananutuk Y.Kunr [34, 192].

Ha npoTspkeHnM He3aBHCHMOCTH Ha Pa3HbIX YPOBHSIX BOSHHMKAJIM MOIMBITKH
00CY>KIeHNsT BO3MOXXHOCTH IPUAAHHS PYCCKOMY SI3BIKY CTaTyca BTOPOTO T'OCY-
JapcTBeHHOro. 1o pa3HBIM MpUYMHAM 3TO HE OBLIO OCYIIECTBIICHO.

Kak nanee Oyaer ckiaapIBaThCsi 0OCTAHOBKA B JIMHTBUCTHYECKOW MOJIUTHKE
TOCYAapCTBa, 3aBUCHT OT LIEJIOTO psiAa OOCTOSTENBCTB, OOYCIOBICHHBIX BHYT-
PCHHUMH M BHEIIHHMHU (DaKTOpamu, SKOHOMHYECKOW CHTYallMeH, pemeHus MU
pOOJIEMbI PEHHTETPAIIMN CTPAHBI.

[upokoe pacnpocTpaHEHHE PYCCKOTO A3bIKa UMeN0o MecTo B KoHue XVIII-
XIX BB. B nepron popMUpOBaHHs IEHHOCTEH COBPEMEHHBIX EBPOICHCKUX Ha-
IIMi{, B TOM YKCJIE PyMBIH U MOJIIaBaH.

ABTOp Oepercsi yTBEpkAaTh, YTO MMEHHO PYCCKHUH SI3BIK, B ONpPEACICHHON
CTENEHH, Hapsay C MONAABCKHMHU 3THUYECKMMH LIEHHOCTSMH CIIOCOOCTBOBAJ
(hOpMHPOBaHUIO BBIACTICHHOIO MOJJABCKOI'O CAMOCO3HAHUs, KOTOPOE, B OTIIH-
Yre OT PYMBIHCKOTO, 0a3upoBasioch Ha IIEHHOCTAX ABYs3bIuMsA. MIMeHHO pycc-
KHH S3bIK BBICTYITWI B KAUECTBE JOMOIHUTEIBHOTO gHewHe2o (HaKTopa, MOBIIHU-
BIIEro Ha JajibHEWIIee YKperuIeHHEe MOJIJABCKOrO caMOCO3HaHUs. B Hemainoi
CTETEeHH 3TOMY CIIOCOOCTBOBaJa CIOXKUBIIAsICA B Kpae MONMITHUYECKAs! cpena
npokuBaHus. Masble HapoJibl, B CHITy CBOETO, IPEKE BCEro, KOMIMYECTBEHHOTO
craTyca, HaXOITCS B ONPENCICHHOM 3aBHCHMOM IOJIOKEHHU OT KYJIBTYpHI
(0COOEHHO eclTi OHM TOMAAYT MO €€ BIUSHHE), B TOM YUCIE U s3bIKa Oonee
KPYITHOT'O 3THOCA MJIH S3bIKa, (PYHKIIMOHHPYIOMIETO Ha OOJBILICH TEPPUTOPHH U
LIEHHOCTHOT'O JUTsl MHOTHX 3THOCOLMANBHBIX TPYIII' .

Jlio6ombiTHO, uto ¢ 1812 1m0 1991 T., HECMOTPS Ha LIMPOKOE PACTIPOCTPAHE-
HHE PYCCKOTO s13bIKa B Kpae, MOJIJIABCKHUIT SI3bIK HE UCYE3, MOJIIABCKasl HICHTHY-
HOCTb MPOJOJKANa YETKO MPOSBIATHCA. MIHTEpEcHO, UTo 3a TOIBl HE3aBUCHUMO-
CTH, KOTJa pyccKuii s3bIk B PecrryOmuke MonoBa periiaMeHTHPOBaH, MOJIIaBC-
Kas MJICHTUYHOCTh MOCTOSHHO HCIBITHIBAETCA HA MPOYHOCTB. PyccKutl A3uIK
npedcmasisiem coboll 8ANCHBIIL (AKMOP, OMAUYAIOWUL YEHHOCTNU MOLOABAH U
PYMbIH Om 00Ue8anauicKo2o naiacma.

B xoHTEeKcTE Halero pasroBopa uHTepecHo uccienoBanue M.Kamy ,,Politi-
ca nationala in Moldova Sovetica (1944-1989)”. OTHOCS BOCTOYHO-POMAHCKOE
Hacenenue [Ipyro-JlHecTpOBCKOTO MEXIypeubsi K pyMbIHaM, aBTOp MOTYEPK-
HyJ (aKT TOro, YTO «pacHpocTpaHEHHE PYCCKOTO s3bIKa cpean OeccapaOcKux
PYMBIH, IIYCTh JIa)kKe Ha MOBEPXHOCTHOM YPOBHE, @ MOXKET ObITh BBHUJIY ITOTO,
BO3BIMEIIO Pa3pyLIUTEIbHBIC MOCIEACTBHS VIl PYMBIHCKOTO sI3bIKa M, B KOHEU-

4 M.I'y6o2n0 obpamun numanue na 3uavenie pycckozo A3vlka Hd COXPANENe i pa3eumue 2a-
eaysckoul uoenmuunocmu [5]. Mooicno ymeepaicdams, umo npobnema 08ya3zviuus, 3ampoHymas
uccnedosamenem, bIX0OOUN 3a PAMKU Y3KO 2a2ay3CKOU NpOOIeMamuKu, Kacaich UHMepecos He
MONLKO OpY2UX HAYUOHANLHBIX MeHbUHCME M0o1006bl, HO U MONOABAH.
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HOM MTOTe, Ha CAMOCO3HAHME U COMUAAPHOCTh TOW OOIIHOCTH, KOTopas He 00-
Jajana B MOJMHOM Mepe Ha ypoBHe 1944 r., BceMH HalMOHAJIbHBIMH LEHHOC-
TSMH U HE MIPUBBIKIA K COBPEMEHHOMY Ha3BaHHIO MX HauuoHanbHOCTH». M.Ka-
Iy BBICKA3aJl BIIOJHE CHPaBEIIMBBIE COOOpa)KeHUs, OJHAKO, OOpaTHB BHHMA-
HUE Ha MBICIb O TOM, YTO B CBSI3M C U3MCHEHUSMH «B PYMBIHCKOM SI3BIKE, 32
CUET Ype3MEPHOro 00OraleHus CI0BaMU B yIepO CIOB JIATHHCKOT0, (ppaHIy3-
CKOTO MPOUCXOXKICHHUSI M JIp., MPOSBUIOCH W3MEHEHHE 00pasza MBIIUICHUS U
MCUXONOTUU OeccapaOCckux pyMbIH». Kak clencTBre HCTOPUK MPUXOAUT K BbI-
BOJy O TOM, YTO «TEPMHUH» M0.I0A8aHUH, UCTIONb3YEMbIH Yallle, YeM COBPEMEH-
HBII TEpMUH pymbiH, IPUYEM JaXe 10 BTOPOM MHUPOBOH BOWHBI, MOTYYHI
CHJIBHYIO MOLIMOHAIBHYIO U MICHXOJIOTUYECKYIO Harpy3Ky, CTaB CHMBOJIOM YT-
BepKACHUS KyJIbTYpPHOH WHAMBUAYAJIbHOCTH M, B KOHEYHOM HUTOr€, IPABOM OT-
JIMYaThCA OT JPYTUX Ha KyabTypHOM ypoBHe» [33, 163]. Bromne nmormdeckoe
00BSICHEHHE CUTYyalluH, IPOBEACHHOE aBTOPOM, OJHOBPEMEHHO HE HAIIO TEO-
perndeckoro oObsicHeHus. Kapruna, oOprcoBaHHas UCTOPHUKOM, MOXKET OBITbH
00BACHEHA MPECIOBYTON CHCTEMOI 00pa3oBaHus OypKya3HBIX HAIMH, OCyIec-
tBIeHHOH B XIX B. Ompenenennas ymepOHOCT MOJIJABCKOCTH CIIOXKUIACh 32
CYET pacKoiia MOJJIABCKMX MCTOPUYECKHX 3€MeNlb, YacTh KOTOPBIX BOILIA B COC-
TaB PyMbIHMH, a yacTh OKa3ayiach, Kak crpaseaiauBo ormernn W.Kamry, moz Bo-
37eficTBUEM pyccKod KynbTyphl [33, 165]. DTo ObUT BaXKHBIN MEPHON, TaBIIHIA
TOTYOK (POPMHUPOBAHHIO COBPEMEHHBIX AITHUYECKUX [IEHHOCTEH.

JlaHHas MBICTIb TOPOXKIAET CIEAYIOIIUN BOMPOC, KOTOPBIA MOYKHO Ha3BaTh
PUTOPHYECKHM: HACKOJIBKO MOJIABCKAst STHUYHOCTh, HAXOASAIASACS MO Cephe3-
HBIM «TIEPEKPECTHBIM OTHEM» PYCCKHX M PYMBIHCKHX LIEHHOCTEH, SBISIETCS KU-
3HecTIoCOOHOM. CMOKET JIM OHA MOPOJUTH CBOH, OCOOBIN STHUYECKUH MYThH?..

Bo Bpemst akTHBH3aLMHU y4acTHsI HAHMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB B STHOIOJIHU-
TUYECKON M OOIECTBEHHOH KU3HU Pa3BUTHIX COOOIIECTB HE CITy4aifHO IMONTy4H-
Jla PacIpoCTPaHEHHE MBICIIb O TOM, YTO HE UMEIOLIee MOIUTHYECKOTO BIHSIHUS
STHOKYNBTYpHOE COOOIIECTBO, AO0ABHM, JaKe KOJIMYECTBEHHO Mpeobiagaro-
mee (MO)KHO OTMETUTB, YTO OHO MOJKET OBITh J[a)Ke€ THTYJIBHBIM — T.€. TOCyIap-
CTBOOOPA3YIONIMM) MPEBPAIIACTCS 8 HAYUOHAIbHOE MEHbUUHCHGO B TIONATHYE-
ckoM tuiane. To ecTb, BO3MOXEH BapHaHT, KOTJa Ma)KOPHTapHOE HaceleHUe
MOJKET BBICTYNAaTh B KayeCcTBE 3THUYECKOr0 OOJBIIMHCTBA W OAHOBPEMEHHO
OBITh HALMOHAJIBHBIM MEHBIIMHCTBOM (B TUIaHE pean3aluy ceOsl B STHUYCCKOM
NOJIMTHKE U B TIONIMTUYECKOH KHU3HU B 1enioM). B HacTosimee Bpems B Pecmy0-
ke MonzoBa coxpaHsiercsi TeHACHIUS Ha Pa3BUTHE PYMBIHCKUX STHOHALIUO-
HAJIBHBIX IIEHHOCTEH. B yueOHbIX 3aBelleHnsAX pecilyONuKN MPOAOIKACTCS Tpe-
MOJaBaHNE UCTOPHH PYMBIH, HECMOTPS Ha KOHCTUTYLIHOHHOE Ha3BaHUE rocyia-
PCTBEHHOTO SI3bIKa, OH BCE Yallle Ha3bIBAETCS PYMBIHCKUM. «XOYET 3TOTO MIIH
HET HBIHEIIHSAS BJacTh MolgaBuu, HO MPOMAET HE TAK YK U MHOT'O BPEMEHH, U
Ha3BaHUE "'PYMBIHCKHI SI3bIK" TIOJTHOCTHIO BOMIET B OOMXOI» — MOAYEPKUBAET
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nonutonor B.AnnpeeBckuii. «MHe Ka)KeTcsl, YTO HE HAAO IO 3TOMY BOMPOCY
JIOMaTh KOIbd, a YK€ cefyac BHECTU M3MCHEHHSI B KOHCTUTYIIUIO U U3MEHUTh
opuiHansHOe Ha3BaHue s3b1ka» [45]. PyMBIHCKUI SI3bIK ¥ PYMBIHCKAS KYJIbTY-
pa OMKHBI CTaTh CBOETO POJa Kpeao ajamnTallluu JJis BCero HaceneHus Moi-
JIOBBI, U, MIPEKJEC BCEro, A HAllMOHAJIBHBIX MEHBUIMHCTB, MOJaraeT UCCiIen0-
Barens H.Koxoxkapy [18].

B nacrosiiiee BpeMst ¢ yBEpEHHOCTBbIO MOXKHO yYTBEPKIAaTh, UTO UCIIBITAHUE
Ha MPOYHOCTh NPOXOIUT HE TOIBKO SYKOHOMHKA MONIIOBBI, HO U cama MOJIIaBC-
Kasi 9THUYECKas U MONUTHYECKas UICHTUYHOCTU. B KadecTBe mpumepa MOXHO
mpuBeCcTU (aKT TOTO, YTO 32 TOJBl HE3ABUCUMOCTH CTaTyC MOJIJJAaBCKOTO SI3bIKa
KaK rocyJapCTBEHHOT O MPAKTUYECKU HE BBIPOC, 3aTO 3HAYUTEIHHO PaCIpoCTpa-
HWJIOCh Ha3BaHHE TOCYIAPCTBEHHOIO SI3bIKa KaK PYMBIHCKOTO. YUHTHIBas (akT
TOr'0, YTO S3bIK B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX BBICTYIAET B KAYECTBE OJTHOTO U3 IT-
HOOIPEACIUTENCH, CIIOKUBIIASICS CUTYalUs 3aCTABISAET 3a1yMaThCsl.

HUccnenosarens M.I'yOorino B oMHOM M3 CBOMX ITyOJTUKAIUi 3aajcs PUTO-
PUYECKUM BOIIPOCOM, «TJI¢ IEHTP MOIJIABCKOM uaeonoruu B Pecryoinmke Mor-
noBa, B [IpuaHecTpoBhe MOJIIABCKOTO Hapoja, Tae ero auacropa? Ha mpaBom
i eBoM Oepery JlHectpa? YBBI, HECMOTpPS Ha MapaOKCAbLHOCTh, 3TH BOII-
POCBI 00penu Aaneko He HryTouHoe 3HaueHue» [4, 14]. [eiictBurensho, B de
jure equHOM rocymapcTBe (QYHKIIMOHMPYET Ba 3aKOHOMATEIbCTBA, U JIBE TEp-
puTOpHUH, paszieneHHble JJHecTpoM, He MOAUMHSIOTCS Ipyr apyry. Kpome Toro,
B Ha3BaHMAX o0Oeux 3eMenb — Pecryomuka Monaosa u (Henpusnanuas) [Ipun-
HECTPOBCKas MOJJIaBCKasl PeCIyOsinKa, HCIONb3yeTcs TepMuH «MommoBay,
«MonaBckas». UHbIMU croBamu, 00¢ pa3jelcHHBIC TEPPUTOPHH TPETCHIYIOT
Ha pa3BUTHE MOJJABCKOM rocyAapCcTBEHHOCTH. OIHOBPEMEHHO 3TOT MPOIIECC
CONPOBOXKJIAECTCA Ha 3TUX TEPPUTOPHUAX TEHACHUUSIMH, MPOTUBOMOIOXKHBIMU
Pa3BUTHUIO UJCU MOJIABUHU3MA.

IIpaBoOepexHbie paiionsl Pecriyonuku MonmoBa, Kak yxe roOBOPUIIOCH BbI-
1€, HaXOJATCS TOJ CUJIbHBIM BIMSHUEM PYMBIHCKON HACOIOTUH, MOTYYUBIICH
pacnpoctpaHeHue B kpae ¢ Hadana 90-x rr. XX B. B cpeqHeM 3BeHE (yHKITHO-
HEpOB MHUHHUCTEpCTB U BeaoMcTB, B CMU, B cucreme obOpa3oBanus u T.I. B
CBOIO ouepenb, B [IpuaHecTpoBbe, Kak OTIOP UICOJOIHMH PYMBIHKM3MA, C MOCT-
KOH()JIMKTHOTO BPEMEHH aKTUBHO MPOBOIUTCS Mpopycckas monutuka. B [IMP
MPOBO3TJIAIICHBI TPH OQUITHATBHBIX S3bIKA: MOJIJABCKUAN, PYCCKUNA U YKPaWHC-
KW, 2 (YHKIIMOHUPYET MPAKTUYESCKH IIMPOKO TOJIBKO OJUH — pycckuid. Takum
o0pa3oM, MOIJaBCKash UIACHTUYHOCTH, MPEKJE BCEro Ha YPOBHE COXPaHCHUS
MOJIJIABCKOTO SI3bIKA, HAXOAUTCS MO YTPO30i, KaKk B MPaBOOEPEKHBIX pailoHaAX
Huectpa, Tak u B [lpuanectposse.

B cocenneil Ykpaune, KoTopas B CBOCH ITHUYECKOU IMOIMUTHUKE OTACISACT
MOJIZIaBaH OT PYMBIH, TAKKE ONIyIIaeTcs 00ph0a MOJIABCKOW, PYMBIHCKOH H
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opUIMaTBFHON YKPaWHCKOM HMIICONOTHH, YTO CKa3bIBAeTCS, B TOM YHCIIEC M Ha
SI3BIKE.

Camo reorpaduueckoe mnogoxeHne MoIoBBl BBIHYXKIAET ee OaJaHCHUpO-
BaTh ME&XIy 3ananoM 1 Boctokom (k ueMy, COOCTBEHHO, €l He MPHUBBIKATh). 1
€cII C BOCTOYHBIM OTHOIIEHHEM K MOJJABCKOMY SI3BIKY N0 OOCTOMUT Oolee
WM MEHee TNMOHATHO, TO B caMoW EBpome OTHOLIEHHE K TOCYAapCTBEHHOMY
361Ky PecyOnuku MonnoBa siBisiercst BexuaaTenbHbIM. [To mHenuto B.Coxo-
pa, «EBponeiickuil cor3 pyKOBOJACTBYETCS KOHCTUTYIIMOHHBIM Ha3BaHUEM TO-
CyJapcTBeHHOrO s13bika PecriyOnuku MonoBa, 3Hasi, 4TO 3TOT SI3BIK — TO XK€ ca-
MO€, 4TO U PYMBIHCKHI, U OTJINYaeTcs JUIIb Ha3BaHUEM. BHe 3aBHUCUMOCTH OT
TOTO, YTO HA3BIBAETCS MCTOPUYECKOM MpPaBlIOi, BEIOOP HA3BaHU s3bIKa Hepenl-
KO SIBJISETCS MOJIUTHUYECKUM PEIIEHUEM, IEMOKpaTUYECKMM WM HE O4YeHb. B
HEKOTOPBIX CIy4yasX MOIUTHUYECKOE PEIIEHUE OTPHUIIAET CYIIECTBOBAHUE SI3bIKa,
B JPYTUX CITy4dasx MOJIUTHYECKOE PEIIEHHUE BEET K MOSBIEHUIO BTOPOTO Ha3Ba-
HUS WIN Ja’Ke HECKOJIBKMX Ha3BaHUI OJHOTO WJIM TOTO XK€ S3BIKa».

Bo3saeiictBue nmuHrBucTudeckoro ¢akropa B Pecrrybnuke MonmoBa 1o Hac-
TOSIILIETO BPEMEHH MPEACTaBIsieT COOOH HEeyperyliupoBaHHYIO U MHOI'OACIIEKT-
HYIO Tpo0Iemy.

Ilpoonema opyzux smnonorumuyecKkux yeHHocme
6 cospemennom cooouyecmee Moooegwt

Heo0xoauMo HECKOIBKO CIIOB CKa3aTh O MpodiieMaX KyJIbTYPhI B COOOIIEC-
B¢ Pecyonukn MonmoBa. KynbTypa B HONMHITHUYECKOM MPOCTPAHCTBE 00na-
JTAeT PSIOM OCOOCHHOCTEH. B TpaHC(hOpMAaIIMOHHBINM TIEPHOJ] B ITOCTCOBETCKOM
apeasie akTUBHOE PacIpOCTPaHECHUE MMONTyYniIa TSHICHIIUS BO3POXKICHUS U pa3-
BHTHS STHHYCCKUX KyIbTyp. HO HaHHBIM MyTh MpEACTaBIsSET COOOH JHIIEL OTHY
CTOPOHY, COTJIACUMCS, OY€Hb BaXXHYIO JUIS MOIICPKKH 3THUYHOCTH: KOTJa HO-
CUTENU TOM WM MHOM KYJBTYPHI JHIIL 00JIAYAIOTCS B HAIUOHATIBHYIO OJSKITY
0 TIpa3JHUKaM, MOIT OOPSIOBBIE WM MPOCTO HAIIMOHAIBHEIC IECHU HA POJI-
HOM SI3BIKE, 9TO, KOHEYHO, CIIOCOOCTBYET, B HEKOTOPOH Mepe, COXpaHEHHUIO 3T-
HuaHocTU. Ho 31meck HeoOxoauma monpaBka. [lomoOHOTO pona neficTBa TOMK-
HBI OBITh HE HCKYCCTBEHHOHN YacThIO KYJIbTYPHI, a €[0 OPTaHUYECKON COCTABIIS-
IOIIEH, BXOAAIICH B IICHHOCTH COBPEMEHHOM ITUBUIIM3AIMOHHON PEaIbHOCTH, B
KOTOPOH HAXOJAWUTCS COOOIIECTBO, B JIAHHOM ciy4yae MonjaBckoe. Ecnu Ha 31-
HUYHOCTH 3aMBIKAThCS JIUIIh KaK Ha 3THOrPaUUECKOM HKCIOHATE — 3TO JICIO
TYNHUKOBOE. Peub udem o mom, umo ecau ymo-mubo 6 obwecmee ympaieHo, mo
OHO 8 Kayecmee YEHHOCMU Ol COXPAHEHUs. 20CYOAPCMEEHHOCIU MOJICem
ObIMb 803PONHCOEHO 8 HOBLIX PEAUAX TUUb NOCPEOCMBOM Mep, HANPAGIEeHHBIX
Ha Qopmuposanue yeHHoCmel SMHONOIUMUYECKO20 XapaKkmepd.

B coBpeMeHHOM MHpE AJIs TOro, 4TOObI Halus (B STHUYECKOM U MOJIUTHYC-
CKOM CMBICIIE) Pa3BHBaIach, OHA HE JIODKHA 3aMBIKATLCS JIUIIb HA COOCTBECH-
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HBIX 3THHYECKUX EHHOCTSIX. 3aMKHYTOCTh KYJIbTYPbl PUCKYET IPUBECTH K COC-
TOSIHUIO STHOrpa)uyeckoro Mysesl, TaM >KU3Hb OMUPAETCS JIMIIb HA [EHHOCTH
TpaauironHoro oouiectsa. ([IoHATHO, YTO Yy OYyIIMEHOB U (paHIly30B ITHUYEC-
Kas KyJbTypa HaXOOUTCS Ha PasHbIX CTaausX, U ObUIO Obl HEBEPHBIM yTBEPXK-
1aTh, 4TO TPaAWLIMOHHAS KyJIbTypa OyIIMEHOB MEHEe HACHIILIEHa, YeM (paHIy3-
CKasl, HO YPOBEHb Pa3BUTHS 3THOIOCYAaPCTBEHHBIX LIEHHOCTEH OJJHO3HAYHO OT-
JTMYaeTcs.)

CoBpemeHHOe co00ImecTBO MOIOBBI, Ja U psAAa CTPaH IOCTCOBETCKOrO
MPOCTPAaHCTBA COOCTBEHHO HAXOAUTCS B TIOMCKE TOM TOUKU OanaHca MEeXIY Lie-
HHOCTSIMH TPaJULIMOHAIN3MAa U COBPEMEHHBIMH HAPTHUYECCKIMH UMIIEpaTHBa-
MU, KOTOpbIE MOTJIA OBl BBICTYIIATh B KAUECTBE 3HAYMMBIX ISl IOJIMATHUIECKO-
T'0 COCTaBa HAaCEeNeHHsI CTPaHBI.

BaxHo paccMoTpeTh, KakHe K€ IIEHHOCTH SBISIOTCS OOIIMMH IS AaHHON
TEPPUTOPHUH, HECMOTPsI Ha pa3HbIE MOJTUTHYECKUE PEXUMbI U JOMHUHHPOBAHHE
TeX WIX UHBIX TocynapeTs. [lonmuTtrka napckoit Poccun xapakrepuzoBanack Be-
poit B bora (mpaBocnaBwue), naps u OTe4ecTBO, ¢ JOMHHUPOBAHHEM PYCCKUX
KyJBTYPHBIX IIEHHOCTEH, MPEXAE BCEro SI3bIKa B MOJIMITHUYECKUX OKpaWHAaX,
COXpaHEHHEM U TOJJIEPKKOH KOTOPHIX OTJIMYajachk Poccuiickas ummepus; py-
MBIHCKasl HACOJIOrus 0a3upoBasiach Ha PacIpOCTPAHEHUU LIEHHOCTEH PYMBIHC-
KOTO $I3bIKa, IPABOCIABHON PEIMTUH; COBETCKOM BIACTH COOTBETCTBOBAJA UJIE-
OJIOTHSI TIOCTPOCHHSI HOBOW KOMMYHUCTHYECKOH OOIIHOCTH JIIOJIEH — COBETCKO-
r'o Hapoja, ¢ MponaraHaoi o0IKX LEHHOCTEH, B YMCI0 KOTOPBIX BXOAWIH — Lie-
HHOCTH PYCCKOH KYyJBbTYpPbI, B TOM YHCJIE€ U PYCCKOTO SI3bIKa, OQUIHATIBHBIHN
aTeu3M, ¢ Heo(UIHATbHBIM COXPaHEHUEM KYJIBTOB (Haubolee pacripocTpaHeH-
HOE TPaBOCIIaBHE), COXPAaHEHHE Pa3leNCHUs] CTPAHBI 110 HAMOHATBHOMY MPH3-
HaKy, ¢ COXpaHEHUEM ITHUYECKUX IIeHHOCTeH (0COOSHHO Hanboiaee MHOTOYHC-
JICHHBIX, KOMITAaKTHO MPOXUBAIOIINX HAPOAOB — apMsH, a3epOailKaHIIeB, TPYy-
3WH, MOJIIaBaH — BCEro IMATHAIUATH 110 KOIUYECTBY peciyOnuK, ObUTN U aBTO-
HOMHBIE OKPYTa).

Paccyxnas o rpanunax STHUYHOCTH, B. TUIIKOB BBOAUT B 000OPOT MOHSTHE
KJlacTepa MPOCTPAHCTBA — KaK KYJbTYPHO KOHCTPYHPYEMOTO MPOCTPAaHCTBEH-
HOT'O CMBICTIa ¥ CHTyaluu. [Ipu 3TOM MOAYEpKUBAET, UTO «3TO HE MPOCTO MaTe-
pHaIbHBIC KOHCTAHTHI, 8 MOHATHE TIPOCTPAHCTBEHHOW opranuzanum» [27, 155].
«Krnactepsl mpocTpaHCTBa OPraHU3YIOTCS TMOA BO3JCHCTBUEM KYIBTYPHBIX yC-
TaHOBOK M MPABHJI, B TOM YHCJIE W MPABHJI MOJUTHKO-UICOIOTHUECKOr0 Xapak-
Tepa. KynberypHble ycTaHOBKH (DOPMHUPYIOT IpaBUia, HO U U3MEHEHUE MPaBHII
BEJICT K M3MECHEHUIO KyJIbTYPHOTO CMbICIIa pocTpancTBa» [27, 157].

BeimeckazanHoe OOBSCHSIET NMPUYMHY YacTOM CMEHBl MHTEIUIUTCHLIHUU B
MonnaBuy, KOTopasi ¢ MPUXOAOM HOBBIX KYJNbTYPHBIX YCTaHOBOK, NMPaBHI HO-
BBIX OTHOIIGHHUH B COOOILECTBE, HIMEET CBOMCTBO MEHATHCS. OTCYTCTBUE TPaIu-
U YCTOWYMBOCTH M SJIMTAPHOCTH MECTHOM WHTEJUIMICHIUH JeJaeT ee Oojee
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ys3BuMoil mepen Pymbinuein u Poccueit. [lpuuem kaxknmas crapasi MOJUTHKO-
WACOJOTHYECKas JIUTa C PUXOJOM HOBOW CHIIBI, KaK MPABUIIO, YXOIUT CO CTa-
PBIM UICOJIOTUYECKUM MTaTPOHOM, WJIM CTAHOBUTCS €0 areHTOM BIIMSTHUSL.

Yacras cMeHa UICONOT M, SIUT U UICH, AJIUTENbHAs HECAMOCTOATEIBHOCTh
TEPPUTOPHUH BHIpabOTaa B MOJIJABCKOM COOOIIECTBE KOMMIEKC paba, OT KOTO-
POro 3TO camoe coOoOILIECTBO, MPOBO3IIIACHBILEE ceOsl HE3aBUCUMBIM M JIEMOK-
paTuyeckuM, He MOXKET M30aBUThCA BIUIOTH 10 HACTOSALIETO BpeMeHU. MIMeHHO
MO3TOMY TaKasl pacTepsHHOCTh — KyJa UATHU: Beiex 3a Poccueid, coeanHsAThCS C
PymMbIamel, KaK BBDKUTH M IOHPABUTHCS BCeM... [IpuMepHO Takylo jxe AuIeMMy
peraer ceifyac coo0IecTBO cocenHel Y KpauHbl, TOIBKO CO CBOMMH «HEU3BEC-
THEIMUY. [lopoXkaeHne STOro KOMIUIEKCa BEJET K PEryIsipHO BO3HUKaIoUIEH Mmo-
de Ha HayuoHanbHocmy. IIpu 3TOM BCsiKasi MOJa UMEET CBOMX CTOPOHHUKOB M
CBOMX NPOTHUBHHUKOB. B 3aBHCHMMOCTH OT BpeMEHHM Ta WIH WHas HAHOHAJIb-
HOCTh, K mpuMepy, B MongoBe (MOKHO pacCMaTpUBaTh M MPUMEPHI JPYTHX
CTpaH) oOperaja ONpelneNeHHBI YPOBEHb JIIUTAPHOCTH. BerioMHUM JocTaTod-
HO AMCTaHIMPOBAaHHOE OTHOLICHUE K €BPEHCTBY, AUKTYEMOE COBETCKON IMOXON
U BCILIECK Moncka 6alymiek-eBpeek nocie pacnana CCCP u pe3koro cHuxeHus
YPOBHSI HM3HH, KOT/Ia HAaUMHaJach oyepeaHas BoiaHa sMurpanuu. OTHOLIEHHE K
pyMbIHaM B rofpl COBETCKOHM BIACTH OBLIO IBOSKUM: O(QHIMAIBHO — 3TO Opatc-
Kas COLCTpaHa, y MOJAaBCKOTO e Hapoaa OOBIYHO — HEraTUBHAS MaMSTh O Me-
YKBOGHHOM Iiepruojie. B mocTcoBeTckuii mepro 4acTh HaceaeHUs (B T.4. HHTEN-
JUTCHIIMH) HICHTHGUIHUPYET ce0si ¢ pyMBbIHAMH, JApyras 4acTh BCSIYECKH OT
3TOTO OTKPEIIMBACTCA U MPOTUBOCTOUT 3TOMY. CHTyalusi OCIOXKHSAETCS TEM,
YTO HU CTOPOHHUKU PYMBIHCKOW HAIlMOHAIBHON HMIEW, HU MPHUBEPKEHLIBI 0CO-
00if MONJABCKON MICHTUYHOCTH HE BHIPAOOTAN CUCTEMBI LIEHHOCTEH, CrIOCo0-
HOW 00BEANHUTH BOKPYT ce0sl OOIBIIMHCTBO HACEIEHUS PEcITyONHKH.

Hugpwvr kak paxkmot
Hemaro moryT ckazate mudpser. CoriiacHO pe3yabTaTaM BCEOOIIEH mepenu-

cu 2004 r. B Ilpyro-/IHecTpoBckux paiioHax MonaoBsl mpoxkusaer 75,8% mon-
nasaH u 2,1% pymsin [40, 300]. B peruonax JleBoOGepexnbs Pecryomiku Mo-
noBa (HerpusHanHas [IMP) o nanaeiM Ha 11 HOs1Opst 2004 1. mpoXkuBaeT MoJI-
nmaBaH — 31,9%, pycckux — 30,3%, ykpaunnes — 28,8%, 6onrap — 2,5%, raray-
30B — 0,8% wu Gemopycos — 0,6% [2, 6]. Bcero B pernone mpoxxusaio 555,5
ThIC. el [2, 5].

Ha Vkpaune, cornacuo ganaeM nepenucu 2001 r., npoxuaer 258,6 Thic.
monpaBaH. B Poccun nepenmce 2002 1. 3apeructpupoBana 172 330 MmonnaBas.

PyMbIHHSA B COOTBETCTBHH CO CBOEH STHHUYECKOH MONMUTHUKONW BOOOIIE HE
NPU3HACT CAMOCTOSTEIFHOCTH MOJJIABCKOrO 3THOcA ((pakT TOro, YTO MMEHHO
PyMmbIHMS mepBoif mpu3Hana HezaBUCHMOCTH PecryOnmuku Mongosa B 1991 r.
OOBACHSETCS HEPEaNn30BaBIIMMCS POEKTOM OOBENUHEHUS TEPPUTOPUH ObIB-
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meid MCCP ¢ PyMbIHCKMM TOCyAapCTBOM, B TOM KOHTEKCTE MOKa3aTeIbHO ra-
ray3cKoe IMPOTHBOCTOSHUE M MPUAHECTPOBCKUI KOHGIHKT). [ cpaBHEeHUs, B
Pymbriann npoxuBaer okono 20 MITH. pyMBIH, CPeld KOTOPBIX TOCTATOYHBIN
TPOLEHT 3aMPYTCKAX MOJIAABAH, KOTOPEIE B IIPOLIECCE [TUTETBHOMN HAIIMOHAb-
HOI MONMTUKK PyMBIHUY, B OCHOBHOM CBOEl Macce chopmupoBaiu B cede 1eH-
HOCTH OOIIEPYMBIHCKOTO co3HaHUsl. J[ello He TONBKO B KOTUYECTBEHHOM Ipeol-
JIaJJAHUW PYMBIHCKOTO HACEIICHUS B MUPE B CPAaBHEHUU C MOIJaBaHaMH, KOTO-
pBI€ B CHIIY STHOMOJIUTHYECKON TPaAHLIMN PYMBIHCKOTO TOCYIapCTBa, a TakkKe
ero aKTHUBHOM MO3MIWH, HANPaBICHHOW Ha MOANEPKKY OeccapaOCKUX pyMBIH
(MonaBaH), BOCIPHHUMAIOTCS B UCTOpHOTrpaduu PyMBIHUK U B Psiie MIHPOKO
pacnpoCcTpaHEHHBIX (B TOM YHCIIe y4eOHBIX TTOCOOUIT) MaTepuanoB, GopMupyro-
LIMX YTHOUJCONIOTHYECKHE IIeHHOCTH B PecryOnnke MongoBa Kak pyMBIHCKHUE.
Bce 310 B TOM uncie ciocoOcTByeT YOPMUPOBAHUIO HE TOCYAapCTBEHHOM MOJI-
JABCKOM MIeHTHYHOCTH B PecnyOnuke MonioBa, a pecuonanvHol Mordasckoil
uoenmuunocmu ¢ HOPMUPYEMBIMU B OOIIECTBE IIEHHOCTSIMH COCEIIHEr0 rocy/aa-
pcTBa.

B PymbiHMY Ha3BaHUE TUTYIBHOTO 3THOCA JIJIS OOJBIIMHCTBA MOJIIaBaH Py-
MBIHHH OJJHOBPEMEHHO BBICTYIAET B KaueCTBE MOJIUTOHUMA. Ha mpoTsnkeHuu
JUTHTEIBHOTO BpeMeHN PyMBIHUS TIPOBOJIMIIA TIOTUTHKY, HAMIPABICHHYIO Ha 3T-
HOIOJUTUYECKYIO YHU(PHUKALNIO MOJIUITHUIECKOTO HACENEHUs, YTO HE MOTJIO
HE CKa3aTbecs Ha yclexax rocyJapCTBEHHON acCUMIIISIIUOHHOM MTOJTUTHKH B 00-
JIaCTU HAIIMOHAJBHBIX OTHOWIeHUU. Tak, B PyMblHHMU yXe cTanmo Tpaauduuent
UICHTU(PUIIUPOBATE KUTEICH O TPAXKIAHCTBY, TIOJJOOHAS TPaIUIIHSI IIPUCYTCT-
BYeT B psJic EBPONCHCKUX CTpaH, Hampumep Bo DpaHIuu, Takas yCTOHYHBas
Tpaauius umeer mecto u B CIIIA.

[Nonutnka naeHTHPUKANE HACEICHUS O TPaXXIaHCTBY CO BpeMeHeM (op-
MUPYET TPaJULIIO BOCIPHUATHS NOIUTHYECKON uieHTrnYHocTH. [locne pacmana
Coroza CCP B cTpaHax HOBBIX JEMOKpAaTUi, HapsAAy ¢ aKTUBU3allMel MHTepeca
K 3THUYECKUM IpoliieMaM, CTana HaOJIFOAThC TOMBITKA OTKa3a OT YKa3aHHS
STHUYECKOW MPUHAMJISKHOCTU B nacnopraXx. OTHOBPEMEHHO HBIHE JEHCTBYIO-
mas ¢popma HoBoro macrnopra B Momngose (buletin de identitate) nemaer ymop
WMEHHO Ha TMOTYEPKHBAHHUE MOMUTHYECKOM WACHTHYHOCTH JIMYHOCTH. B mac-
MOPT MOMeNIaeTcss HHPOpMaIHsl O TPaKIAHCKOW NMPUHAISKHOCTH. JJaHHBIE 00
STHUYECKOW MPUHAMJIEKHOCTH JINYHOCTH, HE OTPaKEHHBIE B MACIOPTe, Mpesc-
TaBJICHBI B KOMITBIOTEPHOH 0a3e naHHbIX MUHUCTEpPCTBA MHPOPMAIIMOHHBIX Te-
XHOJOTHUH, JOCTYH K KOTOPOM CTPOro orpaHuYeH.

5 o o o o

Cospemennuii pymwvinckuti ucmopux J1.boiis, 2060psa o nocnedueti nepenucu 8 Pymvinuu, kou-
cmamuposan, wmo «pymvli 6 2ocydapcmee npoxcusaem oxono 20 man. uen. (moocem uymo
MeHbue, - NOACHAEM agmop, - 6 CésA3U ¢ mem, 4mo mHoeo yviean)» [31, 207].
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W3 BpIIecka3aHHOTO BUAHO, YTO TOJIUTOHUM JIOJKEH OBITH PaclpoCTpaHeH
KaK LIEHHOCTb HE TOJIBKO CPEIN CaMHUX HOCHUTENEH MOJIJaBCKOH dTHUYHOCTH, HO
W Cpeny NpEeNCTaBUTENEeH IPYrux 3THHYHOCTEH C uenbio GopmupoBanus GyH-
JaMeHTa OOLIMX IIEHHOCTEeH C OpHEeHTalre Ha TUHAMHUKY MOJIIABCKOM rocyaa-
pcTBeHHOCTH. 151 3TOro HEOOXOANMO ONPEAETUTH IEHHOCTH, BOKPYT KOTOPBIX
MOXeT ()OpMHUPOBATHCS PAa3BUTUE HIEH MOJIIABHHHU3MA KaK OOIIe3HAYNMON Ja-
HHOCTH. Cpean TaKOBBIX MOTYT BBICTYIATh.

- koH(peccuonanpHbIl (akrop, Koropwld i 93,34% sBnsercs eOUHBIM
MPaBOCIIABHBIM;

- JUINTEIBHOCTD IPOXUBAHUS Ha OJHOIN TEPPUTOPHH;

- COXpaHEHHUE U YKPEIJICHHE MOJIJaBCKOH roCyIapCTBEHHOCTH;

- pacnpocTpaHEHHE PYCCKOTO SI3bIKa M MOJMMIMHIBH3MA B YCIOBHIX MOJIA-
BCKOW T'OCYAapCTBEHHOCTH.

Eme oqauM MoMeHTOM siBisieTcst (DakT TOTo, YTO B TO/ABI HE3aBUCUMOCTH B
Pecniybnuku MonmoBa BeicTpanBaeTcs MapaoKcanbHas cXeMa, UMEHHO Haluo-
HaJbHBIE MEHBIIMHCTBA BBICTYNAJIM HAauOONee AKTUBHBIMU CTOPOHHUKAMH MOJI-
JaBUHHM3MA KaK TapaHTa HEaCCHMUJISIIIHOHHOCTH.

OmHOBpEMEHHO OTHOILIEHHE K O0IIeMy MOJMTOHHMY B Cpele HalloHallb-
HBIX MEHBIIMHCTB €le He CIOXKHIIOCH. JIIOOOMBITHO B 3TOM KOHTEKCTE BBITIIS-
JIAT IPEJCTABJICHHUS O TIOHATHH «MOJIIABaHHE» . HampumMep, IpeIcTaBuTenH aK-
TUBHOI YaCTH HACEIEHMs YKPAWHCKOH HallMOHATLHOCTH IIpyTo-/[HecTpOBCKHX
PaiioHOB PecIyOIHKH TOKa3aliy OOIIYI0 KapTUHY, CBUIETEIbCTBYIONIYIO O TOM,
YTO MO STUM TEPMHUHOM PECTIOHIEHTaMHU TIOHUMAaETCs, IPEeX/Ie BCEro, NpruHaI-
JISKHOCTH K HAIIMK KaK dTHUYeCKOMY moHATuIo — 41,87% u3 penpezeHTaTHBHON
BbIOOpKH (621 yen.). OMHOBpEMEHHO HEMaloe KOJIUYECTBO PECIOH/ICHTOB —
34,94% nokazany MHEHHE O TOM, YTO 3TO MOXKET OBITh M IPaKJaHCKUH MPU3HAK
[25, 699, 705]. CtyzneHTHI psiaa By30B pecyOIHKH, TPEICTABUTEN HAIIMOHAIb-
HBIX MEHBLIMHCTB, BEPOSITHO, B CHITy BO3pacTa 3aHsUIM Ooliee paauKajIbHBIE 110-
sunu ([punoxenus. Tabmuua 1).

JlononHuTeNnbHBIE Pa3MBIIIICHUS BBI3BIBAET MHEHHE PECIIOHACHTOB O CBOEH
naTpuoTrueckoil uaeHTudukanuu. C 3TOH 1eNbl0 yd4acTHUKaM orpoca ObLI 3a-
naH Bompoc «OcosHaere nmu Bpl ce0s matpuorom PecnyOmukun Momnmosa?».
Crenyer KOHCTaTUPOBATh, YTO OTBETHI CIOKUIMCH HEaJEeKBATHO, IIOTOMY 3/€Ch
YMECTHBI HEKOTOphle KOMMeHTapuu. [IpeanaraemMple OTBETHI 3BYyYalll CIEAYIO-
MM 00pa3oM: «aa», KHET», «3aTPYIOHSIIOCh OTBETUTH». Pe3ynpraTamu oOmiero
orpoca OKa3aluch Cleayrone: cootserctBenno 41,71%; 19,65%; 38,65% [25,
699, 700]. IIpuyem Ha MepBBIi B3IIISA MPEBATMPOBAHKE JIFO/ICH, HA3BaBIIMX Ce-

6

B oannom xonmexcme 1eo6xo0umo 6CHOMHUMb Ydice He pa3 NOOHUMABULYIOCS npodaeMy o Ha-
38aHUU 8cex dcumeneil pecnyonuku 6e3 npube2anus K SIMHUYECKOMY UMEHU MANCOPUMAPHO2O0 M-
Hoca — monoasane.
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0s marpuotamu (41,71%) comoctaBiseTcs ¢ TEMH, KTO ¢e0sl K TAKOBBIM HE OT-
HOCUT. BMecTe ¢ TeM MO3UIHMIO TOCTATOYHO OOJBIIOrO MPOLEHTA PECIOHACH-
TOB MOJKHO O0O3HAYHTH BBIPAKEHHUEM «YILIEN B TEHb». JTO MO3BOJISIET YTBEPK-
JaTh, YTO CTOJIb 3HAYMTENbHAS Macca y4acTHUKOB ompoca (58,3%) He cooTHO-
CHUT CBOM YyBCTBa C MATPUOTHYECKUM BOCIPHUATHEM MOIIOBHIL.

Heckonbko nHas cutyauus cioxunack B [IpuanectpoBbe. CormacHo pe-
3yIbTaTaM MCCIENIOBAHMSI, OCYIIECTBICHHOTO MOCKOBCKHMMH M aMEPHUKAHCKUMHU
uccnenosarensimu B 1998 r., 6bu1 pazpaboran nccnenoBarenbckuii mpoekt «Ha-
IUOHAJTBHBIC MPOIIECCHI, SI3BIKOBBIC OTHOIICHHUS W HUIACHTHYHOCTH» [6, 410; 4,
13-35]. Oaun u3 aBTOpOB MpoekTa M.I'yOoro, npuien K BEIBOAY O CIOXKHUB-
mieiicst B cpeae HaceneHus [IpuaHecTpoBbsS pernoHaabHON WASHTHYHOCTH Cpe-
1 HaceneHus. [1o MHeHHIO HccienoBaTensl, MEHTaIbHOW OCHOBOW 3TOro )eHo-
MEHa SBIISETCS paBHOBENWKAs 3HAYMMOCTh il HaceneHus: [IpuaHecTpoBbs
TpeX WACHTUYHOCTEH — HarmoHanbHOH (44,6%), pernonansHoii (43,7%) u KoH-
tbeccuonanphoi (42,0%) B obmiel cucTeMe MICHTU(DUKAIIHOHHBIX [EHHOCTEH,
HaXOIIIUXCS MPUONU3UTENFHO B OAWHAKOBOM OTAAJEHHOCTH OT CEMEHHOW U
WMYIIECTBEHHON HICHTU(HUKANNH, 3aHUMAIOUINX TIEpPBBIC IBa MECTa B MEHTa-
JIUTETE IPUTHECTPOBIIEE .

Cephe3HbIe Pa3Tuums Ha JTEBOM M IIPaBOM Oeperax JJHECTpa CyIIeCTBYIOT B
OTHOLICHWHU MaTPUOTUYECKOT'0 BOCIPHUSTHS TOCYAApPCTBEHHBIX CHMBOJIOB Pec-
nyonuku MongoBa u HenpusHanuoi [IMP [25, 704-705]. Bosibuiee konn4ecTBo
KOJICOIOIMXCS. M OTPULIATENIBHO OTBETHBIIMX PECHOHIECHTOB, ONPOIICHHBIX B
npaBoOepexHBIX paitoHax Pecryomuku Momnnosa [25, 701], Mmoxer ObITH 00Bs-
CHEHO BBEICHHEM HOBBIX, paHee He ucnonb3oBaBmuxcs B MCCP rumna, ¢rnara
u repba. Heine cymectBytonmii rumMH PecriyOnukn MonoBa He oTpa)aeT 4yB-
CTBa MOJMITHUYECKOTO HAceNeHHs, MpokuBatomlero B PecriyOnuke MonmoBa.
Tpuxonop, noxoxuii Ha ¢uar cocennerd Pymbiaun (B Hadane 90-x roqoB mpor-
JIOTO BeKa HAI[MOHAJ-PaiuKaibl BEIXOJMIN Ha TUIONIA b MOJIJABCKOM CTOIHIIBI C
¢maramu PyMBIHUY UM C TPUKOIOPaMH, B LEHTPE KOTOPHIX 3USIIN JBIPHI BMEC-
TO TIOHAYaJTy OTCYTCTBYIOIIEr0, a 3aT€M YMBIILIEHHO HTHOPUPYEMOTo repoa).

B menoM, ciexyer OTMETHTH, YTO NAHHBIE aTpUOYTHI rocynapcTBa ObLTH
BBezZieHB! B Havyasie 90-X rosoB, B epuoj STHOMOIUTHYECKON HAINPSIKEHHOCTH,
YTO HE CIOCOOCTBOBAJIO UX a/ICKBATHOMY BOCIPHUSTHIO B 0OLIECTBE, KOTOPOMY

" M.I'v6ozno ommeuaem: «Pezuonansias udenmuunocms npuonecmposyes — yuukansia. Ona
npedcmasnsem coboti 00HOBPEMEHHO NPUBA3AHHOCTTb HACEICHUs K Mecmy (pesuony) ceoezo npo-
JCUBANUS U TOSLLHOCTTD K YCMAHOGUSUEMYCS Ha 2moti meppumopuu (6 2mom pezuone) 20cyoap-
CMBEHHOMY YCmPOUCMEY U K HAYUOHATILHOMY COCmagy e2o meppumopuu. Mooicno donycmume,
YUMo Mo, bIAGICHHOE ONPOCOM, CaMoowywenue 2paxcoan IIpuonecmposes ciysjcum 6adicHvim
nokazamenem 6onee eMkoz2o Aenenus — npuorecmposusma (NpuOHeCcmposcnmeo, NPUOHECMpPOs-
HOCHIb U M. ., 0€10 He 8 MEPMUHE) N0 AHAN02UU C MOTOAGUHUIMOM, DYMBIHUZMOM U PYCCKOCTIbIO
um.n.». [6, 410].
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B T€ rojbl ObIJIM CBOMCTBEHHBI MOISAPHO MPOTHBOIMOJIOKHBIE TO3UIKU. B omnpe-
JIeTIeHHOW CTETNEHH 3Ta MOJSPHOCTH B3IJISA0B COXPaHWIACh U B HACTOSIIEE Bpe-
Ms1, HO B MEHee BBIpaKeHHOU (opMme. BocnpusaTiue CHMBOIHMKH OTIAMYAETCS] KOH-
CEpBAaTHBHOCTHIO, MTO3TOMY MOYKHO HPEAINOJIOXKHTH, 4TO OoJiee EHHOCTHO ee
CIOCOOHO BOCIIPUHUMATH MOJIOJOE MOIpacTarollee MOKOoIeHHEe, (POpMHUpYIOILe-
ecs B yCIOBHSX HOBBIX IIEHHOCTEH.

Wnas cutyanus cloxuiach B JIEBOOEPEKHBIX paiioHax. TaMm B KauecTBe
¢nara HenpuzHanuoit [IMP ucnone3yercs ¢aar 6pBmeit MCCP, x koTopomy
HaceJIeHHE MPUBBIKIO U C KOTOPBIM y HETO HE CBA3aHO HEraTUBHBIX BOCIOMH-
HaHuid. Bremnuit Bug repba cBoel Gopmoii Mallo 4eM OTJIM4aercs OT repba
MCCP, npu 5ToM Ha HEM IPUCYTCTBYIOT HAIMKCH HA TPEX S3bIKaX, MPUHATHIX B
Henpu3HanHOW [IMP B kadecTBe rocynapCTBEHHBIX: MOJJABCKOM, PYCCKOM H
YKPaWHCKOM.

CHOXHBIN ¥ HENErKuid MyTh ObLIT YTOTOBaH MOJIABCKOMY TMMHY. HakanyHe
obcyxnenns npoekra Koncrurynuu, noa aaBiueHueM ¢pakunn «ConuanaincTu-
yeckoe eAMHCTBO», 7 utoist 1994 r. [lapnamMeHT OTMEHHI UCIIOTHEHUE B KayecT-
Be ruMHa Tekcta «Bocmpsub, pymseia!». 1o Bocnomunanusm [1.1opHuKoBa,
coOpaTh OOJBIIMHCTBO IS 3aMeHbI ¢uiara U repba JieBble arpapiu ObLIN yiKe
He B cuiax. B cBsA3M ¢ 9TUM uiieHbl QpaKkuy <IPEATIOKUINA HCKITIOYUTh U3 MIPO-
exta KoHcTuTynuu onvcanue ¢uiara u repda: uX, Kak ¥ TUMH, HaJJIeKaJo yTBe-
pauTh opranuueckuMu 3akoHamm» [29]. Ha 3acemanum Ilapmamenta 21 urons
1994 r. cHOBa OBUT MMOMHSAT BOMPOC O MOJITABCKOM CUMBOJIMKE. [10MbITKA JIGBBIX
obpatuthes K repOy u ¢uary Bpemen Credpana Benukoro He momyyunna noaaep-
JKKM OCHOBHOW Macchl arpapueB. Packon B [lapnamente rpo3un npunstuio Ko-
HetuTynuu [28, 325].

3akon «O ['ocynapctBennoM rumue PecrryGimku Momngosa» [8; 9; 10] Obun
MPUHSAT YyTh MIO3KE, YeM yTBEpKAeHBI repd u dmar, — 22 urons 1995 r. O Towm,
YTO JUHTBUCTHYECKUI BONPOC B MepBoii monoBruHe 90-X IT. CTOSLT 04EHb OCTPO,
orpenensisi MHOTHE TOJIMTUYECCKUE PEIICHHUs, CBUACTEILCTBYIOT CJIOBA TEKCTa
HOBOro ruMHa PecnyOnuku MojoBa, KOTOPBIN HCHOMHSIETCS TONBKO HA TOCY-
JApCTBEHHOM SI3bIKE.

Limba noastra-i o comoara Harr 351K, HaIll Ki1ax HETJIEHHBIH,
In adancuri infundata, OT Ge3Bepust YKPBITHIH,

Un sirag de piatra rara CBeT J)XeMUyXHH IparoleHHBIX,
Pe mosie revarsata Han oTun3HoIO pasnuteiit

[21, 44-45] (nepeBon /1. OnpyeHKO).
[puHsTHIT B TpaHCHOPMAIIMOHHBIN Mepuoa TekeT necHu «Limba noastra»
(«Ham si3p1k») Ha ctuxu Anekces Mareesuua (1, 2, 5, 8, 12-1 crpodsl) B kaue-
crBe ruMHa Pecriyonmukn Monmosa [8, cr.1] MOXHO Ha3BaTh TUMHOM SI3BIKY.
OcTpo crosiBIIAs JIMHTBUCTHYECKAs MPoOJIeMa YETKO OTpa3wiiaCh B NMPHHSATHU
petrenus [TapnaMeHTOM OTHOCHTENBHO CMBICIOBOW HArpy3KH TMMHA. B momu-
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STHUYECKOH CTpaHe ¢ KpaliHe 000CTPEHHBIMHU JIMHTBUCTHUECKUMU MTpoOIeMaMu
MOJOOHBI T'MMH HE MOT BBICTYNIUTH B Kau€CTBE KOHCOJIHIUPYIOIIEH CHIIBI B
cepe TpakIaHCKOTO CTPOUTENLCTBA. [ 0CyJapCcTBeHHAs CHMBOJIHMKA OKa3alach
OTOPBAaHHOM OT MPOOJIEM, MPOMCTEKAIOIINX B TOCYAAPCTBE.

SIBcTBEHHO MpO3BYYao Ha 0b6oux Oeperax J{HecTpa OecrOKOICTBO pecroH-
JCHTOB-yKpPaHHIIEB 00 3THUYECKOM MHpe B cTpaHe (Tadmuusl 2; 3; 4), ogHOBpe-
MEHHO OHHU BBICKa3aJH MHEHHE O BO3MOXKHOCTH KOH(]nKTa B MongoBe Ha 3T-
HUYECKOW OcHOBe (TaOmuipl 5; 6). DTO MOCTaTOYHO TPEBOXKHBIM MOKa3aTellb,
CBHUJICTENBCTBYIOIIUI O TOM, YTO CIIOKOMCTBHE U PaBHOBECHE MOCIE KaTaKIH3-
Ma Havyana 90-X B cepauax Jiozeii enie He BOLapuiIoCh.

Hekxomopuie ¢b160001.

MonaaBus oka3anach CBOCOOPa3HBIM HCKIIFOUCHHEM B CPE/Ie CTPaH IMOCTCO-
BETCKOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOpast (e jure mpoBO3MIIacHiia CBOIO MOJIABCKYIO
WUJCHTUYHOCTH, OJJHOBPEMEHHO MTOCPEACTBOM YCHIIMH YacCTH HAIMOHAJ-PaJliKa-
J10B cTajna npoBoauTh de facto pabory Ha popMupOBaHKE IIEHHOCTEH COCETHETO
PYMBIHCKOTO TocyaapcTBa. [Ipudem 3anmymieHHbrid B Hayane 90-x MaxoBHK He
OCTAHOBWJICS HU Ha MUHYTY, HECMOTPS Ha CMEHY IMOJIMTUYSCKUX CHII B CTPaHE.

BriaBuraemasi kK pacCMOTPEHUIO TUTIOTE3a O TOM, YTO MOJIJIaBaHE B HACTOS-
niee BpeMsi OpMUPYIOT JBOUCTBEHHYIO HACHTHYHOCTD (C OMHON CTOPOHBI — TH-
TYJIBHBIA 3THOC, @ C APYrod — HApoOJ, B JIUIE CBOCH WHTCIUIMTCHIIMA OTKa3aB-
HIMHCS OT COOCTBEHHOM 3THUYECKON UIACHTHYHOCTH), YTO, B CBOKO OYEPE/ib, SIB-
JIIETCS TIEPMAHEHTHOW YrpO30d CYIIECTBOBaHUS dTHUYHOCTH, a 3HAYUT, TaK U
HE CJIOXUBIIIETOCS MOJIMTOHUMA, U B KOHEYHOM CUETE, MOJAaBCKOU TOCyaapCT-
BEHHOCTH, HAXOMIUT CBOE IMMOATBEPKICHHE.

Bropas rumoresza o ToM, 94TO pyccKas KyJlIbTypa U PYCCKUN S3bIK BBICTYIIA-
I0T CBOETO POJia TapaHTHEH COXPAHECHUS MOJJABCKOW 3THUYECKON UACHTUYHOC-
TH ¥ STHONOJIUTHYECKOH creruduuynoct PecnyOnuku MongoBa, He TO3BOISET
JIeNaTh OJIHOCTOPOHHUI BBIBOJI, OJTHO3HAYHO TOYEPKUBAIONINI JTAHHOE YTBEP-
)kaeHne. OJHOBPEMEHHO HEYCTOWYMBAsl 3THOIOJIWUTHKA BHYTPH MOJJIABCKOTO
rocyJapcTBa He CIIOCOOCTBYET YKPEIUICHUIO MOJIAaBCKOW STHUYCCKOW UICHTHY-
HOCTHU Y OOIIECNOTUTHYECKUX IIEHHOCTEH B MOIMAITHUYECKOM TOCYIapCTBE.

MOXHO TakKe yTBEpKJaTh, YTO HAJIMYUE TOCYJAaPCTBEHHOCTH CIIC HE SB-
JIeTCSI MPU3HAKOM C(OPMHUPOBAHHON MOIUTUYECKON Haruu. bonee Toro, xome-
0aHWs B HAIIMOHAILHOW TOJIUTHKE, MPOSBIISIONINECS C OAHONH CTOPOHBI B TIOIBI-
Tke ounmansHoro KunmHeBa akTHBU3HPOBATH MPOMOJIABCKAE HACTPOCHUS,
HO HE HapylIasi HHTEPECOB MPOPYMBIHCKOTO MEHBIIIMHCTBA, TOMUHUPYIOIICTO B
HayKe, KyJIbType U 00pa3oBaHUH, HE CIIOCOOCTBYIOT ()OPMUPOBAHUIO CHMITATHUIA
B OTHOIICHWY MOJIJABCKOTO IMOJIMTOHNMA, B TOM YHCJIE M CPEIU HAIlMOHATBHBIX
MEHBIIINHCTB PECIyOJIHKH.
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[TpuueM, ciienyer OTMETHTh, HAMOHAJIBHBIC MEHBIIMHCTBA OOJiee aKTUBHBI
B 3aIl[UTE MOJIAaBCKON HAIIMOHAILHON M MOJIUTHYSCKON WICH, YeM CaMH HOCH-
TEIW MONJIABCKOM 3THUYHOCTH. OOBACHEHHE STOMY OOCTOSTEIBCTBY MOMKET
ObITH crenyromuM — B Havyase 90-X I'T. B epuoj aKTHBU3AIMH HALMOHAJI-PaIH-
KaJIOB MTPEICTaBUTENN HAIIMCHBIIIMHCTB, OLIYTUB Ha ce0e HETaTUB MPOPYMBIHC-
KO MOJIMTHKH, B YCIOBUSX CyBepeHU3au MOJIZIOBBI CIIIOTHINCH BOKPYT MO-
JIaBCKHUX LIEHHOCTEH.

OnHOBpEMEHHO pe3yIbTaThl OMPOCOB CBUAETENBCTBYIOT O COXPAHEHUH Y-
BCTBa TPEBOXHOCTHU CPEAX YKPaWHCKOTO HACEIEHHUs, HACTPOEHHUS KOTOPOro J0-
CTaTOYHO KOPPETUPYIOT C HACTPOCHUSMH MPEACTaBUTENEH APYTrUX 3THOCOLH-
AJTBHBIX TPYII HAIIMEHBIIUHCTB [25, 653] (Tabnuiw 8, 9).

TlonyueHHbIe Pe3yabTaThl THOCOLMONOIHUECKOr0 aHATH3a", B YACTHOCTH
Ha IpUMepe YKPAUHCKOTO HACETCHHs PecybInkn (kak Haubonee MHOrOUHCIIe-
HHOT'O T0CJIe MOJIIaBaH 3THOCOIMAIBHOIO 00pa3oBaHMs) JIMIIHUKA pa3 CBHIC-
TEIBCTBYIOT O TOM, YTO B CPE€/I€ HAIIMOHAJIBHBIX MECHBIIMHCTB JOCTATOYHO BBI-
COKa OPHEHTHPOBAHHOCTh Ha HMJCI0 MOJJIABCKOW I'Pa)kTaHCKOH HICHTHYHOCTH
(Cm. Tabnuy 7).

PaccranoBky B pecryOiiMKe 3THONOIUTHYECKUX OPUEHTUPOB CXEMATHYHO
MOYKHO Pa3JIOKUTh CIEAYIOIUM 00pa3oM:

MornpaaBaHe — B JIHMIe aKTHBHOW YaCTH UHTEIUIMTEHIIUH — OPUCHTHPOBAHBI
Ha UJICI0 PYMBIHH3Ma. JTO MPOSBIISETCS BHE 3aBUCHMOCTH OT IIPOBOAMMOI HJIe-
OJIOTUH TEX WJIM JAPYTUX MOMUTUYECCKHUX MapTHI, HAXOASIIMXCS Y BIacTu. B pec-
MyOJIMKE MOSBUIICS TEPMHH «IIPUMUTHUBHBIN MongaBuHu3M» [26, 483], mox ko-
TOPBIM OCYILIECTBIISIETCS MPEHEOPEKUTENBHOE MPEACTABICHUE TIONBITKHA CTOPO-
HHHUKOB TPOMOJIJJABCKOW HJEH OCYIIECTBUTH KaKHe-THOO NEHCTBHS B 3alIUTY
COOCTBEHHOH MJICHTUYHOCTH.

O6ocTpeHne OTHOIICHHUH, B TOM YHCIE M ATHOMOIUTHIECKUX Pa3HOTIacuit
C JIeBOOCPEKHBIMH paliOHAMU TPUBENTH K KOHPIIUKTY U (POPMHUPOBAHHIO HETIPHU-
3HanHOW [IpumHecTpoBckoil rocymapcrBenHocTH. Ha Tepputopun omHoro de
jure rocynapctBa de facto chopmupoBanmch Ba 00pa3oBaHus, B HA3BaHHH KO-
TOPBIX MPUCYTCTBYET Ha3BaHHE MAa)XOPUTAPHOTO 3THOCA MOJIOBBI — 3TO
Pecniybnuka MongoBa, 3aKOHBI KOTOPOH pacrpoCTPaHsIIOTCS B HACTOsIIee Bpe-

8 Pesynomamer onpoca, nposedennozo ¢ 2001-2005 2., npedcmasnsiom muenue 650 ykpaun-
ye8, NPONCUBAIOWUX 8 CEBEPHBIX, YEHMPATILHLIX U IXCHLIX pationax TIpymo-/Jnecmposckoeo me-
arcoypeuvs Pecnybnuxu Monoosa. Onpoc npogoouica 6 ciedyiowux naceienHvix nynkmax: /a-
nyn, Yuepol, Huxopens (cesepnvie pationvr Mondoswt), Boryama, Cazaiioax, Mycaum (yenmpans-
Hule paiionvl Mondosw), @epanonmeeska, Beccapabika (toscnvie pationst Mondoewt). [is cpashe-
HUSL NOLYHEHHBIX OAHHbIX ObLL NPO8eder RUIOMHbIIL onpoc 6 Henpusnannou IIMP (6 cerax Bradu-
muposka, Konemanmunoska, @pynze, 2. Tupacnons), 6 komopom npunsinu yuacmue 100 ykpaun-
yeg. B3ensanyms Ha Cumyayuro 8 OUHAmMuKe no380IAI0M pe3yibmamyl ewje 00H020 Onpocd, npoge-
oernnoeo agmopom ¢ 2008-2009 ece. onsams gice cpedu ykpaunckozo Hacenenus. OCHOBHOe 8HUMA-
HUe 8 HeM YOeNANOCh U3YYEHUIO KOMGDOPMHOCU CAMOOWYWeHUs HACeNeHUsl 8 Kpae.
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Mms numib B [Ipyro-JlHecTpoBckUX paiioHax pecmyOnuku, u [IpumHecTpoBckas
Monnaaeckas PecnyOnuka, pacnonoxkeHHass B JleoOepexbe, Tie GyHKIIMOHU-
pYyeT Opyroe 3aKOHOJATENbCTBO.

OauH U3 aBTOPUTETHBIX 3THONOrOB coBpeMeHHOW Mommossl B.3enenuyk,
OoTMe4asi B OJJHOM W3 CBOUX IMOCIICAHUX WHTEPBBIO MPodIIeMy OyayIiero Moja-
BCKOI HaIlUM, TOHKO KOHCTATUPOBAJ: «OyAyT JI1 MOJIaBAHE CAMOCTOSITEIbHBIM
ATHOCOM, WJIU K€ OHU COCTAaBAT YacTh PYMBIHCKOW HAIlUU — MOKaXKET BPEMs»
[11, 183].

[MomoOHast ocTOpOXKHASI TOYKA 3PEHUS M3BECTHOI'O MOJIJABCKOTO 3THOJIOTA
MOXET OBITh OOBSICHEHa MHOTOUYUCIICHHBIMHU TMOIXOaMHU, XapaKTePH3YIOIUMHI
OTHOLIEHHUE K MOJAABCKON STHUYHOCTHU U FPAKJAHCKON MICHTUYHOCTH. Y CIIOB-
HO B3DJISABI COBPEMEHHBIX AHAJIMTUKOB MOXKHO Pa3lieIuTh HAa CTOPOHHUKOB
HpOpyMI:IHCKPIXg, npOMon;[aBCKHxlo, HpI/I,E[HGCTpOBCKI/IXM Y UHTEPHAI[MOHAIIUCT-
ckux (X MOYKHO HA3BATh €Il[e TpaﬂIuHOHaHHCTCKHMH)12—1331")1;1;[013 M TIOIXO/I0B.

® Cnedyem koncmamuposamb, 4mo ucmopuueckoil Iumepamypsl RPOPYMbLHCKON OpUeHmayui
3a nocneonue 20 nem Hanucano Hemano. CmopoHHUKU 51020 HANPAGNIEHUs He NPUSHAIOM CYUec-
MBOBAHUE CAMOCNOAMENLHO20 MONIOABCKO20 AMHOCA. JJOCMAMOYHO HA36amb yueOHble nocobus
ons wikonwt [15; 13] u op. 30eco cnedyem naséamo u pso opowiop u monocpaghuii [32; 33; 36].
Ocobenno nonynapuvim AAAEMcs MeNCEGOCH DI, MAK HA3bIBAEMbII PYMbIHCKUL Nepuod 8 UCmo-
puozpagpuu [35; 38; 39].

Baoicno naseams muenue FO.@pynmauty o nepcnekmusax pazeumus Moi0AeCKou 20cyoapem-
BEHHOCMU, OH 8 YACMHOCTU OONYCKAem CYuWecmeosarue 08yx PyMbIHCKUX 20cydapcms. B omkasze
om smoeo Konyenma on obgunsiem napmuio azpapues Mondosuvt [36, 411]. Oonospemenno do-
NYCmuM 8apuanm 8036paujeHus K 0aHHol uoee ¢ npuxooom K eracmu 6 Monoose aubepanvhvix
cun 6 2009 2. B nepuod HaxoxdcoeHuss KOMMYHUCIO8 Y 6IACHIU BO3HUKIA UOEs O CO30AHUU UHmMe2-
PAYUOHHO20 KYPCa npenodasanus ucmopuu 6 kavecmee aiomepHamuevl «Hcmopuu pymuin». Co-
30aHUe Kypca UHMezpupoSaHHol UCMopUul HanoMuxraem nosuyuio koma Jleononsoa, npuseiearo-
we2o K gceobupeli opysicbe. dma udes gosnuxia ¢ Hauare 2000-x, ee cmopoHHUKYU pewtunu 0OHUM
Maxom pewums 8ce npobiemvl, ¢ OOHOU CHOPOHbL, NOCMENEHHO OMMEHUMb Kypc «Hcmopus py-
Mo, 6eedennbitl 6 Hauane 90-x, 60 6pems HAXONHCOEHUS Y 61ACMU CMOPOHHUK08 KBenuko2o 00b-
eOUHEHUA», C OpY2oll CMOPOHbL, NOHpasumsvcs Egpone eedenuem 6 kypc 6onvuioco obvema uacos
u3 ucmopuu Eeponvl. B pesynbmame noopacmaroujee NoKoieHue moiKom He 3HAem Hi Omedec-
6eHHOU ucmopuu, Hu eceobujeil. dmo yic 2060pums 0 nymanuye uOeHMUGUKAYUOHHBIX YEeHHOC-
metl 8 2onosax. Ocmaemcs maxaice 3a2a0Kot credylouee — OaHHbI NPOEKM UHMeSPUPOBAHHO20
Kypca, poousuiuiics 8 nepuoo HAXoHCOeHUs KOMMYHUCTNOS Y 61acmu, ObLl OelicmeumensHo nepe-
XOOHBIM K pecmaspayuu yuebHo2o Kypca «ucmopus Monoosur» uiu npedcmasian coooil nonwvim-
Ky Oonee enyboK020 CO0epICanUs — OmE1edb GHUMAHUE Om NPobaeMbl UCOPUU KAK MAKOBOIL. ..

0 Cpeou usdanuii npomondascroii ucmopuueckoii udeu credyem naséams pabomoi B.Cmamu
«Monodasane» [24]; V.Stepaniuc «Statalitatea poporului moldovenesc...» [43; 25].

" Hemopuru nenpusnannoii IIMP nod2omosuiu u @uinycmuni 6 ceem pso pabom, KOmopbie
basupyiomcs Ha pazpabomaHHOU UMY KOHYEnyuyu UCmopudecko2o npounozo IIpuonecmpogosi:
Hcmopus Tpuonecmposckoii Monoasckoii Pecnyonuxu [17]; @enomen I[pudnecmposvs [27].
Ipu smom nozuyus oguyuaivrozo Hpuonecmposbs 6 OMHOUEHUU NOOOEPHCKU IMHOHUMA U NO-
JMUMOHUMA «<MONI0A8aAHe» nocieonue 200bl yeacaem. Cnodcunacs napadokcarbHas CUmyayus, Ko-
20a Ha Kapme cywjecmgyem mpu meppumopuaibHblx 06pazosanus ¢ Haseanuem «Mondosa» - 3a-
npymckas Monooea ¢ cocmase Pymwinuu, Pecnybauxka Mondosa u, Haxoney, HenpusHaHHAs
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Cronb MUPOKUI KOHLENTYaJdbHBIN pa30poc MHEHHH, MPUCYTCTBYIOLUINHA B
cpene uccienoBarenei v uaeoaoroB B Mongose, ¢ OTHON CTOPOHBI, CBUIETENb-
CTBYET O J€MOKPAaTHH M BO3MOXKHOCTH TPaKTOBATh MCTOPHIO C COOCTBEHHBIX
MO3ULKK — U 3TO HOPMAJIBHO; TOpa3io XyXe, Korjaa K yueHOMY MPHCTaBIIEH Ye-
JIOBEK B (popMe, permaMeHTHPYIOMINHI X0/ ero Meicieil. Peus o qpyrom: MHOTO-
MOJSIPHOCTD MOJXOI0B K MPOLUIIOMY M OyAyIIeMy He MOXKET He BIHUATH Ha Gop-
MUpPOBaHUE OOLIECHALMOHAIBHONW HJEH, 4TO, €CTECTBEHHO, CKa3bIBaeTCs M Ha
WACOJIOTHH TOCYIapCTBEHHOCTH, B3IVISAaX Ha TUTYJIBHBIH 3THOC B KOHEYHOM
UTOre — MIPU3HAHKE €T0 CYIIECTBOBAHUS HIIH, HA000POT, OTpULIAHHE.

B HacTosmmee BpeMsi MO)KHO TOBOPUTH O CEPhE3HOM BIMSHUU Ha STHOIOJIH-
TUYECKHE Peaiiy HapsAy C TPAJUIIMOHHBIMH IIEHHOCTSIMH STHOLGHTpU3Ma (KO-
TOpPBIC B 3THOJIOTMHU Yallle COOTHOCST ¢ NPUMOPANAIBEHBIMUA IECHHOCTSIMH) — T1e-
HHOCTEH MHCTPYMEHTAJIMCTCKOTO U KOHCTPYKTHBHCTCKOT'O XapakTepa, KOTOpbIe
(opMHPYIOTCSI Pa3HBIMU CHJIaMU M3BHE U M3HYTpH PecryOnuku MongoBa. Ha-
npumMep, eciu Oolbinas yactb MoJIoBHI (3aNpyTCKHE 3eMJIH) HaXOAsATCS B COC-
TaBe PyMBIHNH, TO COOTBETCTBEHHO BOJICIO CIIy4as OKasaBiieecsi BHE PyMbiHUM
HaceneHue beccapabun, a no3xke Peciyonmuku Momniosa, Taroreetr Kk Pymbiaumy,
(bopMmupyst B cebe pernoHaqbHOE CO3HAHHME B MaciuTadax Lenoil ctpaHsl (Bep-
Hee TOW ee 4acTH, Ha KOTOpYIO pacmpocTpaHsiercs BiusHue Kummnesa n byxa-
pecta). B cBoro ouepens [IpumHeCTpoOBbE BBICTYNACT KaK TEPPUTOPHS C SIPKO
BBIpa)KEHHBIM PETHOHAIEHBIM IPOPOCCUHCKIM CO3HAaHUEM, TroTes K Poccuu.

[IpuBeneHHbIE BBIIIE MPUMEPHI BECbMa HATIISITHO MPECTABIISIOT COBPEMEH-
HYIO 3THOMOJUTHYECKYIO CHUTYallHI0 B COBPEMEHHOW MOCTKOMMYHHCTHYECKON
Momnmose.

Kax oanvwe 6ydem ckraovieamvcsi cumyayusi ¢ HOIUMOHUMOM, 00beOUHs-
FOUUM MOAOABCKULL HAPOO, 04 U CAMUM 8327I5100M HA MOJOABCKVIO UOEHMUY-
HOCMb, NOKadicem 8peMms.

JJ1s moiuTOHMMA 0JKHO ObITH 001ee 00bequHsomee ums. OgHO Bpe-
Msi OBUIM TIOTIBITKH BEPHYTHCS K OOCYKIIEHHMIO MCIIOJIB30BaHUS paHee OBITYyIO-
niero TepMuHa «Oeccapaben». Juckyccus Ha 9Ty TeMy pa3BepHyJach Ha CTpa-
Hunax mMoinasckoit mpecchl 90-x rr. XX B. [23]. Tlo3xe B OCHOBaTEIBHOM CTa-
The Apyroro MoimaBckoro ucropuka O.amymenko [3, 52-54], Ob110 10Ka3aHO,
YTO JaHHBI TEPMHUH «IIPHUMEHUTEIHHO K HAIIUM JHSIM SIBJISICTCS aTaBU3MOMM.
ABTOp TaHHOH pabOTHI HE ABISETCS CTOPOHHUKOM HPUAYMBIBAHHSI UCKYCCTBEH-

Tlpuonecmposckasn monoasckasn pecnyoauxa. Tax 6éom, 6 nocneoweii 6ce 3amemuee HACMPOEHUs
OMKA3aMbCsL OM NOOOEPIUCKU MONOABUHUIMA O NPUHYURY KNYCMb IMUM 3aHumaiomcs @ Pecny6-
auxe Mondoea'» [47]. [loomeepaicoenuem momy cepvestoe uccredosanue I1.LIopruurosa «Mon-
0a8CKas camobbimHOCMb» nN0020MOBNIEHHOE U 8binyuerHoe 6 Tupacnone, nocie ue2o npakmuyec-
KU 8eCb mupaic Oblll apecmosaH.

12 B kauecmee npumepa mooicno naseams konnekmugiyio paéomy nod pedaxyueii B.H Laparo-
6a «Hcmopust Pecnybnuxu Mondosa ¢ dpesnetiuiux spemer 00 nawux oneu [15]
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HBIX 3THOHHMOB, OJHAKO BBIHYXJEH KOHCTAaTHPOBATh, YTO MOCIEIHHE TOMBI
XKUTENN ONMVKHEro 3apyOeKbsi, B YaCTHOCTH YKPaWHIIBI M OEIOpYChI, HCTIONb3Y-
10T MOJUTOHHM «MOJIZOBII» (MOJIAOBIIM), TIPUMEHHTEIBHO KO BCEM JKUTEISM
Pecny6nuku MonnoBa. B pycckosi3pI4HOM IPOCTPAaHCTBE MHOTAA UCIIONIB3YEeTCs
TEPMHUH «MOJIJIOBaHE», KOTOPBIH TOXXE MHOT A TBITAIOTCS HCIOIb30BaTh B Kaue-
cTBe nonmuroHuMa. OAHOBpeMeHHO, 1o MHEeHUIO A.Jla3apeBa, mpaBUIBHOE 3BY-
YaHue dTHOHUMa MOJIIABCKOT0 Hapoaa — mondogens [20, 86-101]. Jlanuyro Tou-
Ky 3peHus paszzenser ajaent mongasuausma B.Craru [24, 12]. Ecimu ObITh ucTo-
pUYECKH KOPPEKTHBIM, TO 4acTb TeppUTOpuH ObiBlIeH beccapabum B HacTos-
1Iee BpeMsi BXOAUT B COCTaB cocemHeil Ykpaunsl (yacts Onecckoit u YepHOBH-
1Ko#t 00:1.). [Tomyuaercst, 4To KUTENH TEX TEPPUTOPUIT TOKE MOTYT UMEHOBAThH-
cs Oeccapabuamu. Ho, SBISSICH MCTOPUYECKHM, STOT TepMuH (Oeccapaliibr)
MPONOJDKAET MCIIONB30BATECS B KA4eCTBE PETMOHAIBHOTO OMNpEACIUTENs
BILJIOTH JI0 HACTOSIIEr0 BpeMeHHU. Ero Takke MBITAIOTCS BO3POAUTH U Kak OpH-
UaNbHBINA TepMuH [1].

OOHOBpEMEHHO, B TOJIb3Y U30EraHus 3TOro, B TOM YHCIIE KaK dTHOMOIUTH-
YeCKOro, TepMHUHA MOXKET MPO3BYYaTh PsA apryMeHTOB. Bo-mepBbiX, moHATHE
OeccapaOlIibl HeceT moJ cO0O0M OMPENENeHHBIN yX 3aBUCUMOCTH, 32 TOCIICIHIE
JIBa CTOJICTHS STOT TEPMHH HcHonb30Baics kak B Llapckoii Poccun, Tak u B Py-
MBIHUH, TIOAYEPKUBAsi, B TOM YHCJIE 1 HECAMOCTOSITEILHOCTh HACENEHHs, 00be-
JUHEHHOT'O MO 3TUM TepMHUHOM. B roapr CoBeTCKOW BIACTH MCIOIB30BaJIOCH
¥MsI MOJIIaBaHe, Kak xutenu MonaaBckoilt COBETCKON COIMATUCTHYECKON pec-
nyOIuKy.

PernonanbHbIA ONpeenuTenh MOXKET IepepacTu B MOHATHE Oosiee BHICOKO-
ro nmopsiaka. OTo BUIAHO Ha MpHUMEpe TEPMHUHA IIPUIHECTPOBLL». BricTymnas B
Ka4eCTBE PErHOHAJILHOTO OMPEACIUTENS, JAHHOE MTOHSATUE B HACTOALIEE BpeMs,
nocie oopazoBanus HerpusHanHoi [IMP, nmpeBpatuiock B HOIUTOHUM.

BosBpamiasice k TepMuHYy «Oeccapalipl», clielyeT OTMETHTh, YTO JaXe ec-
JM JOMYCTUTH €r0 MCIONB30BaHUE HA YPOBHE MOJUTOHMMA, 3TO Cpa3y OrpaHH-
yuBaeT npeacrasieHne o Pecybnuke MonoBa, OTAemss OT Hee M TaK PeanbHO
B HACToOsIee BpeMs OTTOp>keHHoe llpuaHecTpoBbe, T.K. MOcieTHEe HUKOIAA
Beccapabueii He ObLTO, U IpHUBIIEKas 3€MJIH, YK€ HaXxoasdmuecst B YKpauHe, Ko-
TOpBIE, COOTBETCTBEHHO, MONZIOBOI TOXKE HE SBISIOTCA.

Kpome 3Toro — sckanamysi BHUMaHHUs Ha STHHYECKOM (aKTOpe B CTpaHEe He
crocoOcTByeT ()OpMUPOBaHHUIO 00IIEro nonuronnmMa. Heo6xomumo Takxke yuu-
THIBaTb PErHOHANBHBIN (akTop. [IoHATHO, YTO raraysckasi MOJIUTHYECKAs UACH-
TUYHOCTH B ['aray3um JIOrMYHO AOJKHA OBITH MEPBHUYHOM, HO CIEAYIOLICH, HE
MEHee 3HAaYMMOW MACHTHYHOCTHIO, JOMKHA Oblia ObI OBITH OOLIerpa)kaaHCKas
rocyIapcTBeHHas! MO3HULHUS — OAHAKO TOJNBKO B HMJealie MOXHO cebe mpeacra-
BUTH raray3CcKuil HapoJ, CTaBAIINI MOJTUTOHUM MOI0A6aHUH HAPaBHE C PErHO-
HAJBHBIM MOJIUTOHUMOM — 2aeay3. IIpoBeaeHHOe 3ITHOCOIMOIOTHYECKOe Ucce-
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JI0OBaHUE, MPOAHAIN3UPOBAHHBIC OCHOBHBIC MOJXO/IbI K MPOOIEME MO3BOJISIOT C
YBEPEHHOCTBIO YTBEPXKAaTh O TOM, 4To B PecrmyOnuke MomnmoBa ciioxuiach
MHO)KECTBEHHBIC TOJTUTOHUMUYECKHE HICHTUYHOCTH (IPUAHECTPOBCKAs, raray-
3CKasi, pyMbIHCKasl 1 MOJIIaBCKast), IPUYEeM HE OTCTPYKTYPUPOBAHHBIC HU TTOJIH-
TUYECKUMHU JIUTaMH, HE BpeMeHeM. [IpeBanupyromum, 0coOEHHO B paBodepe-
’KHBIX paliloHaX CTPaHbl, SBJISACTCS NMEPBUYHOCTD IICHHOCTEH dTHHYECKOTo (hak-
TOpa B IMOJMITHUYECKOM COOOIIECTBE HA/l NOJTUTOHUMHYECKUM.

U, HakoHel, cYUTaIO Leneco00pa3HbIM 00paTHTh BHUMaHHE Ha (DakKT TOro,
4T0, 00J1a1ast TOCYIapCTBEHHOCTBIO, MOJIJABAHE HE SIBJISIFOTCS BIUIOTH JI0 HACTO-
SIIEr0 BpEMEHH IOMUHHPYIOLICH HallMel B IUIAHE HIICOIOTHU. JTO OOBSICHSCT-
Csl M TaK Ha3bIBaeMbIM CHHIPOMOM «MaJIOW HAIIMU», HE U3JICYUBIIUCH OT KOTO-
POro MOXKHO TIOTEPATHh U COOCTBEHHYIO TOCYJaPCTBEHHOCTD.

«Manvle Hayuu. Imo nousmue He KoaudecmeeHHoe, OHo 06o3Ha1vaem nouo-
Jrcenue, cyobby; ManblM HAYUAM HEeBe0OMO CHACMAUBOe OwjyujeHue mozo, 4mo
OHU HAXOOSMCS 30€Ch U3BEUHO U HABCe20d; 6ce OHU 6 TMOM WU UHOU MOMEHm
COOCMBEHHOU UCIOPUL NPOWLTU Yepe3 NPUEMHYIO cMepmu; Donbuiue Hayuu Ha-
OMEHHO UX He 3aMedarom, OHU OCOZHAIOM, YMO YMO-MO NOCMOSHHO Yepodicaem
UX CYWecmeo8anuio. ..

O, manvie nayuu! B ux eopsiueti 6auzocmu mam Kaxicowlil 3a6udyem Kancoo-
MYy, Mam @ce Cledsam 3a 6CemMu».

M. Kynnepa. Hapymennbie 3aBemanmusi.
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MNPUJTOXKEHUS
TaGnmuma 1. MHeHUe CTYACHTOB, MPEACTAaBUTENCH HAIIMEHBIIMHCTB O MOJIIaBC-
kol uneHTrnyHoctH. (mo 50 yen.)

YTo 3HAYMT MO-BAIIEMY OBITH MOJIJABAHMHOM?
U3 HUX
Beero anHIEB/
Byssl oIpo Kb OBITH N
raray3os/ MPHHAJIEKATH K JPyroi
LIEHO 6 Ipak IaHUHOM
onrap HAIMOHAIBHOCTH PM OTBET
Benbrkuii 62 52 28 18 6
roc. yH-T YKP. 53,85% 34,62% 11,54%
Kompat 68 50 24 21 5
cruHt 48,00% 42,00% 10,00%
roc. yH-T rar.
Tapaknuiic 94 51 25 26
KUH TIeI.
Kommemk 6o, 49,02% 50,98%
77 65 11
HUroro 224 153
50,33% 42,48% 7,19%

Tabnuua 2. MHeHHE YKpawWHIEB, IPOXUBAIOLIMX B CEBEPHBIX, LIEHTPAIbHBIX U
10KHBIX paiioHax [Ipyro-/IHecTpoBckoro mexkaypeubs Pecriyonuku MonjoBa.

BecnokonT 1 Bac mpobnema
Ha3BaHHUE ME KHAIMOHAIBHBIX OTHOIICHUH B PecryOmike
?
Hac. BCETO yKp :]:IH Mongosa:
t OYICHR 0OecroKo He s1 00 9TOM HE
MyHKTa 6ecroko o 6ecrio ato
HT KOUT M
beccapabka 136 22 9 12 1
40,91% 54,55% | 4,55%
Banuara, 125 125 59 59 7
Caraiinax 47,20% | 47,20% 5,60%
Tanyn 93 92 22 54 7 9
23,91% 58,70% | 7,61% 9,78%
Mycant 128 128 15 15 4 94
11,72% 11,72% | 3,13% 73,44%
VHrpsl 87 87 38 44 5
43,68% 50,57% 5,75%
depanoHThEeBKa 114 114 33 70 l 4
28,95% 61,40% | 6,14% 3,51%
Huxopens 82 53 15 31 3 4
28,30% 58,49% | 5,66% 7,55%
191 285 22 123
HUroro 765 621
30,76% 45,89% | 3,54% 19,81%
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Tabnuua 3. ITorn muaoTHOTO onpoca YKpanHCKOro HaceleHus JIeBoOepeKHbBIX
paiionoB Pecniybnukun MonpgoBa.

Becnokont i1 Bac mpo6iiema MeXHaIMOHATBHBIX

Beero 13 HiTX orHoteHui B Pecryoinke Mosnosa?
orpo YKpauH
[IEHO eB OYCHb Oecrio HE 51 00 5TOM
0GECIIOKOUT KOUT OECIIOKONT | HE AyMaro
JleBoGepeskHbIe 118 107 51 37 12 7
pationsr PM 47,66% | 34,58% 11,21% 6,54%

Tabnuua 4. ITorn nmuaoTHOTO onpoca YKpanHCKOro HaceleHus JIeBoOepeKHbIX
paiionoB Pecniybnukn MongoBa.

Becnokont i1 Bac mpo6iiema MeXHaIMOHATBHBIX

BCCTO N3 HUX o n
OHpO praI/IH OTHOLICHHUU B HpPIZ[HCCTpOBI)C.
OuCHb Oecro HE s1 00 ATOM
IEHO 1eB
OECITOKONT KOMT OECIIOKONT | He ayMaio
JleBoGepesxHbIe 118 107 63 23 19 2
paiionsr PM 58,88% 21,50% 17,76% 1,87%

Tabmuna 5. MHEHUE YKpauHIIEB, MPOXKUBAIOIIMX B CEBEPHBIX, IEHTPATHHBIX U
10KHBIX paiionax [Ipyro-JlHecTpoBckoro mexaypeuns Pecriyonuku MomoBa

Ha3BaHUE Bo3MoxeH 1 KOH(IIIKT Ha STHHYECKOH ITOYBE B
BCEro | W3 HUX
Pecmyonuke Mongosa?
Hac. ompo | yKpauH
LIEHO LIEB 3aTpyAHAIOCh
IIyHKTa na HET OTBCTHTE HET OTBEeTa
Beccapabka 136 22 16 1 >
72,73% 4,55% 22,73%
Bonmara, 125 125 74 7 44
Caraiinax 59,20% | 5,60% 35,20%
Tanyn 93 92 51 2 37 2
55,43% 2,17% 40,22% 2,17%
Mycant 128 128 26 49 42 11
20,31% 38,28% 32,81% 8,59%
VHrpsl 87 87 35 23 26 3
40,23% 26,44% 29,89% 3,45%
depanoHThEeBKa 114 114 59 11 44
51,75% 9,65% 38,60%
Huxopens 82 53 31 3 19
58,49% 5,66% 35,85%
292 96 217 16
Hroro 765 621
47,02% 15,46% 34,94% 2,58%
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Tabnuua 6. Mitorn nmuaoTHOro onpoca YKpanHCKOro HaceleHus JIeBoOepeKHbIX

paiionoB Pecniybnukn MongoBa.

Bo3MoxxeH i KOHQIIUKT Ha STHUYECKOH ITOYBE B
BCETO | U3 HHUX
IpunHecTpoBbe?
Olpo | yKpau
3aTPyIHAIOCH HET
LICHO | HIICB na HET
OTBETUTH OTBETa
JleBoGeperxHbIe 118 107 28 49 30
paiiornsr PM 26,17% 45,79% 28,04%

Tabnuua 7. WTorm BBIOODKH MPEACTaBIAIOT PENPE3CHTATUBHOE MHEHHUE
YKpaWHIIEB, MPOKHUBAIOIINX B CEBEPHBIX, IIEHTPAJIBHBIX M IOXKHBIX palloHax
[Ipyro-lHecTpoBckoro Mexaypeubs Pecnyonukun Mongosa.

Yro 3Ha4wuT mo-BarremMy ObITh MOIIABAHUHOM?
Ha3BaHHE BCETO | W3 HHX GEITH E—
Hac. ompo | ykpau | TPHHaX rpaxmua Ip. HSIOCh HET
[IyHKTa LueHo HICB Jrexkarh HHUHOM oTBEeT* OTBE OTBETa
K Hat-TH PM THUTD
136 22 1 18 3
Beccapabka
4,55% 81,82% | 13,64%
Banara, 125 125 66 52 7
Caraiinax 52,80% | 41,60% | 5,60%
93 92 49 37 2 2 2
Janyn
53,26% 40,22% 2,17% | 217% | 2,17%
128 128 30 4 94
Mycaur
23,44% 3,13% 73,44%
v 87 87 29 49 6 3
Hrpet 3333% | 56,32% | 690% | 3,45%
114 114 55 37 11 7 4
depanoHThEeBKa
48,25% 32,46% 9,65% | 6,14% | 3,51%
82 53 30 20 1 1 1
Huxopens
56,60% 37,74% 1,89% | 1,89% | 1,89%
260 217 30 13 101
Hroro 765 621
41,87% | 34,94% | 4,83% | 2,09% | 16,26%
Tabnuma 8.
Becnokont i1 Bac mpo6iema MeXHAaIMOHATIBHBIX OTHOLICHHH B
Pecrybauke MonoBa?
r) 51 00 )
a) OYCHb 0) B) HE 3aTPYIHAIOCH
3TOM He
0ecIoKouT OecriokouT | OecroKouT oTBeTUTH (HET
JTyMato
OTBETA)
N = 600,
2008-2009 223 247 36 25 69
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37,17% 6,00% 4,17% 11,50%
N =621,
2001-2005 191 285 22 123 0
30,76% 45,89% 3,54% 19,81% 0,00%
Tab6amma 9.
Bo3moxeH i KOHGUIUKT Ha 3THHYECKOH TouBe B PecmyOiike
Monnosa?
T) 3aTPyAHSIOCH
a) ma 6) Her B) # 06 orom oTBETUTH (HET
HE AyMaro
OTBETA)
N = 600, 2008-2009 297 122 6 175
49,50% 20,33% 1,00% 29,17%
N = 621, 2001-2005 292 96 0 233
47,02% 15,46% 0,00% 37,52%

[IpencrasneHa B peaaxkiuio
12 guBaps 2010 rona
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HOW MONUMENTS MAKE MEMORY?
SOME THEORETICAL APPROACHES

Stela SUHAN
France, Paris, Institutul PO
PhD student

Introduction

The general aim of this article is to outline some theoretical elements of the
relation of public monuments to collective memory. To speak about monuments
is to call attention to their historicity, to their compositional elements and their
symbolism. However, we are less interested in monuments as things, as objects
of arts, in their aesthetical function, than in exploring how monuments preserve,
produce, and transform memory. How they work to shape collective memory in
the present? How are memory and monuments related? What governs this re-
lation? How the monuments activate reflection on the events and affect society?

The relation of public monuments to memory is direct. According to the
editors of book “Monuments and Memory. Made and Unmade” the “memory
and monument are to each other as process and product, although not necessari-
ly as cause and effect, for circularity often obtains” [13, 4]. Etymologically rela-
ted the two terms, monument and memory, are descend from notions of remem-
bering. For example, the English monument is from the Latin monumentum (gr.
mnéma, mnémeion), which designates any memorial, remembrance, a monu-
ment of the dead and has cognates in French, Italian, and the other Romance la-
nguages. The Russian pamiatnik means monument, memorial, and pamiati, me-
mory [13, 4].

In this article we don’t make a distinction between monuments and memori-
als, although the monuments are often associated with plastic art and statues,
but memorials are commemorative places often connected with historic sites.
We envisage the “intentional monuments’, whose significance is determined by
its makers, even though not corresponding with various receptions and percepti-
ons of these monuments. They should be distinguished from ““unintentional mo-
numents” - products of later events [15].

A new academic legitimacy to monuments
The historians R.Kosseleck [8; 9] and S.Michalski [11] have drawn a detai-
led picture of historic development of monuments. Kosseleck examines the mo-
numents as means to legitimize the cohesion of states and societies on the basis
of historical interpretation. The author delimits the dynastic memorials of the
French ancient regime which legitimize the inheritance of political power; the
republican memorials which embody the meritocratic ideals and mark the outset
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of the democratization of memorials since they are erected not in private but in
public places and since individuals’ names are inscribed on the monuments of
the dead in the name of a ‘sovereign’ people. Koselleck defines further the nati-
onalist period of commemorations in which the soldiers who fought in the name
of national collectives were honored as heroes in victory or defeat then, after the
First World War, also as objects of national mourning [8; 4, 18].

S.Michalski’s history of public monuments takes into consideration their
pedagogical efficacy in specific historical contexts, including the French Third
Republic, the cult of Bismarck in Wilhelmine Germany, First World War me-
morials in Europe, monuments erected during the Nazi and communist dictator-
ships, the renunciation of heroic forms and non-figural memorials after the Se-
cond World War, third-world memorials and, finally, developments following
the fall of communist regimes in Europe after 1990 [11].

Contributions as diverse as J.E.Young’s or P.Carrier’s studies of Holocaust
memorials [20; 4], or K.E.Till’s work on practices and politics of place making
in Berlin [18] have given a new academic legitimacy to monuments. The scho-
lars propose an understanding of contemporary monuments defined not prima-
rily in terms of form or style, but in terms of their political and social function
and impact. Taking into consideration that planning and building of monuments
are determined by a number of agents and social forces in open conflict (politi-
cians, artists, local and national administrators, local and national traditions, and
competition procedures), P.Carrier defines a monument “as a social process,
and as a meeting of symbols and words” [4, 22]. These studies focus on public
debates about monuments and examine how political strategists delegate to mo-
numents and commemorations the moral responsibility to guarantee remembra-
nce and use them in order to legitimize their power. For instance, the memorial
Vel’ d’Hiv’ in Paris and the Holocaust Monument in Berlin were conceived and
perceived as symbolic reparation for crimes of the nation, essential to achieve
the “national reconciliation’ in France and the ‘national consensus’ in Germany.
The media debates over the projects and the construction of these monuments
have initiated and influenced the “memory work” in French and German societi-
es where disturbing memories of collaboration, deportation and genocide have
confronted and expressed themselves. The Vel’ d’Hiv’ and Holocaust Monu-
ment represent an attempt to integrate the memory of innocent victims of the
nation’s own crimes and to assert the national equilibrium. They are combined
with auxiliary forms of commemorative ritual, including speeches, debates, ex-
hibitions and conferences. Thus they maintain the memorial debates and a conti-
nual dialogue with visitors [4, 22].
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The monuments as places of memory

The relation between memory and monuments can be understood using No-
ra’s concept of a “place or site of memory” (“lieux de mémoire”). P.Nora,
French historian and the editor of a famous study on the history of symbols of
French national memory [13; 14; 15], defines the notion of ““lieux de memoire”
as sites “where memory is crystallized and finds refuge” [13, 23]. These lieux
refer to the various symbolic sites or cultural expressions of collective memory
such as geographical regions, monuments, commemorative ceremonies, well-
known personalities, political movements, professional institutions or social ha-
bits. They are to be distinguished from what he calls “environments of memory”
(milieux de memoire), settings in which memory is a real part of everyday expe-
rience, such as a family, church congregation, or village [21].

This notion is wide and quite ambiguous, is difficult to understand its preci-
se meaning. Used by the politicians and journalists this term has almost become
a commonplace in the French language. Furthermore, as P.Carrier notes, none
of the contributions to the collections Les Lieux de memoire draws specific atte-
ntion to the formal and discursive aspects of either ritual means of commemora-
tion (via speeches or monuments, for example) or the public debate about these
means [4, 189]. On the other hand this collection explores the sites that have
lost their former political or social attribute and are regarded as national patri-
mony. Hence, as K.E.Till, we think the Nora’s ‘sites’ are “self-reflexive” and
static [18, 291]. To question how monuments produce memory or memories
means to study them in relation to their implicit political and social functions.
We can’t isolate and separate them from their contexts, and their accompanying
public debates and commemorative rituals.

P.Carrier proposes an alternative understanding of sites of memory to that
of Nora. He suggests that sites of memory owe their existence precisely to the
collectives memories associated with them. It is important to take into conside-
ration the complexity of monuments and multiplicity of actors involved in the
public memorial debates because “the monuments are focal points of a complex
dialogue between past and present, between historical events, producers of mo-
numents, and successive generations of spectators who inquire into the signifi-
cance of the past on the basis of historical artifacts. At the same time, monu-
ments are also focal points of dialogue between individuals, and between artis-
tic, academic, religious and political institutions and their representatives in the
present” [4, 7].

Place making practices in post-socialist space
The monuments are susceptible to the social and political changes. They are
used as means in the struggles of memories and in the construction of new nati-
onal identities. Since the fall of European Communist regimes in countries of
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the former Soviet Union and the eastern bloc the political monuments were re-
moved, the new ones were created and the forgotten memorials were restored.

For instance, in Hungary after 1989 the efforts to create new memorials and
to restore historical and religious shrines neglected during the communist period
were made especially to honour the martyrs of the Hungarian Uprising of 1956.
They are most often placed close to memorials erected for the 1848-1849 War
of Independence and to memorials dedicated to World War 1 [5]. At the same
time, the communist monuments from Budapest were removed and relocated to
Statue Park or Memento Park, a suburban area that had become a public outdoor
museum. The statues were separated physically and symbolically from their ori-
ginal sites and political attributes. They were converted in order to modify their
political content and to turn them into ironic and pedagogical meaning. Thus,
the Communist period in Hungarian history has not been negated, neglected and
rejected, but — via these works, examples of political art, and via various cultu-
ral manifestations organized in the Park™ — has been discussed and reinterpreted
in relation to the new political conditions, to the present needs and the demands.

The Moscow’s case is another interesting and eloquent example of the use
and transformation of Soviet-era monuments. It shows how the political elites in
competition for control over the sites appropriate these symbols of Soviet Union
and transform them into symbols of national identity of Post-Soviet Russia.
There are “co-opted/glorified sites™ like The Victory Park at Poklonnaia Gora
which commemorates the Great Patriotic War as a victory of and for the Russi-
an people. The second category of sites includes “the contested monuments™
that remain a source of conflicting memories, contrasting ideas of national iden-
tity and political discomfort as Lenin Mausoleum illustrates. The former Exhibi-
tion of the Achievements of the National Economy (VDNKHh) that has become a
commercial center and open-air flea market represents the category of “disavo-
wed sites”, the sites either were simply ignored, removed, closed or became su-
bject of redefinition or reconstruction. The Park of Art, the other group of mo-
numents, contains the statues of former Soviet leaders moved from public spa-
ces of Moscow at the beginnings of the 1990s. Since 1999 the park has incurpo-
rated a rose garden, abstract religious art works and numerous busts of Russian
writers, political and military leaders. It has become a tourist attraction and a hi-
storical and artistic display. In this context the Soviet-era statues have lost their
political significance and have preserved their artistic value [6; 3; 17].

¥ Memento Park also includes a photography exhibition on the 1956 Uprising and on the 1989-
1990 political changes. It has a barrack-theatre where is shown a documentary on the methods
used by the secret police, titled The Life of an Agent. There are organised Retro Festivals, Film
Festivals and others cultural and educational manifestations. See Memento Park website: [22].
Similar Park is founded in 2001 in Lithuania. It is named Grutas Park, informal known as
Stalin’s World. See [23]



MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII) 115

On the process of place making and ceremonials practices in postsocialist
space is important to cite the K.Verdery’s work on political life of dead bodies
[19] and the R.Brubaker’s book on nationalist politics in Cluj town [2].

K.Verdery investigates the numerous cases of political burials and reburials
that occurred in post-socialist space and questions how and why the bones and
corpses of these people have become political symbols and how these justify the
efforts to define or redefine national identities. The author considers the dead
bodies [19, 50] as “one of many vehicles through which people in post-socialist
societies reconfigure their worlds of meaning” [19, 50]. According to Verdery
the posthoumous celebration and repatriations of dead bodies “refurbish nation-
nal identities by “nationalizing” symbolic capital that had entered global circu-
its, thus affirming the individuality of East European nation-states to long seen
from without as barely distinguishable clones of international Soviet-style com-
munism” [19, 49].

The R.Brubaker’s book examines the everyday workings of ethnicity and
nationhood in a context marked by elite-level ethno-political conflict, as it is the
Cluj town. It is useful for us the Brubaker’s analyze on “the efforts to nationali-
ze the townscape” and on statues as “focal points of public controversy” [2].
The author observes and thinks over the familiarity of public monuments that
determines their ‘invisibility’ and ‘banality’. He points out that statues may ha-
ve official meaning but they don’t work necessarily in the way they are suppo-
sed to. We found this ambiguity of statues a potential for different political uses
and ventures. As K.Verdery notes “what gives a dead body symbolic effective-
ness in politics is precisely its ambiguity, its capacity to evoke a variety of un-
derstanding” [19, 29]. Furthermore, by their corporeality and concreteness the
monuments have the capacity to make present a historic personage, to recall an
event and to localize a claim, a tradition, a memory. In this way M.Halbwachs,
French sociologist known for developing the concept of collective memory, has
explored in “La Topographie légendaire des évangiles en terre sainte” how the
invention, conservation and consecration of sacred places in Holy Land shape
and sustain the Christian memory and traditions [7].

Monuments as “quasi objects / quasi subjects”

Particularly important for us is the relation of the monuments to movement.
We consider public monuments not only a vestige, a visual interpretation of the
past, but you can conceive them as “quasi objects / quasi subjects”. This term is
proposed by B.Latour in his book “We have never been modern”. Latour defi-
nes the “quasi objects / quasi subjects” as examples of a premodern cultural hy-
brid that modernity attempted to purify and neuter [10, 14]. He argues that mo-
dern societies constitute themselves as modern through enacting a series of dic-
hotomies: the separation of humans from nonhumans; the separation of science
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from politics, and the retreat of God from the world. Despite these modern my-
thologies people and things remain closely connected. Thus “the quasi objects /
quasi subjects” called by Latour “monsters”, “socialized facts”, “humans turned
into elements of the natural world” [10, 57] continue to proliferate in the world
and his statement is “we have never been modern”.

According to Latour and other adherents to a nonmodern ontology known
also like Net-work theory there is no separating people from things, subjects
from abjects, technologies from words, we continuously mix things together in-
to hybrid networks through countless and unconscious acts of ‘translation’. His
idea is that we make the collective through mediation of things. How does it
work? Latour finds that hybrids trace and enact social networks in which hu-
mans and nonhumans are involved. He says, “Of quasi-objects, quasi-subjects,
we shall simply say that they trace networks. They are real, quite real, and we
humans have not made them. But they are collective because they attach us to
one another, because they circulate in our hands and define our social bond by
their very circulation. They are discursive, however; they are narrated, histori-
cal, passionate, and peopled with actants of autonomous forms. They are unsta-
ble and hazardous, existential, and never forget Being” [10, 89].

Following this idea the authors of book “Monuments and Memory. Made
and unmade” consider the monuments as social agents and track them across di-
fferent periods and cultures through the three broad process relevant to their cre-
ation and maintenance - Travel, Time, and Destruction / Reconstruction. They
suggest “to be vital, the monument must exist within an actual, present-oriented
network of relationships. Unlike a lifeless art object suspended on the white
walls of a museum, the monument does not privilege the past at the expense of
the present. Rather it engages both to make claims for and against the future”
[12, 6].

Seen from this perspective, we can think that collective memory could be
made through mediation of monuments or other material objects involved in the
process of remembering and commemorating.

Conclusion

We came to the conclusion that in order to understand how monuments and
memory are related and how monuments shape and sustain memory we should
analyze them in the present network of relationships, as “participants’ in com-
memorative ceremonies, in public and political debates, as places or points of
sociability and solidarity.

The production and reception, the removal or demolition of monuments are
reflected in public debates. There are some key subjects: historical event or fi-
gure which monuments denote; the period in which the monuments were conce-
ived and constructed; their political relevance and the collective memory linked
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to them. Therefore in attempt to reveal the relations that operate around and
through the monuments it is important to take into consideration their rhetorical
form, the intention of their production or reconstruction, removal or demolition,
their political and social context, and the actors involved in their “life’.
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Importance.

The history of Georgia counts more than 3000 years, accordingly, the Geor-
gian mentality implies a number of layers, which influence the modern Georgi-
ans’ life style and the way of thinking. It is believed that historical continuity is
best of all reflected in the nations’ mentality, while the language is traditionally
considered to be the best reservoir of collective representations with the nation’s
traditions, values, worldview, and cultural experience. This fact has stimulated
our interest to the linguistic material, which is applied by the Georgians in their
everyday life and is a structural component of their everyday knowledge.

Aim.

Thus, the aim of the research is to study the modern Georgians’ cultural pe-
rception of different mental concepts. As all the presented concepts have revea-
led associations with the construct of “family,” they have been analyzed in the
context of value of family.

Methodology.

Our special emphasis is placed on the cultural context as it is considered to
be the one that determines inner psychic structures, as well as cultural know-
ledge and interpretative processes. Accordingly, in the social scientists” opinion,
mental processes should be studied in the context of the values, beliefs, histori-
cal experience, and specific concepts of a particular culture; therefore, the empi-
rical data should be interpreted using indigenous interpretative models [6]. In
order to achieve the best scientific results, the necessity of applying a complex
etic — emic — etic approach is emphasized, which measures etic categories with
emic means of measurement [15].

Based on these methodological principles, the presented research was con-
ducted using emic strategy within the framework of the experimental psychose-
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mantic paradigm. Psychosemantics studies categorical structures of the consci-
ousness of individuals and social groups, the system of meanings through which
a subject perceives the world, others, and oneself. This system of meanings is
studied in the context of everyday perception and practice. The main method of
psychosemantics is building semantic spaces or the unities of semantic characte-
ristics of the meanings kept in a human memory™,

Based on certain principles, 145 concepts were selected for the research.™
The respondents classified these concepts according to their meanings acting as
experts. Therefore, only those for whom Georgian is the first language partici-
pated in the research. The received data were submitted to the cluster analysis.
As a result the semantic space was built reflecting the categorical structure of
meanings and presented in the form of a number of clusters.

50 Georgian respondents participated in the research — 23 males and 27 fe-
males, aged 17-23. All of them were the students of Humanities, Social and Po-
litical Studies, and Exact and Natural Sciences. The target group of this age was
selected consciously taking into consideration the fact that it represents a stage
when a person gains much more independence to choose from the repertoire
provided by his / her cultural context, and at the same time, one is most sensiti-
ve to the ongoing socio-cultural changes.

Results.

Based on the research, 15 main clusters having their own structure were ide-
ntified. In this paper we are dealing with the results of the analysis of three clus-
ters within the whole research data as the semantic space limited by the experi-
mental material always represents a fragment of mentality and not the whole
mentality itself.

The clusters we are going to discuss consist of several sub-clusters and the
presented concepts are considered to be their basis. Although each of the clus-
ters has its specific content, they are characterized with essential mental relati-
onships. These relationships can be considered in the context of value of family.

 In order to identify these semantic characteristics, the initial procedures for ascertaining sema-
ntic similarities / dissimilarities (scaling, grouping, revealing associations, etc.) are applied
and the received results are submitted to statistical analysis [2].

'® The concepts for the research were selected based on the following principle: 1. Universal con-
cepts playing classificatory role in structuring the world and represented as the binary systems
such as day/night, right/left, up/down, etc.; 2. Social meanings represented as the triad systems
of classification. This category was chosen from the semantic group identified on the basis of
V.Turner’s classification of colors, in which each group is characterized with appropriate co-
lor — white, black or red. Thus, the concepts having social meaning were selected from these
groups; and 3. Concepts having rigid value connotation everywhere and in all epochs: family,
kinship, homeland, decision-making, freedom, etc. [3].
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Such a vision is based on the fact that one of the largest clusters to be discussed
consists of the universal and cultural-specific constructs describing family roles,
namely, family, mother — father — childhood — the relationships among siblings
(the item emphasizes the fact of having the same mother and father); mother -
childhood - the relationship between mother and child; father - childhood - the
relationship between father and child; parent and child.

It can be stated that the whole semantic structure of this cluster reveals the
essential aspects of family relationships — heritage, obedience, and warmth, ac-
cordingly, the vectors of dependency / dominance and caring / responsibility. It
also reflects the intimacy between the parent-child roles considered to be a cha-
racteristic feature of collectivist cultures [1; 7; 15].

It is evident that the construct of “family” makes the semantic core of this
cluster. Therefore, the question of the mental value of family for the Georgians
should be emphasized. It is believed that typologically, the Georgian culture be-
longs to the type of collectivist culture with a strong orientation to small social
groups, as well as interdependency, close emotional relationships, empathy to
others’ feelings, shame as a crucial category in interpersonal relations, etc. [9;
12; 13; 14; 16]. A strong orientation to small social groups is caused by the fact
that along the centuries, self-preservation and self-defense were the main strate-
gies in the formation of ethnic identity. In this process, family with its unity and
closeness played a crucial role in self-preservation and developed as a “micro
model” of the state. It can be stated that in the Georgian culture the value of
family, with its characteristic orientation to unity and harmony, is spread to
other in-groups (relatives, friends, neighbors, colleagues, etc.). Our research
data confirm that the construct of “family” possesses a classificatory function in
the contemporary Georgians’ mentality.

The cultural representations of the upbringing model are adjacent to such a
perception. They imply respect to family and parents, high value of family rela-
tionships, etc. Family relationships represent a social system having a vital im-
pact on a personal self, while the family harmony is a necessary condition of a
person’s moral wellbeing. Therefore, it is logical that the conformist orientati-
ons characteristic to collectivist cultures are already implicitly present in this
very first sub-cluster, while they are explicitly revealed in the next sub-cluster,
the semantic core of which is represented by such concepts as “obedience,” “he-
ritage” and “descendance.” This sub-cluster is an element of the large semantic
field united around the basic construct of “parenthood - childhood” and it obvio-
usly reflects the mental model of family / kinship continuity oriented to the pre-
servation of in-group unity and harmony.™

'® The Georgian upbringing model aims to cultivate these orientations. The widespread Georgian
idiom ““a good child won’t bring shame to his/her family” is a clear evidence for it. In this
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One of the consisting elements of the given cluster, represented as an inde-
pendent sub-cluster, is the concept of “warmth.” Although its close link to the
concepts of “the sun” and “fire” in the Georgian culture has been confirmed ma-
ny times, our aim is not to discuss it here."” We will discuss the aspects of
“warmth” related to family, namely, its association with hearth. The concept of
“hearth”, retaining its oldest semantic connotation, is a synonym of family and
home in the Georgian culture. Hearth is a place where traditionally the religious
rituals related to the cults of fertility and death were performed. The Georgian
language still retains such idioms as “taking around the hearth” meaning getting
married (a woman), “keeping fire at the hearth” meaning preserving family tra-
ditions, at the same time, being devoted to one’s work, etc. Along with the con-
cept of “warmth,” the concept of “friendship” is also an element of this cluster
and it is not surprising as it represents both the universal connotation and the cu-
Itural-specific in-group value of “warmth.” Thus, it can be stated that warmth is
perceived as a component of self-preservation and the sense of being protected,
while friendship — as a component of in-group unity and harmony.

In this context we should stress the psychological phenomenon of interde-
pendency that implicitly unites the described cluster. It turns out that despite the
ongoing socio-cultural transformations, interdependency still remains the basic
element of in-group relationships (family, kinship, friendly, etc.) for the Georgi-
ans.™® Moreover, based on its upbringing model, the Georgian family can be co-
nsidered as representing the emotionally interdependent type of family [17].

Some abstract concepts expressing physical experience such as reproducti-
on, giving birth, and mother’s milk gain positive social connotation in the con-
text of a given cluster. One of the main reasons for this positive implication is
their close link to the concept of “mother” in the Georgian mentality. The
deepest roots of this construct are reflected in the Georgian speech, namely,
such composites as the earth — mother + land, mother tongue — mother + langua-
ge, major column of the house — mother + column®®, etc. that are an inseparable
part of the modern Georgians’ everyday speech.

context we recall the Dakota upbringing model described by E.Erickson, in which generosity
and mutual presentation of gifts is a common practice, and selfishness and mercantilism are
extremely negatively perceived [4,146]. All of this reminds us of the normative-value orientati-
ons of the Georgian culture.

7 According to our research results, the concept of “fire” has joined the cluster describing the
involvement in a collective.

'8 The methodological value of this phenomenon is discussed by D.Ho [6]. According to the con-
temporary cross-cultural researcher C.Kagitcibasi, numerous researches have confirmed the
dominant role of emotionally interdependent family in the modern non-western industrial-ur-
ban societies [7].

1% According to the Georgian ethnographers, hearth and mother-column make one complex and
traditionally have a function of the center at the ceremony of incorporation in family [11].
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It is evident that in Georgia mother’s mental cult is very strong. The compo-
sites presented above are the remains of the pre-Christian worldview. Concer-
ning the Christian epoch, it had an impact on the formation of not only the uni-
versal gender stereotype of “ever feminine,” but also its cultural-specific conno-
tations. In the Georgian culture the cultivation of woman as mother’s social va-
lue is caused by both the Georgian Christianity that perceived a woman as the
major agent for disseminating religiosity in the family and the historical condi-
tions — because of the males’ frequent absence in the conditions of continuous
wars, mother was considered a potential substitute of men’s functions and an
equal member in a couple “carrying a yoke.”? This cult was also backed up by
mother as child-rearer’s social role, which stﬁangthened “mother’s line” in the
process of raising the future generation. Simultaneously, the historical conditi-
ons made her take almost total responsibility for raising a child, consequently,
incorporating the elements of “father’s line” as well. Thus, despite the normati-
ve stereotype (modest and obedient), a Georgian woman has always been revea-
ling her culturally approved dominance in a family life.!

Thus, the Georgians perceive family and everything interpersonal connected
to it as inseparable from the construct of “mother,” which is given the most es-
sential role in the psychological perception of family relationships. This fact has
been interestingly reflected in the research results: The concepts of “man” and
“woman” have joined this cluster that, in our opinion, emphasizes the functional
aspects of family roles in their perception. At the same time, the fact that the bi-
nary pair “masculinity / femininity” has divided and “femininity” has joined the
presented cluster explicates the cultural specifics of the Georgians’ perception —
it can be stated that in the Georgian mentality the construct of family is percei-
ved as “feminine.”?

Mother’s cult in the Georgian culture also reflects an unquestioned
normative value ascribed to legal marriage that, on its side, demonstrates a deep

20 |n everyday language “wife™ is often substituted by the following words: “meugle” meaning a
person carrying the same yoke and “dedakatsi”” composed of mother + man and meaning a
woman.

2L \We still refer to the idioms: “A good child is an apple of mother’s (and not father’s) eye”,
“keeping one’s head on mother’s knees”” meaning a permanent caress by mother, ““mother’s
pet”” meaning someone who is always forgiven a bad behavior, etc. Till today mother’s influe-
nce on a child (even a grown-up one) is quite strong in Georgia. For instance, taking into con-
sideration mother’s taste and opinion is often one of the most significant motives while getting
married. Consequently, a spouse’s harmonious relationship with mother / mother-in-law often
plays a decisive role in the interaction between the spouses. It is noteworthy that such a situati-
on is generally characteristic to the collectivist countries. According to H.Triandis, the Japane-
se mothers phone their 40-year-old sons each morning just to check whether they are up and to
once again stress their symbiosis [15].

22 The second member of this pair “masculinity” has joined the semantic space of the so called
“nation-state cluster.”
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influence of the Christian ideology. It is well known that according to this ideo-
logy, sexual behavior is generally viewed from the religious-ethical perspective.
From two major aspects of sexuality — erotism and reproduction — the latter has
been traditionally considered the major one (and not only in Georgia). Concer-
ning erotism, like in other Christian countries, in Georgia it is also perceived ac-
cording to this ideology. This sphere is under special pressure, strictly regulated,
and its display is perceived as an immoral act. At the same time, a well known
double moral puts a woman in much more difficult position than a man (that is
well evidenced by the Georgian invective Ianguage).zi Certainly, the question
concerns not the absence of erotism but the normative orientation of the culture
that views erotism in the context of ideological perception. Simultaneously, a
magical value is ascribed to virginity and it is perceived as a gift of God.

An independent cluster of “sexuality” revealed by our research also bears a
deep influence of the Christian ideology and is also discussed in the context of
family as sexuality is traditionally perceived positively in relation to family and
negatively apart from it.

This cluster is presented in a binary form incorporating the concepts descri-
bing “pure” and “impure” events. On one side, there is a unit of items such as
“homosexual — prostitute - lust,” as well as “sex - sexual desire — power — mo-
ney” and on the other side, “virginity” and “following the rules” as independent
sub-clusters. This cluster ends with the concepts describing religiosity: “belief —
God - religion.” The presented constructs clearly represent an ideological
perception of sexuality in the Georgian mentality — on the one hand, desexuali-
zed perception of “pure” feelings and, on the other hand, aggressive sex related
to sin, which is traditionally linked to the negative perception of power and mo-
ney in the Christian cultures. Traditional pressure on the sexual sphere, despite
the increased tolerance to it, explains the incorporation of the concept of “respo-
nsibility” in this semantic field. It can be stated that for our respondents the tra-
ditional interpretative system concerning sexual relationships still remains ac-
tive. Responsibility as a demand from the in-group should be taken into consi-
deration despite a person’s gender though with different contents, namely, in ca-
se of a woman the responsibility for having a sexual relationship is accentuated,
while in case of a man acceptance / non-acceptance of such a relationship is em-

2 Thus, a Georgian woman’s normative face in the mentality is quite desexualized. However, so-
me scholars present an absolutely different perception of a Georgian woman. In K.Kapaneli’s
words, a Georgian woman has nothing in common with the Christian stereotype but the key to
her nature should be found in the myth about the Argonauts, namely, in Medea’s face. To him a
Georgian woman’s character resembles that of the amazons and is quite distant from Penelope
considered by him as the western cultural ideal of a family woman [8].
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phasized (for instance, an extremely hostile attitude to homosexual relationships
or a pressure to select a “right” marital partner).”

The semantic unity of “solitude — separation - non-movement” having a ne-
gative connotation can be considered as a continuation of the negative semantic
unities presented above that is definitely related to “following the rules.” Along
with these concepts, the given semantic space unites such concepts as “maintai-
ning standards” and “stability,” which once again indicates that for our respon-
dents the stability in male-female relationships is achieved through maintaining
standards or steady patterns. In the cultures like Georgia the responsibility for
following the normative requirements is a necessary condition of in-group stabi-
lity. Based on such considerations, it is not surprising that the concept of “love”
hasn’t joined this cluster.

The content of the discussed cluster is quite varied. Here ideological-norma-
tive constructs and real life are presented in a united but well structured form
that is well evidenced by the fact that such concepts as “youth,” “individua-
lism,” “laughter,” and *“health” joined the considered semantic field. Two con-
cepts describing cosmic categories - “destiny” and “fortune,” directly associated
with the Georgian idiom “having a good fortune” meaning a lucky marriage, al-
S0 joined it.

In regard to the abovementioned, it is necessary to discuss another cluster,
the semantic core of which is the construct of “love,” which has united, on the
one hand, with the concepts of “devotion” and “fertility” universally associated
with love, and on the other hand, with the concepts having socially significant
semantic meanings such as “wealth” and “ambition.” Such a semantic ambigui-
ty of this cluster should be explained with the specifics of traditional cultures.

The fact is that in collectivist cultures romantic love is not necessarily con-
sidered to be the basis of family [5]. Therefore, the perception of love reveals a
trend of being linked to the categories having social connotation such as power,
wealth, etc. Consequently, the indicators of status/prestige play a crucial role in
the perception of one’s love, which pushes a person to consider the construct of
love not independently but in a close relation to the socially acceptable form of
its realization [12]. Our research data consider the presented semantic field in
this very light and clarify the fact of incorporation of all the abovementioned
items in a single cluster.

It is noteworthy that despite this normative orientation, the Georgian culture
is quite tolerant to romantic love that can be explained by the fact that alongside
the general collectivist orientation of the Georgian culture tended to small social

24 By the way, the tradition of following the Christian rules is quite consciously given to the young
people. According to our MA students - S.Chachanidze’s and N.Gabinashvili’s research re-
sults, 46% of the student respondents consider pre-marital sexual relationships unacceptable
because of the religious norms and the majority of such responses belong to the male students.
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groups, at a personal level there coexist such apparent individualist orientations
as an over-emphasized sense of personal dignity, pride, sensitivity to personal
abuse, self-respect, openness to new experiences, and strong orientation toward
achievement, which is usually realized in a successful professional career. The-
se tendencies explain a close link of the construct of “individualism” with such
concepts as “youth,” “health,” and “laughter” and their incorporation in the sa-
me cluster. It can be concluded that our data vividly reflect a certain contradicti-
on existing in the Georgian culture between the culture-level typological orien-
tations and the individual-level personal ones.”>

Conclusion.

The presented paper has discussed essential constructs representing insepa-
rable part of the Georgians’ collective representations. Logical categorization of
these constructs has vividly reflected social categorization of the events descri-
bed by them. Application of the psychosemantic approach has given us the op-
portunity to analyze the place of these events in the Georgians’ ethnic picture of
the world. The analysis of the semantic meanings of the constructs has been un-
dertaken within the context of not just a given cluster but the whole semantic
space revealed by the research. Besides, in order to fill the missing semantic
texts we have referred to the varied material (linguistic, historical, etc.) of the
Georgian culture.

The clusters analyzed here, implying such items as kinship networks, sexua-
lity, and love, are inseparable from the cultural value of family taking into con-
sideration the cultural context, in which the data are collected. The research has
revealed quite a traditional understanding of kinship networks as well as an im-
portant influence of the Orthodox Christian worldview on the perception of the-
se constructs. There has been identified a tendency of perceiving sexuality posi-
tively in relation to family and negatively apart from it. Consequently, a close
relation of the concepts of “virginity,” “purity,” and “responsibility” to the per-
ception of sexual sphere as a social sign, as well as to the value of in-group rela-
tions, has been revealed. The construct of “love” has also been perceived as in-
separable from the concepts representing socially significant meanings within
in-group (status, prestige, etc.). In the light of the typological characteristics of
the Georgian culture, it is evident that family remains one of the most essential
in-groups and possesses a classificatory function in the Georgian mentality.

Our aim has not been to study the impact of current socio-cultural transfor-
mations on the Georgians’ mentality; however, the research results illustrate a
deep influence of the traditional cultural worldview on the contemporary Geor-

%5 The cultural researchers agree on the necessity of separating the culture-level and individual-
level dimensions of culture [10].
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gians’ implicit normative-value system, which seems to be an equally important
outcome.
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In this paper is presented the integration process of German population in the Bes-
sarabia society, focusing on social, economic and cultural situation and also, their acti-
vity in the context of the regional political events, especially in the frame of Sfatul Tarii
(the legislative body).

Despite the fact that till 1905 in the Russian Empire was not recognized some spe-
cial regimes for national minorities grace to the colonization policy realized by Russian
authorities, they had some social and cultural privileges, which assured a flourishing
development and active participation in the life of the guberniya. Among the numerous
political formations from Bessarabia, were confirmed and German social — political
organizations. The existence of these organizations denotes the high level of the natio-
nal cohesion of its members.

In the period of 1918-1923, the main objective was to create an optimum frame for
national minorities, in order to guarantee the equality of the civil and political rights,
and the free confessional and cultural development. The involvement of the German mi-
norities from Bessarabia in the Romanian state was a complex process marked by the
positive elements and tensioned situations, also.

La momentul anexarii Basarabiei la Imperiul tarist in 1812 populatia regiu-
nii era de 482.630 de persoane, dintre care alogenii constituiau nu mai mult de
6% din populatie [12, 197-198], iar spre sfirsitul secolului al X1X-lea numarul
total al locuitorilor acestui tinut era de 1.935.412 de persoane, dintre care aloge-
nii constituiau aproximativ o jumatate[15, 70].

Tabelul 1. Componenta etnica a populatiei din Basarabia potrivit Recensa-
mintului din 1897°°

Narionalitari Procentaj Numar de

locuitori
Moldoveni 47,6 920.919
Ucraineni 19,6 379.198
Evrei 11,8 228.168

% | a baza constatdrii apartenenzei etnice a fost pusa limba Tn care vorbeau respondenyii. Deoa-
rece mulzsi moldoveni se declarau vorbitori de limba rusa, ei au fost Tnscrigi drept rusi.
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Velicorusi 8,2 155.774
Bulgari 53 103.492
Gagauzi 2,9 57.045
Germani 1,3 60.215
Polonezi 0,6 11.696
Tigani 04 8.636
Armeni 0,1 2.080
Bielorusi 0,1 2471
Greci 0,2 2.737
Alte nationalitati 0,085 -

Aceasta evolutie a componentei etnice a societatii basarabene se datora atit
factorilor economici, cit si conditiilor politice, caracteristice pentru dezvoltarea
provinciei Th componenta Imperiului Rus. Promovind o politica de anexare, gu-
vernul tarist a colonizat intens teritoriul cu colonisti de alte etnii. Actiunea a fost
minutios conceputa si organizata; recrutarea colonistilor se facu Tn baza unor
conditii stricte, printre care aceea de a avea 0 meserie (cizmar, croitor, fierar,
olar, tesator, zidar, agricultor etc.), si un anume statut social (existenta unei fa-
milii). Au fost adoptate si legi, care facilitau viata colonistilor Tn tinut, acordan-
du-le diverse privilegii: scutirea de impozite pe o perioada de 4 ani, scutirea de
serviciul militar, improprietarirea cu pamint, bani pentru construirea locuintelor
[12, 205], astfel ca aceste facilitati constituiau ,,0 invitatie deschisa pentru cei
toti care voiau sa vina”. [7, 34] Tn consecinta, aceste actiuni au atras in Basara-
bia un numar important de colonisti, printre care se aflau multi nemti, rusi, bul-
gari, gagauzi etc.

Primii colonistii germani au sosit din Ducatul Varsoviei Tn 1814 si au fost
oficial numiti “colonisti varsovinieni”. Urmatoarele valuri de migratie a germa-
nilor au fost in anii 1817, 1821, 1826, 1836 si 1842, care cu timpul s-au raspin-
dit in regiunile centrale si de nord ale provinciei. Catre anul 1907 in Basarabia
erau atestate 75 de localitati rurale germane in citeva judete, dintre care Akker-
man — 50, in judetul Bender — 16, in Ismail — 4, in Chisinau - 3, Balti — 1, So-
roca—1. [17, 212]

Indeletnicirile de baza ale nemtilor erau agricultura, pomicultura, viticultura
si cresterea vitelor (cai, cornute, oi, pasari). Migrind in Basarabia, ei au adus cu
sine unele metode inovatoarei de prelucrare a pamintului, precum si uneltele ne-
cesare (era vestit plugul de fier cu mai multe lame, care a primit denumirea de
»plug german basarabean”) ce le-au permis sa obtina succese considerabile in
agricultura. Astfel s-au creat conditii pentru aparitia unor elemente respective de
suprastructura: banci taranesti, institute de credit, societati pe actiuni, asociatii
agricole. La rindul lor, acestea au stimulat dezvoltarea economica, aparitia indu-
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striei: constructia de care, fabrici textile, morarit, industria de unelte agricole,
industria de prelucrare a laptelui.

Un alt gen de activitate era achizitionarea si arenda paminturilor de catre
uniunile colonistilor germani, proces care s-a intensificat la inceputul secolului
XX. Cele mai multe paminturi au fost cumparate in judetele Akkerman, Ismail
si Bender. Spre exemplu, Tn perioada anilor 1905-1911 numai n judetul Ismail
germanii au cumparat 26.692 desetine de pamint. [1, 31]

Tabelul 2. Situatia funciara a colonistilor germani din Basarabia n anul 1912.
[1, 36]

Originari din Germania Originari din alte state
Juderul | Numarul Cantitatea Numdrul Cantitatea
de pamintului stapinit de pamintului stapinit
familii | cu drept de cu familii | cu drept de cu
proprietate | drept proprietate | drept
de de
arenda arenda
Orhei - - - - - -
Hotin - - - - - -
Soroca - - - - - -
Chiginau - - - 57 -| 1.168
Ismail 941 48.792 | 5.627 12 - | 1.496
desetine
Balti 54 - 702 41 458 772
Bender 3.350 26.532 - - - -
Akerman 2.783 105.439 - - - -
Total: 7.128 180.763 | 6.329 110 458 | 3.436

Publicistul rus N.Zabotkin, care a studiat activitatea colonistilor germani in
judetul Akkerman, constatata ca achizitionarea paminturilor de catre germani
punea n pericol dezvoltarea agriculturii in alte gospodarii, proprietarii carora nu
erau de origine germana. Potrivit datelor prezentate de acest autor, in anul 1910
germanii constituiau 15% din populatia totala a judetului si detineau 54% din
proprietatea funciara privata si 24% din loturile de improprietarie. [16, 2] O
asemenea stare de lucruri a pus Tn garda autoritatile tariste, care Tn 1912 le-au
suspendat colonistilor germani dreptul de a achizitiona paminturi [1, 25].

Faptul ca detineau un volum considerabil de loturi le permitea germanilor
sa participe activ In viata politica si sociala a guberniei. Tn judetele unde repre-
zentau majoritatea populatiei, gratie faptului ca erau uniti, ei erau alesi fara pie-
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dici in organele de administrare locala. Spre exemplu, in 1909 la Adunarea de
zemstva a judetului Akkerman din partea proprietarilor de pamint ce nu erau de
vita nobila trebuiau desemnati 4 consilieri, acestia fiind alesi de a doua Adunare
electorala. Lista persoanelor cu drept de participare la Adunare includea 29 de
germani si 16 rusi. Existind aceasta preponderentda numerica a germanilor, la
Adunarea electorala cei 4 consilieri au fost alesi din rindurile lor [16, 4].

Examenind situatia nemtilor din Basarabia, se poate constata, ca ei benefici-
au de mai multe facilitati in comparatie cu alti colonisti. Tn primul rind, acest lu-
cru se manifesta printr-o forma speciala de administrare a localitatilor germane,
ce includea elemente de autoguvernare. Tn fruntea comunititii se afla un staros-
te, doi asesori si un pisar, alesi de adunarea generala a locuitorilor. Toate actele
erau perfectate in limba germana si numai cele mai importante documentele
erau traduse in limba rusa. Dar aceasta stare a lucrurilor a luat sfirsit Tn 1871,
cind s-a adoptat un nou Cod legislativ ce a lichidat privilegiile mentionate. Or
ele au fost lichidate doar ,,de jure”, iar ,,de facto” continuau sa existe, astfel ca
situatia colonistilor a ramas practic neschimbata. Ei duceau un mod de viata izo-
lat si evitau sa intre in contact cu alte nationalitati.

Tn plus, germanii si-au mentinut dreptul de a deschide scoli nationale cu
predare Tn limba materna. Tn fiecare colonie existau biserici sau case de rugaci-
uni, unde serviciul divin era oficiat in limba germana. Rolul bisericii Tn comuni-
tatea germana din Basarabia a fost nu numai cel obisnuit confesional, ci si unul
educativ si cultural, deoarece ea avea misiunea de a cultiva si a raspindi la noile
generatii limba materna, prin intermediul scolilor pe care le patrona. Pina in
1891, germanii au avut numai scoli pe linga biserici, cu invatatori remunerati de
catre enoriasi. La Tnceputul secolului XX situatia s-a schimbat, marindu-se nu-
marul scolilor, inclusiv a celor publice. Drept rezultat, potrivit datelor recensa-
mintului din 1897 63,5% barbati si 62,9 femei de origine germana erau stiutori
de carte, fapt ce-i situa pe primul loc la capitolul stiintei de carte printre celelal-
te etnii din gubernie.

Tabelul 3. Stiinta de carte a populatiei din Basarabia dupa nationalitati si se-
xe (potrivit recensamintului din 28 ianuarie 1897) [8, 9]%".

Nr. Narionalitarile Barbati % Femei %
1 Germani 63,5 62,9
2 Polonezi 55,6 52,9
3 Velicorusi 499 21,1
4 Evrei 49,6 24,1
5 Bulgari 31,4 6,4

2" Conform datelor din Diczionarul statistic al Basarabiei Tn toati Basarabia existd un numar de
stiutori de carte de 283.174, ce reprezinta 15,55% din totalul general al populasiei.
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6 Malorusi 15,3 3,1
7 Moldoveni 10,5 1,7
8 Tigani 0,9 0,9

Mentinerea vechilor traditii Tn organizarea Tnvatamintului le-a permis ger-
manilor din Basarabia sa resimta mai putin efectele negative ale dominatiei stra-
ine. Tn 1881 scolile parohiale germane din subordonarea Ministerului Patrimoni-
ului Statului au fost transferate catre Ministerul Tnvatamintului, care obliga co-
munitatile germane sa invite pedagogi de limba rusa. Mai tirziu, Tn 1891, oficia-
litatile ruse au decis ca Tn toate scolile germane 2/3 din materiile de studiu sa fie
predate in limba rusa, urmarindu-se prin aceasta rusificarea germanilor din Ba-
sarabia. Tnsa lipsa de cadre didactice de etnie rusa, a incetinit procesul declansat
de autoritati. Tn 1914 n scolile germane din 54 de Tnvatatori, doar 7 erau rusi.
Chiar si limba rusa (11 ore pe saptamina) era predata de invatatori de origine
germana, care nu cunosteau insuficient limba de stat a Imperiului Rus. Rezulta-
tele erau pe potriva, caci spre exemplu in 1910 50% din germanii ce locuiau n
judetul Akkerman nu cunosteau limba rusa. [16, 2]

O alta modalitate de pastrare a traditiilor nationale era realizata prin diferite
asociatii culturale. Tn anul 1908 a fost constituita ,,Societatea germana de popu-
larizare a Tnvatamintului in Basarabia”, ce avea ca scop organizarea si extinde-
rea nvatamintului primar si secundar printre populatia germana din gubernie.
Aria activitatilor acestei societati era variata: organizarea cursurilor pentru pro-
fesorii din scolile germane, nfiintarea bibliotecilor, activitatea editoriala, desc-
hiderea institutiilor de Tnvatamint de toate nivelele etc. Tn noile scoli deschise se
insista ca limba de instruire sa fie limba materna; in limba rusa erau tinute doar
orele de limba rusa, istoria si geografia Rusiei. [2, 9-10] O alta asociatie, infiin-
tatd la Chisinau la 15 septembrie 1913, organiza programe artistice, asa numi-
tele ,,Deutsche Abende” (Serate germane), unde printrealte multiple activitati,
se puneau in scena piese de teatru in limba germana. [9, 74]

Pina la 1905 in Basarabia nu se editau ziare in limba germana. Tn timpul gu-
vernarii rusesti, teritoriile locuite de germanii basarabeni aveau drept centru ad-
ministrativ orasul Odesa, unde se editau ziare in limba germana, care erau raspi-
ndite Tn Basarabia si serveau ca sursa de informare pentru germanii basarabeni.
Din 1863 aparea ,,Odessaer Zeitung”, unul dintre sustinatorii lui fiind basarabe-
anul K.Wilhelm, care dupa 1874 a ajuns cel mai important jurnalist german din
Odesa. Prin urmare, pina in anul 1918 problemele basarabene au fost bine pre-
zentate Tn ,,Odessaer Zeitung” si in calendarul afiliat. [9, 77]

Tnceputul primului razboi mondial a inrautitit la maximum conditiile de
existenta ale colonistilor germani in Basarabia. La 2 februarie 1915 Consiliul de
ministri al Rusiei tariste a emis regulamentul ,,Despre incetarea dreptului de
proprietate funciara si dreptului de exploatare a pamintului pentru persoanele de
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provinienta austriaca, ungara si germana in localitatile aflate Tn apropierea fron-
tierilor”. Conform acestui regulament, administratia guberniei Basarabiei a into-
cmit o lista a persoanelor carora li s-au expropriat paminturile aflate in raza de
100 verste pe linia frontierilor [22]. La 15 mai 1915 Directia generala a postei
din Basarabia a emis o ordonanta conform careia se interzicea receptionarea te-
legramelor cu destinatie interna In limba germana [23]. Tncepind cu anul 1915,
Ministerul Tnvatamintului decide ca toate scolile germane din Basarabia sa fie
inchise, iar Tn locul lor au fost deschise scoli rusesti. Indignate de aceasta deci-
zie comunitatile germane au trimis o reclamatie la Sankt-Petersburg. Pentru
examinarea chestiunii Tn gubernie a fost creata o comisie speciala, care a susti-
nut hotarirea Ministerului, argumentindu-si pozitia prin faptul ca ,,redeschiderea
scolilor germane nu este posibila, deoarece va fi necesar si fie deschise si scoli
moldovenesti Tn gubernie. lar datele statistice despre reusita la Tnvatatura a ele-
vilor din scolile germane si din scolile moldovenesti demonstreaza ca rezultatele
elevilor Tn studierea limbii ruse sint nesatisfacatoare. Pentru a Tmbunatati situa-
tia creata este necesar sa fie deschise numai scoli rusesti” [24].

Examenind modul de viata si prevederile legale in baza carora activau ger-
manii Tn Basarabia, putem constata ca ele au desfasurat activitati multiple, par-
ticipind activ in viata sociala, politica si economica a guberniei. De asemenea,
ei se caracterizau printr-o organizare si coeziune etnica puternica. Incercind sa
mentina studierea limbii materne Tn scoli, constituind societati cu caracter eco-
nomic, cultural germanii tindeau spre ajutorarea conationalilor lor si perpetuarea
culturii si traditiilor nationale, opunindu-se actiunilor intense de rusificare.

Revolutiile ruse din 1905 si 1917 au fost evenimente majore care au provo-
cat schimbari de esenta nu doar interne, ci si internationale. Basarabia, fiind par-
te componenta a Imperiului tarist, a fost influentata direct si masiv de dinamica
evenimentelor revolutionare. Tn aceasta perioada Tn regiune apar circa 50 de par-
tide si grupari politice, care acopera intregul spectru politic [10, 131]. Organiza-
tiile social-politice se deosebeau prin programele lor, prin viziunea asupra dez-
voltarii evenimentelor, prin metodele de activitate, Tnsa practic toate programele
contineau revendicari de ordin national.

O organizare politica-nationala propriu-zisa a colonistilor nemti din Basara-
bia Tncepe dupa marele Congres tinut intre 14-16 mai 1917 la Odesa, la care au
participat delegatii nemti din intreaga Rusie si unde au fost formulate toate reve-
ndicarile culturale, religioase si politice ale germanilor din intreaga Rusie, la ca-
re au aderat si nemtii din Basarabia. [11, 13] Ulterior populatia germana din Ba-
sarabia si-a unificat fortele Tn ,,Uniunea cetatenilor de nationalitate germana”,
care reprezenta interesele germanilor.

Un alt eveniment din Basarabia, in care s-au manifestat din plin si populatia
de etnie germana au fost alegerile In Adunarea Constituanta. Tn viltoarea eveni-
mentelor anului 1917 Adunarea Constituanta aparea ca ,,singurul asezamint da-
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tator de legi pentru asezarea formelor noi de viata si a tuturor rinduielilor n tari
si numai dupa ce Tsi va aduce hotaririle se vor schimba toate rinduielile n tari”
[18]. Printre formatiunile politice ce si-au Tnaintat listele, inregistrate de comisia
electorala de circumscriptie, au fost si organizatiile minoritatilor nationale: ,,Bu-
ndul” (reunit cu partidul social-democrat); ,,Comitetul electoral national evrei-
esc”, (nr.9); ,,Organizatiile socialiste ucrainene”; ,,Uniunea cetatenilor de natio-
nalitate germana”. Candidatii de la ,,Uniunea cetatenilor de nationalitate germa-
na” au fost Thaintati pe lista electorala sub nr.12. [4, 7]

Rezultatatele alegerilor in Adunarea Constituanta, in circumscriptia Basara-
bia, au fost urmatoarele: Sovietul de deputati ai taranilor a intrunit 36,7% din
numarul total de voturi; socialistii-revolutionari — 31,2%; comitetul electoral na-
tional evreiesc — 10,6%; internationalistii — 6,9%; cadetii — 4,5%; socialistii uc-
raineni — 4%; Partidul National Moldovenesc — 2,2%, Uniunea proprietarilor ag-
rari — 1,5%; ,,Uniunea cetatenilor de nationalitate germana” — 0,4%, etc. [5, 14]

Lupta pentru mandatele de deputat in Adunarea Constituanta a intregii Rusii
a reprezentat o posibilitate de manifestare pe arena vietii publice pentru toate fo-
rmatiunle social-politice din provincie, fapt de care nu au intirziat sa profite si
reprezentantii minoritatilor nationale. Minoritarii germani au demonstrat un ni-
vel Tnalt de organizare, reunindu-si fortele in forma unei uniuni, ce au Tnaintat
liste proprii de candidati.

Tn aceasta perioada mai multe formatiuni politice, obstesti si militare, si-au
propus sa lupte ca sa obtina toate drepturile pentru a duce un mod de viata pros-
per. Tn situatia cind gruparile politice civile n-au fost in stare sa realizeze in pra-
ctica ideea crearii unui organ legislativ in Basarabia, n avanscena luptei pentru
eliberare nationala gi politica s-au situat organizatiile militare ale basarabenilor.
Ideea organizarii unui ,,Sfat al Tarii”, care sa dezbata si sa hotarasca soarta Ba-
sarabiei, tinind seama, fireste, si de drepturile minoritatilor etnice din guberniei,
a fost formulata de Comitetul Central Ostasesc sub presedentia lui Gherman Pi-
ntea Tn ziua de 16 iulie 1917 [12, 276]. Astfel, la 20 octombrie 1917 la Chisinau
a fost convocat Congresul ostasesc. La 21 octombrie 1917, congresul a procla-
mat Tn unanimitate autonomia politica si teritoriala a Basarabiei. Pe linga rezo-
lutia ,,Cu privire la autonomia Basarabiei”, congresul a adoptat o decizie ,,Cu
privire la Sfatul Tarii”, conceput ca organ legislativ suprem.

Structura nationala a Sfatului Tarii, care Tntrunea 150 persoane, arata astfel:
105 (70%) deputati moldoveni, 15 (10%) ucraineni, 13 (9 %) evrei, 7 (4%) rusi,
3 (2%) bulgari, 2 (1,4%) germani, 2 (1,4%) gagauzi, 1 (0,7%) polonez, 1 (0,7%)
armean, 1 (0,7%) grec.

Chiar de la Tnceputul activitatii Sfatului Tarii deputatii germani s-au incad-
rat energic in procesul de activitate al acestuia. Pozitia si deciziile reprezentanti-
lor populatiei minoritare in cadrul Sfatului Tarii au evoluat in functie de mersul
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general al evenimentelor din fostul Imperiu Rus, de situatia proprie a Basarabiei
si de caracterul problemelor abordate.

La fel reprezentantii germanilor au participat la dezbaterile sedintei Sfatului
Tarii din 27 martie 1918, in care s-a discutat problema unirii Basarabiei cu Ro-
mania. Tn numele populatiei germane deputatul Van Lesh a declarat: “In calitate
de reprezentant al tuturor germanilor din Republica Moldoveneasca, care se ri-
dica la mai bine de 75.000, in numele fractiunii mele, declar ca populatia ger-
mana nu ne-a Tmputernicit sa hotarim chestiunea alipirii Republicii Moldove-
nesti oriunde ar fi. La aceasta chestiune poate raspunde doar Congresul tuturor
germanilor din Republica Moldoveneasca. De aceea noi ne abtinem de la vot”
[13, 146].

Dupa ce si-au expus opiniile si alti deputati din Sfatul Tarii, a fost pusa la
vot rezolutia ,,Blocului Moldovenesc” cu privire la unirea Basarabiei cu Roma-
nia. Rezultatul votarii a fost urmatorul: au votat pentru 86 deputati; impotriva-
3; s-au abtinut — 36; absenti -13 deputati. Deputatii ce s-au abtinut in marea lor
majoritate erau reprezentantii populatiei minoritare; din cele 3 voturi impotriva
— doua au fost exprimate de delegatii ucraineni. Optind pentru abtinerea de la
vot, reprezentantii etniilor minoritare au permis deputatilor majoritari sa-si asu-
me Tntreaga responsabilitate pentru noul destin al tinutului dintre Prut si Nistru.

Cu toate acestea, pe parcursul anului 1918, reprezentantii etniilor minoritare
au fost pusi n situatia de a-si preciza atitudinea fata de deciziile de unire ale ro-
manilor. Analizind realist conjunctura, liderii minoritatilor nationale din Basara-
bia au obtinut sprijinul conationalilor, exprimat in forma unor declaratii publice
de aprobare a deciziei de unire. Tn acest fel s-au pronuntat germanii din Basara-
bia. Tn urma congresului de la Tarutino din 7 mai 1919, o delegatie a germanilor
basarabeni (din componenta cireia faceau parte pastorul Gaadze presedinte,
M.Neumann secretar si A.Widmer si E.Weis membri) a sosit la Bucuresti, pent-
ru a declara acordul minoritatii germane cu privire la unirea Basarabiei cu Ro-
mania [19].

Integrarea minoritatilor nationale in statul roméan a constituit o preocupare
constanta a autoritatilor roméane. Din acest motiv, la nivel legislativ eforturile
guvernantilor au urmarit cu prioritate faurirea unui cadru optim, care urma sa
asigure deplina egalitate a tuturor cetatenilor Romaniei. Baza regimului juridic
al minoritatilor din Roménia a fost pusa de Tratatului pentru protectia minorita-
tilor, semnat la Paris n octombrie 1920.% Continutul acestui tratat a permis reg-

8 | a 1 mai 1919 in cadrul Conferingei de pace s-a infiinzat Comisia statelor noi si a minoritdri-
lor, pusa sub pregedenzia lui Philippe Berthelot si formata din reprezentantii Frangei, Marii
Britanii, SUA, Italiei si Japoniei. Ea a elaborat asa-numitele Tratate ale minoritailor. Primul
a fost semnat de Marile Puteri cu Polonia, la 28 iunie 1919. Ulterior el a constituit un model si
pentru celelalte state.
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lementarea problemei minoritare din Romania si a facilitat procesul de integrare
a minoritatilor nationale in cadrul statului romén. Ulterior tratatul a servit drept
punct de plecare pentru noua Constitutie, promulgata la 29 martie 1923 si a
unui sir de legi interne adoptate Tn Roménia cu privire la minoritatile nationale.

Crearea cadrului juridic corespunzator urmarea mai multe obiective, ce ave-
au ca scop unificarea teritoriului Tntregit din punct de vedere politic, economic,
social si cultural.

Unul dintre obiectivele primordiale ale procesului de integrare a Basarabiei
in cadrul Romaniei viza domeniul invatamintului, care s-a manifestat, Th primul
rind, prin nationalizarea scolilor din Basarabia.

Tn conformitate cu Raportul Tn chestiunea nationalizarii scolilor medii, ela-
borat in mai 1918 de Directoratul de instructie publica, institutie regionala Tnsar-
cinata cu administrarea scolii basarabene, fiecare etnie avea dreptul sa-si instrui-
asca copiii Tn scoala sa nationala. Principiile de nationalizare elaborate erau pat-
runse de grija solutionarii echitabile a problemelor Tnvatamintului din Basara-
bia. Aceste principii au stat la baza Proiectului cu privire la organizarea gimna-
ziilor din Basarabia din 14 august 1918 [20], care acordau tuturor minoritatilor
din Basarabia dreptul de a avea licee de stat cu limba materna de predare. Con-
form prevederilor acestui document, din numarul total de 38 de institutii de in-
vatamint secundar, pentru instruirea elevilor romani au fost repartizate 27 de in-
stitutii si 11 pentru reprezentantii minoritatilor nationale, dintre care 1 — germa-
nilor ( gimnaziul de baieti din Tarutino);

De asemenea, in Basarabia a fost introdus Tnvatamintul primar obligatoriu,
fiind deschise noi scoli primare si secundare, acordindu-se drepturi largi in do-
meniul scolarizarii si grupurilor minoritare. Tn anul 1921 in tinut functionau deja
1.787 scoli primare, dintre care 50 — germane.

Tabelul 4. Situatia in domeniul invatimintului primar de stat in a.1920-1921
[21]

Localitatea 1 2 Numarul de scoli primare
3 4 5 6 7 8 9 |10
jud. Chisinau 181 | 263 | 180 1

or. Chisinau 51 -| 28 13 9 1
jud.Hotin 209 | 212 | 99103 1 5 1
jud. 1zmail 116 | 108 | 100 7 7 2

Prin aceste tratate Marile Puteri intensionau sa evite in timp declangarea unor conflicte inte-
rstatale, care ar fi avut printre cauze si aspecte legate de etniile minoritare. Ele isi bazau opti-
unea, in primul rind, pe aportul hotaritor in obrinerea victoriei finale si Tn al doilea rind, pe
numgarul relativ mare al minoritarilor etnice in statele nou create, care si-au extins suprafasa.
Cehoslovacia cu 34,6%; Polonia cu 31,2%; Romania cu 28,8% erau tarile in care procentul
minoritarilor era cel mai mare.
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jud. Soroca 215 | 302 | 179 | 205 2 9

jud. Cetatea- 291 | 269 | 87| 50| 44 5 48| 56 | 1

Alba

jud. Balti 218 | 347 1188 | 20 1 6 2 1

jud. Tighina 202 | 256 | 152 | 12| 20 5 12 1

jud. Orhei 218 | 345 | 211 1 6

jud. Cahul 106 | 199 | 97 1 2 6

In total: 198 [2301 | 132 | 212 | 89 | 45 41 50| 651
7 1

Note: 1 - numarul de scoli primare; 2 — numarul de sate; 3 — romanesti; 4 —
ucrainesti; 5 — rusesti; 6 — evreiesti; 7 — poloneze; 8 — germane; 9 — bulgaresti;
10 — armenesti

Viata economica a germanilor din Basarabia constituia un aspect al evoluti-
ei Intregii tari. Tn anul 1923 ei administrau circa 3-5% din intreprinderile basara-
bene. Din 302 intreprinzatori germani - in orase activau 14 persoane si 288 la
sate, in special in judetul Cetatea Alba (234 intreprinzatori).

Un moment important al vietii economice a fost realizarea reformei agrare
din 1920. Tn procesul de improprietarire cu pamint au fost inclusi si reprezenta-
ntii minoritatilor nationale. Ca urmare cele 1.491.916 ha de pamint au fost repa-
rtizate la 357.016 de tarani: 262.536 erau romani, iar 94.480 de alte nationali-
tati, dintre care 6.377 (1,9%) agricultori germani au fost Tmproprietariti cu
32.489 (3%) ha sau cite 5,09 ha de familie [6, 160].

Cazul Tmproprietaririi cu pamint a minoritatii germane din Basarabia a rep-
rezentat o situatie aparte. Tnca n toiul primului razboi mondial, din motive pur
politice, prin doua legi exceptionale, din 2 februarie si respectiv 15 decembrie
1915, Guvernul rus a expropriat colonistii austro-ungari si germani din Imperiul
Rus de pamint si case particulare. Dupa unire, potrivit reformei agrare, abuzul
administratiei ruse a fost Tnlaturat prin ordonanta nr.9548 din 20 noiembrie 1918
a Directoratului Agriculturii din Basarabia. Toti cei deposedati de pamint si case
urmau sa-si recapete bunurile pierdute si masurile Directoratului au inceput sa
fie aplicate, Tnsa ,,Casa Noastra”, organul abilitat cu realizarea reformei agrare
in Basarabia, a neglijat Ordonanta Directoratului, dispunind trecerea paminturi-
lor colonistilor germani deposedati in fondul rural al ,, Casei Noastre”. Aceasta
era un abuz, de aceea Tn urma actiunilor intreprinse de ,,Consiluil Popular al co-
lonistilor germani din Basarabia” cu asistenta juristului basarabean V.Ebricea-
nu, ce a luat apararea colonistilor germani, a fost demonstrata inechitatea actiu-
nilor conducerii ,,Casei Noastre”. Drept rezultat a fost promulgat Decretul-lege
nr.4236 din 6 octombrie 1919, care anula legea din 1915, Tnsa cu obligatiunea,
ca toti proprietarii sa se prezinte inaintea Tribunalelor respective si sa demonst-
reze cu acte vechi rusesti dreptul de proprietate asupra acestor paminturi. Cu to-
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ate ca colonistii germani au Tndeplinit aceste formalitati, ,,Casa Noastra” nu i-a
pus totusi in posesia proprietatilor lor, deoarece nu a recunoscut valabilitatea ac-
telor de proprietate. Germanii, Tnsa erau insistenti. Prin decizia ,,Congresului co-
lonistilor germani” din 29-30 august 1923 care a avut loc in comuna Tarutino, s-
a organizat un comitet ce urma sa reprezinte interesele etniei in problema agrara
la Bucuresti [3, 54].

Datele si faptele mentionate releva cu claritate faptul ca incadrarea minori-
tarilor de etnie germana din Basarabia in statul roman a fost un proces complex,
marcat de elemente pozitive, dar si de stari tensionate. De asemenea procesul de
integrare a germanilor a fost influentat si de atitudinea lor fata de noua guverna-
re. Pe parcursul intregii perioade germanii au acceptat guvernarea romana. Ger-
manii erau cetateni harnici, prosperi si loiali fata de statul roman, motiv pentru
care au fost tratati decent de citre autoritatile romane. Tn timpul evenimentelor
din Tatarbunar la 1924, in unele sate rusesti ei au ajutat autoritatile roméane sa
instaureze ordinea.

Soarta istorica a populatiei germane din Basarabia a fost influentata de aco-
rdul intre guvernele Germaniei si URSS din 5 septembrie 1940 privind evacua-
rea tuturor germanilor de pe teritoriul Basarabiei si nordului Bucovinei Tn patria
sa etnica. [14, 91-93] Tn conformitate cu datele anului 1939, din cei 77.545 ger-
mani din Basarabia, In septembrie 1941 Tn Germania au plecat 72.171 de perso-
ane.
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Europe has always been an important partner of Russia, and while the cent-
res of influence and power (among which are the US, the European Union, Chi-
na) are changing, the development of the relations with the EU countries has in-
creasingly been essential. For the Russian people Europe has also been a signifi-
cant factor of the identity, even if it is achieved by denying European values and
searching for “special” Russian way. Across the world globalization has been
eroding national boundaries and traditional foundations of national identities. In
Russia, a loss of Soviet identity contributes to the complexity of these trends.
The search for new identity can be characterized as a complex, multidimensio-
nal process at the level of individuals, social groups and a society as a whole.
During this process the perceptions of Russian mass consciousness of the place
and role or Russia in the world, other countries, Western institutions and values,
as well as the issues of identity formation are changing [1].

Along with the changing political regimes in Russia, the CIS, Europe and
other countries, along with the shifts of foreign affairs priorities and values, the
Russians have been changing their attitudes towards neighbour countries. Curre-
ntly, in mass consciousness of the Russians the European Union has become
even closer than before, while some countries of the former Soviet Union, on
the contrary, have been moving farther or to the background. The evidence of
that can be found in the results of the international research project “Russia and
the European Union”. The survey research was conducted by the Center for So-
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ciological Studies “Opinio” in November 2008%°. Aberystwyth University (UK)
has organized and the Economic and Social Research Council (UK) funded this
project.

The project objectives involved a study of the level of awareness of the Ru-
ssian population about the European Union, their opinions regarding the relati-
ons between the Russian Federation and the EU, between the EU and its neigh-
bours. This article presents some results of this study: the level of awareness of
the Russian population about the purposes of the European Union, its members
and neighbours, EU policy; the attitudes towards the EU; perceptions of relati-
ons with EU and the future developments of the EU-Russia relations.

The ideas of the Russians about the European Union

The analysis of the ideas of the Russian people about the European Union
included the study of the level of awareness about this organization, its mem-
bers, purposes and objectives.

Estimating on a 10-point scale the level of awareness about the EU, the Ru-
ssians provided a mean score of 4.3 points (10 points meant the maximum awa-
reness, 1 point - the minimum / no awareness). Only 13.2% respondents have no
information about the European Union, while the number of well informed Rus-
sians is notably less - 5.4%. Higher awareness was demonstrated by higher edu-
cated respondents (the mean is 5.1 point), the residents of the administrative

% The research methodology is based on face-to face interviews using a standardized
questionnaire. Sampling: multi-stage, stratified, random at the stage of selection of re-
spondents. The structure of the sample reflects inhabitant structure of the European
part of the country, economic regions and is proportional to the population of the ad-
ministrative centers of the RF, middle-size and small towns, settlings of urban type
and rural settlements. The sample of the research included the localities of 24 subjects
of the Russian Federation, and in each of them, depending on the number of the inha-
bitants living at their territories, we interviewed from 40 to 80 respondents (160 res-
pondents in Moscow). The sample included 66 localities, among them 12 regional, ter-
ritorial and republic centers (640 respondents were interviewed), 12 small and midd-
le-size towns (480 respondents were interviewed), 6 settlements of urban type (60 res-
pondents were interviewed) and 36 rural settlements (360 respondents were intervie-
wed). The sample size was 1540 respondents. The sampling structure represents inha-
bitant structure of the European part of the Russian Federation by the number of po-
pulation living in the administrative centers of the Russia, in middle-size and small
towns, settlements of urban type and rural settlements. We applied the method of sam-
ple correction by social-demographic indexes for sample repairing. Distributions of
the gender-age structure in the universe, for what able-bodied population (18 years
old and over) at the European part of the Russian Federation was considered, were
used as a standard. The sample included 1503 respondents as a result of repairing.
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enters of the subjects of the Russia (4.8), men in contrast to women (4.7) and
age cohorts under 40 years old.

It is important to mention that the ideas of the Russian population regarding
the European Union are definitely positive. For the most numerous part of the
respondents (40.8%) the European Union is associated with the economical pro-
sperity. About a third (30.8%) correlates the EU, first of all, with the stability.
One out of the four respondents (24.5%) indicates a freedom of movement, free-
dom of study and work in various part of Europe. Similar numbers of the survey
participants mention democracy (22.2%) and social security (20.3%) as impor-
tant characteristics of the European Union. Only a few associations are nega-
tive: 6.3% correlate the EU with the loss of national identities of member count-
ries, and 5% establish links between the EU and bureaucracy.

Another question suggested to the survey participants was to indicate which
countries in the list are the members of the European Union. More than a half of
respondents named as members Germany (78.2%), the Great Britain (65.9%),
Italy (64.7%) and Switzerland (51.5%). Less than a half referred to Finland
(45.0%), Estonia (40.3%) and Lithuania (38.5%) as member countries.

About 9% of survey participants included Russia to the EU. The distributi-
on of responses to this question, in particular, inclusion of Switzerland to the
EU, might serve an evidence of the lack of awareness and interest of the signifi-
cant part of the Russian population to the issues of European affairs. As for inc-
lusion of Russia to the EU, it is likely to be done by those respondents who have
little awareness of the European Union, and, not differentiating between the EU,
the Parliamentary Assembly of the Council of Europe (PACE) and other Euro-
pean organizations, automatically consider Russia to be a member of the associ-
ation of European states.

For instance, one out of the ten respondents believes that the European Uni-
on is an association of all European countries, including Russia. However, the
majority still aware of the EU as an economical and political association of
European countries. In general, other tenth part of the respondents consider the
EU a European section of the UNO or NATO.

What is the European Union in mass perception — primarily an economical,
political, cultural, military union or new empire? The public opinion concentra-
tes around two positions. One out of two survey participants (53%) believes that
it is mainly an economical union, while one out of three (33.4%) consider it a
political one. Only a few respondents share other visions of the European Uni-
on. A little number of survey participants (4.8%) does not have certain ideas of
the EU here.

The attitude towards the EU was also estimated with the question whether
the respondents are interested in the processes inside the European Union. The
number of those who characterized their position as “very interested” in what is
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going on in the EU, is little and comprised about 5%. Every third survey partici-
pant (33.9%) is “rather interested”. However, the majority of the respondents
(59.6%) did not express an interest in the EU, and every fifth (19.3%) is not in-
terested in the processes inside the European Union at all.

The relations between Russia and the EU for the surveyed Russians have hi-
gher priority that internal issues and processes of this organization. The number
of those who demonstrated some interest in the EU-Russian relations (49.5%)
and those who has no interest (48.1%) is approximately equal. In a mass percep-
tion, the relations between Russian and the CIS are of higher interest.

European values and identities

Remarkable were the responses to the question which countries out of the
suggested list are European. An absolute majority of respondents “recognized”
European such countries as Germany (92.9%), Italy (81.7%), the Great Britain
(81.6%), Switzerland (79.6%). More than a half considers Finland (66.7%), Es-
tonia (60.4%) and Lithuania (59.3%) to be European countries.

One out of two refers Russia to European countries (49.8%). A significant
number think that Ukraine and Belarus are European countries (43% and 42%
respectively). A third perceives Moldova to be European (31.7%).

It could be possible to suppose that such a relation to Russia, Ukraine, Bela-
rus and Moldova is rooted in the lack of geographical knowledge. However fur-
ther questions shows that it is not the only reason; for many Russians the term
“European” is not geographical, but rather cultural one (related to a certain life-
style). Respondents correlate the European Union with the economical prosperi-
ty, stability, political union and other values, which they not relate to Russia,
and obviously, other mentioned countries.

The responses to the question about which values are most immanent to the
EU and Russia serve an evidence of the values of the EU and Russia. The respo-
ndents were suggested to choose in the list no more than five values (Diagram
1).

According to the Russians (disregard their socio-demographical characteris-
tics), for the European Union the most distinctive traits are market economy
(56.9%), human rights (48.4%), rule of law, legal norms (41.8%), economical
prosperity (39.9%) and democracy (37.6%).

The core of values for Russia was completely different: except for market
economy (36.4%), it is tolerance (36.3%), respect for various religions (33.5%),
peace (32.8%) and respect for different cultures (30.2%).
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Diagram 1. Values immanent to the EU and Russia, % of respondents®
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The attitudes towards European values are shaped not only by their real sig-
nificance, but also traditional ideas of the differences between European and
Russian mentality. The highest places were occupied by those values (market
economy, human rights, rule of law, economical prosperity, democracy) which
are least present in the everyday life of an average Russian. On the other hand,
in mass consciousness, the European Union in fact is denied to have the charac-
teristics which traditionally were advantages of the Russian and Soviet lifestyle

% The question implied an opportunity to choose several positions, so the sum of the in-
dicators might exceed 100%.
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(respect for different cultures and religions, tolerance, preservation of cultural
heritage).

Not surprisingly, that only a tiny portion of respondents identify themselves
with Europeans — one out of ten survey participants.

The image of the EU in Russia and the image of Russia in the EU

In public opinion, Russia is positively perceived in the EU (58.2%) as well

as the EU is positively perceived in Russia (58.2%). The segment of negative
and neutral estimations is much lower (about one third of the respondents).

Table 1. In your view, How Russia is perceived in the European Union? In
your opinion, how the European Union is perceived in Russia? (% of respon-
dents)

In your view, how In your opinion, how the

Russia is perceived in European Union is

the European Union? perceived in Russia?
Positively 18,2 18,2
Rather positively 40 40
Neutrally 17,9 22,1
Rather negatively 14 10
Negatively 4 3,1
Don’t know 6 6,6

The questionnaire involved questions suggesting to estimate various charac-
teristics of the image of Russia as it is seen in the EU. In mass consciousness
the image of Russia in the EU might be characterized as positive: Russia is per-
ceived as important for Europe (87.8%), strong (86.1%), independent (85.0%),
spiritual (83.0%), friendly (78.8%). Quite strong is the attitude that Russia is a
country relatively similar to Europe: peaceful (68.7%), developed (67.6%),
open (64.2%), allied (63.0%), democratic (58.5%) and lawful (57.2%).

The majority of Russians believe that the EU is definitely or rather positive
towards Russian authorities (72.5%), people (73.2%), and country as a whole
(72.0%).

The relations between the European Union and its neighbours
The survey results show that Russian population has a weak awareness of
which countries are the neighbours of the European Union. Only a half of the
respondents could indicate Ukraine (52%), Belarus (49.2%) and Russia
(46.7%). One out of three mentioned Moldova (30.2%). Every fifth survey par-
ticipant included in this list not only Georgia (20.2%), Turkey (21.5%), a candi-
date county, but also those which became member states of the EU — Lithuania
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(18.8%) and Estonia (18.6%). A handful of respondents consider to be member
countries the UK, Germany, Finland and Italy to the neighbour states (7.8%,
6.9%, 8.5%, and 5.9% respectively).

Only few survey participants aware of such neighbouring states at the Cau-
casus as Armenia (15.5%), Azerbaijan (13.8%). Geographical neighbours of the
EU, Lichtenstein and Switzerland were also noted by small number of respon-
dents (13.4% and 9.5% respectively). Very few know that the EU neighbours
include Tunisia and Morocco (5.7% and 5/3% respectively).

In Russian mass conciseness the relations between the EU and its neighbo-
urs are perceived as positive. Large majority of respondents consider them very
good or rather good (4.5% and 69.2% respectively. Only 7.6% of the partici-
pants of the study believe that those relations either very bad (0.6%) or rather
bad (7.0%).

At the same time the public opinion finds it very unlikely for the majority of
the CIS countries to join the European Union. According to the surveyed Russi-
ans, Russia and Ukraine have the highest chance to enter the EU — respectively
5.7 and 5.3 out of 10 points. Other countries, such as Georgia, Belarus, Moldo-
va, Armenia, Azerbaijan, have less chances to join the European Union (the me-
ans scores range from 4.4 to 3.8).

How does the Russian public opinion perceive the gradual enlargement of
the European Union, the development of various form of cooperation with other
countries? The most support has received a policy implying that the EU should
encourage other countries to join in the future, but the process should not be too
fast (17.7% strongly agree, 46.6% - rather agree).

The same amount of support finds in Russian public opinion another option:
instead of membership in the EU to develop other forms of cooperation with ot-
her countries (26.6% agree, 39.7% - rather agree). Perhaps, in both options were
suggested as alternatives in one question, the distribution of responses would
differ. Generally, we can suppose that bother gradual enlargement of the EU
and development of various partnership programs with neighbouring countries
would be approved by the majority of the Russians.

The European Neighbourhood Policy (ENP) as a form of collaboration with
the European Union is very little known among the population of Russia: only
9% of respondents heard of it.

The Russians demonstrate low awareness of the countries covered by the
ENP. Most often suggestions were Russia®, Ukraine, Belarus (respectively
39.7%, 39.0% and 30.1% of those who heard of the ENP). In general, the res-
pondents quite often included in the list of the countries involved in the ENP a

*! The ENP does not cover Russia. The relations between Russia and the EU develop in
the framework of other international agreements.
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number of the EU member states and candidate states. Obviously, the public
opinion is ready to refer to the ENP any European and neighboring countries.

The research tasks also included the study of the ideas of the Russians rega-
rding the goals of the ENP. In mass consciousness, the European Union tends to
protect their own interests in the framework of the ENP, to increase their securi-
ty (59.6%). Only a minor share of the respondents find in the ENP purposes a
care for neighbors, their prosperity and stability.

The perspectives of the development of the EU-Russia relations

The Russians estimate the relations between the EU and Russia positively:
3.9% consider them very good and 68.4% as rather good. Only few believe that
those relations are very bad (1.3%) or rather bad (14.9%).

However according to other data, the FOM public opinion poll done in Sep-
tember 2008, the relations with the EU were perceived in a different way. The
negative attitude prevailed: 39% noted that the relations are bad, while the num-
ber of positive responses comprised 21% [2].

Possibly, such indicators are related to the situation of that period, as earlier
data (as of 2006) might be an evidence of the positive perception of the EU-
Russia relations (56%) [3].

It is important to emphasize that despite Russian positive image in the per-
ception of the EU, in mass consciousness the relations between them are not al-
ways based on the equality and mutual benefits. The opinions divided: 38.4%
believe that in those relations the interests of the EU dominate and 37.6% hold
the position that the relations are equal and mutually beneficial. Only one out of
ten (10%) believes that those relations are mostly shaped by the interests of the
Russian Federation.

The Russians are sure in the sustainability of good relations between Russia
and the EU: the majority believes that those relations either not changing
(39.7%) or improving (36.3%). Only a few find some deterioration in the rela-
tions (8.4%).

Russia is an important partner of the EU, and the EU is interested in those
relations — that is an opinion of the two thirds of the survey participants
(65.9%). The opposite opinion was expressed by only 14.3% respondents. One
out of five found it difficult to reply to this question (19.8%).

The interest of the EU in Russia is above all explained by Russian natural
(34.8%) and energetical resources (30.9%). Another quite important factor is
economical interest in Russian markets, increasing turnover, investments, etc.
(17.8%). The respondents do not connect the interest for Russia with military
and political partnerships (6.6%), nuclear armament (5.3%), intellectual resour-
ces (2.2%). Few believe that Russia is attractive for the European Union as a pe-
rspective, economically strong, stable and prosperous country (8.8%).
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The Russians are sure in the stability of long-terms relations with the EU:
Russia is perceived as a strategic partner (67.6%) and a friendly country
(64.9%) not threatening European stability and security (61.5%), not an enemy
(77.4%) nor a “lower sort” country (61.3%).

Current state of the EU-Russia relations is most often assessed as gradual
rapprochement (39.3%). Other 17.2% noted a proactive cooperation in a num-
ber of areas. However, one third believes that there are more conversations rat-
her than real actions (30%). Only 2.9% survey participants claimed total abse-
nce of collaboration.

In mass perception, the economic and trade cooperation prevail in the relati-
on (64.4% and 63.6% respectively). But other forms of cooperation are also be-
ing developed, among which are areas of science and technology (34.5%), stu-
dent exchanges (30%). Borderland cooperation was noted by 22.3% respon-
dents; few (14.4%) indicated the participation of Russia in the decision-making
of European institutions (European Council, European Commission).

What is attractive in the experience of the European Union for Russia?
Most often survey participants mentioned the experience in the area of market
economy (77.3% agree or rather agree), social security (76.5%), and political
democracy (66.5%). Apparently, these are the achievements and values which
Russia lacks.

The experience of the EU in the area of national security: the opinions are
evenly divided (45.3% believe it is useful to be learnt for Russia and 44.9% dis-
agree with this position).

Religious tolerance and cultural diversity proved to be the areas where Eu-
ropean experience is hardly applicable (56.7% disagree that experience in religi-
ous tolerance should be learnt, 32.6% consider this experience useful; respective
indicators for cultural diversity are 53.2% and 37.8%)

It was an important finding in this research that in mass consciousness the
European Union is a partner of highest priority: at the first place were not the
CIS countries, as it was expected, but the EU. According to the largest share of
respondents (38.5%), it is the relations with the EU which will most correspond
to the Russian national interests, while the priority to the CIS was given by less
number of respondents (31.3%). One out of ten prefers cooperation with China
(11.1%). Only a few mention special relations with the USA (4.1%); the interest
to them little differs from the interest in Arab world (2.7%).

When the survey participants had to choose between partner relations with
the West countries and CIS countries, almost three quarters (72.2%) preferred a
compromise: “equally with both”. The priority was given to the CIS by 15.7%
of respondents, while to Western countries — by 7.5%. At first sight, the most
consistent was the position of those supporting collaboration with the CIS: al-
most a half of them suggests developing the partner relations primarily with for-
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mer Soviet republics. Only a fifth part of supporter of the cooperation with the
EU considers relations with the West a priority. This result might partly be rece-
ived due to the inaccuracy of the research instrument. We have already seen ma-
ny times that Russian public opinion has different attitudes towards the Euro-
pean Union and the USA, while the term “countries of the West” unites them
into one category.

At the level of mass consciousness, the priorities in partnership relations
might be based upon the ideas about friendly or hostile attitudes of those count-
ries towards Russia. In this study, the respondents were suggested to assess 10
countries (Diagram 2).

Diagram 2. How do the following countries relate to Russia? (% of respon-
dents)
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Some positions of this ranking were quite expectable, some require special
attention. Russian people have traditionally positive attitude towards the Belaru-
sians. There were no serious conflicts between two countries, so not surprising-
ly the attitude of Belarus is perceived by the majority of respondents (81.8%) as
friendly. Almost three quarters of survey participants consider Germany and
China friendly countries (respectively 72.1% and 71.6%). It is remarkable that
the perception of Germany is not dependent upon the age of respondents. Pensi-
oners, the oldest age cohort, many of which were witnesses of the World War Il
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or grew up in the period of post-war devastation, assess the attitude of modern
Germany towards Russia like the young people do.

Moldova, Turkey and the UK comprise a cluster of states which, according
to the survey results, have friendly-neutral attitude towards Russia. The estima-
tions characterizing first component of this definition vary between 45-43%, se-
cond — 41-31%.

Romania in mass perception looks like a neutral-friendly country, but Po-
land, Ukraine and the USA are seen by public opinion as hostile states.

Negative attitude towards the USA in Russian public opinion has gradually
increased over recent decade. However, according to this study, it became endu-
ring: two thirds (66.9%) of respondents find this state hostile to Russia. It would
be a serious challenge to change those fixed attitudes.

Nonetheless, the most disturbing situation can be found regarding the perce-
ption of Ukraine. The situational factor was, of course, influential: the support
to Georgia during recent conflict, expectation of new “gas war”, etc. Along with
this, Russian public opinion perceives Ukrainian attitudes rather hostile: 57.6%
respondents believe that Ukraine demonstrates a hostile attitude towards Russia,
and only 21.9% find it friendly. Those results require a thorough analysis of the
situation and efficient measures aimed at normalisation of the relation of those
two countries populated by ethnically and historically close nations.

The estimation of chances of Russia to enter the EU

Positive attitude towards the EU is also supported by the fact that more than
a half of respondents (58.5%) would approve Russia joining the European Uni-
on. Only 16.7% would not support such an act. However one out of four survey
participants (24.8%) could not answer this question. It is important to emphasi-
ze that being positive about the opportunity to enter the EU, the Russians do not
strive to join the EU. According to FOM public opinion poll, only 30% of res-
pondents believe that Russia should strive for it, while almost the same number
(27%) are sure in the opposite (others could not respond to this question) [2].

Nearly half (46.6%) thinks that entering the EU would be beneficial both
for the EU and Russia. But a quarter believes that such a step would be benefi-
cial mostly for the EU, while only 12.6% find this an advantage mostly for Rus-
sia.

Conclusion
Overall, the results of the research confirm and specify the existing ideas of
the political values of the Russian population, provide quite consistent portrait
of the public opinion of the country towards European political institutions. The
estimation of those institutions and theory policy revealed in this study general-
ly fit the common sense.



MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII) 151

Like in the USSR, the vast majority of the population of modern Russia has
virtually no relation to the international activity of government. However then
and today the population feel almost no difficulties to express their views on in-
ternational situation. The per cent of those who could not respond was generally
even lower than usually, while the topic of the study implied some special kno-
wledge. Only that gives an opportunity to conclude that foreign affairs compo-
nent of the news and analytical programs of electronic mass media is still one of
the key components, and the estimations suggested by them do not contradict to
the public opinion prevailing in the country today.

Survey data allows to fix that Russian public opinion is generally positive
towards the European Union as a zone of stability and economical well-being.
The CIS concede in those important for modern Russians criteria to the EU, so
the estimations of the CIS are moderately positive. On the contrary, NATO is
perceived a threat to the stability and well-being and is evaluated by the majori-
ty of respondents negatively. The absolute majority perceived Germany as a
kind of “business card” of the European Union, as a state symbolizing their ac-
hievements.

The most of survey participants have rather adequate ideas about the EU as
an economical and political association of European states, about its key mem-
ber states, about the location of the capital. Along with this, there is little aware-
ness and interest of the majority of the Russians in specific issues of European
policy. Such form of the cooperation with the EU as the European Neighbour-
ing Policy is almost unknown in Russia.

Public opinion perceived the EU-Russian relations generally positively, ho-
wever they are not always equal and mutually beneficial. Positively perceiving
the EU, the most of respondents believe that the EU population have a friendly
attitude towards Russia. In most cases the perception of the EU is not based on
personal experience, the impressions received while visiting those countries.

One of the essential directions of foreign affairs, according to the majority
of respondents, is to establish and develop partner relations primarily with the
EU states. In this sense, the CIS countries get lower priority conceding to the
EU; moreover some former Soviet republics such as Ukraine have started to
move to the list of hostile countries. The most negative are the attitude of the
Russians towards the USA, and that would be very difficult to change.

The absolute majority of survey participants support the foreign affairs poli-
cy of Russia. The most radical steps of Russian government on the international
arena correspond to the expectations of the most of the Russian populations. Al-
so, the survey results show that in mass consciousness there are no anxiety, pho-
bias related to the national security of Russia.
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Cet article examine les politiques et les mécanismes d’action de I'UE dans
I'ancien espace soviétique, a partir de la prémisse que la région est tres impor-
tant pour la stratégie extérieure européenne. Dans I'article sont présenté les fo-
ndements de la politique étrangére de I’Union en général et celles dans I'ancien
espace soviétique en particulier. Placé dans une structure logique, I’article
examine ainsi les mécanismes d’action comme: la Politique Européenne de
Voisinage, les relations de partenariat, la Synergie de Mer Noire, le Partenariat
de I'Est, la Stratégie européenne pour I’Asie Centrale, etc. Partant du fait que
les relations économiques sont un important aspect de l'interaction entre I'UE
et les anciens pays soviétiques, une attention particuliére est accordée aux rela-
tions dans le secteur énergétique entre I'UE et la Russie, en essayant découvrir
les intéréts spécifiques des deux parties et I’impact du cette interaction sur les
politiques des autres pays de la région.

Bien sdr, les pays ex-soviétiques pendant la période d'apreés guerre froid fu-
rent profondément troublés par I'apparition d'une série des conflits qui ont ent-
rainé de graves conséquences négatives pour les intéresses de toutes les parties.
A cet égard, dans l'article sont analysé les fondements de la participation de
I'UE dans le reglement de celle-ci et la réaction de la Fédération de Russie con-
tre une telle politique. L'attention est accordée a la participation de I'UE dans
les conflits dans le Caucase du Sud et du Moldavie. Soulignant I'approche spé-
cifique de I'UE de différents pays ex-soviétique cela a permis la détermination
de I'intérét générale de I’Union pour la région entiere.

Tn decursul evolutiilor postbelice UE a devenit unul dintre actorii cei mai
importanti ai sistemului relatiilor internationale. Cu cele trei extinderi din perio-
ada Post-Razboi Rece (1995, 2004, 2007), UE a devenit piata economica numa-
rul unu in lume, iar pe fonul unei astfel de evolutii UE a pretins a deveni nu nu-
mai puterea economica numarul intdi, dar a manifestat ambitia de a deveni si



154 MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII)

unul dintre cei mai eficienti actori pe plan politic regional si mondial. Tn acest
sens, UE a dezvoltat un sir de initiative in vederea eficientizarii mecanismului
sau de functionare, fapt ce s-a manifestat prin adoptarea Tratatului de la Maast-
richt Tn 1993, semnarea Tratatului de la Amsterdam Tn 1997, adoptarea Tratatu-
lui de la Nisa in 2003, tentativa adoptarii unei Constitutii europene (proiectul
din 2004), si in cele din urma, adoptarea in 2009 a Tratatului de la Lisabona ca-
re urmeaza sa induca profunde transformari de structura si functionare a UE.

Implicarea UE in spatiul ex-sovietic reiese din strategia generala de politica
externa a Uniunii. Tn conformitate cu prevederile Tratatului Uniunii Europene
obiectivele generale de politica externa si securitate comuna pot fi Tnscrise si in
politica Uniunii fatd de tarile ex-sovietice, iar printre principalele sarcini ale
PESC enumerate in Tratat pot fi mentionate: apararea valorilor comune, a inte-
reselor fundamentale, a independentei si integritatii Uniunii Tn conformitate cu
principiile Cartei ONU; consolidarea securitatii Uniunii; mentinerea pacii si co-
nsolidarea securitatii internationale Tn conformitate cu principiile Cartei ONU;
promovarea cooperarii internationale; dezvoltarea si consolidarea democratiei gi
a statului de drept, precum si respectarea drepturilor si libertatilor fundamentale
ale omului [3, 535].

Strategia Securitatii Europene adoptata in 2003, consolideaza aceste obiecti-
ve ale Uniunii Europene, dar merge mai departe prin identificarea principalelor
amenintari la adresa securitatii europene, amenintari care si v-or constituit fun-
dament al actiunilor UE Tn afara hotarelor sale. Astfel, printre principalele ame-
nintari mentionate in Strategia Securitatii Europene pot fi enumerate, probleme
precum terorismul, proliferarea armelor de distrugere in masa, conflictele regio-
nale, esecul statal, criminalitatea organizata. Tn acest sens, Strategia Securitatii
Europene stabileste ca politicile UE v-or fi orientate Tn vederea neutralizarii
acestor amenintari, dar prevede totodata, ca contracararea unor astfel de proble-
me va avea loc prin ,,construirea securitatii Tn vecinatatea Uniunii si instituirea
unei ordini bazate pe multilateralismul eficient” [4].

Primele implicatii organizate si structurate ale UE in spatiul ex-sovietic le
reprezinta semnarea asa-numitelor Acorduri de Parteneriat si Cooperare (APC),
documente cadru incheiate de catre UE si tarile partenere in vederea crearii unei
baze legale pentru cooperare. De regula, aceste acorduri urmareau obiective pre-
cum: asigurarea unui cadru corespunzator dialogului politic Tntre parti care ar
permite dezvoltarea relatiilor politice; promovarea comertului si investitiilor,
precum si a relatiilor economice armonioase pentru incurajarea dezvoltarii eco-
nomice durabile; asigurarea bazei pentru colaborare in domeniile legislativ, eco-
nomic, social, financiar si cultural; sustinerea eforturilor de consolidare a demo-
cratiei, de dezvoltare a economiilor si de finalizare a tranzitiei la economiile de
piata [1, 299]. Astfel, Tn decursul anului 1994 UE a semnat cu majoritatea state-
lor ex-sovietice acest tip de acorduri. Totusi, trebuie de recunoscut ca acestea v-
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or intra in vigoare cu o ntarziere semnificativa, in mediu 3-5 ani. Pentru Arme-
nia APC va intra in vigoare abia la 1 iulie 1999, Azerbaijan — 1 iulie 1999, Geo-
rgia - 1 iulie 1999, Federatia Rusd — 1 decembrie 1997, Kazahstan - 1 iulie
1999, Kirghistan - 1 iulie 1999, Moldova - 1 iulie 1998, Ucraina - 1 iulie 1998,
Uzbekistan - 1 iulie 1999. Procesul ratificarii si intrarii in vigoare a APC-urilor
scoate Tn evidenta o particularitate a regiunii ex-sovietice, Tn sensul ca ratifica-
rea acestora se va realiza numai dupa ce un asemenea pas va fi efectuat de catre
Federatia Rusa, care a manifestat continuu pretentii vadite de a juca un rol hege-
monic n spatiul ex-sovietic, regiune identificata in actele sale strategice ca ,,sfe-
ra a intereselor sale exclusive”.

Desi APC-urile, semnate Tn decursul 1994, au reprezentat fundament al coo-
perarii UE cu tarile ex-sovietice, trebuie de mentionat ca inca in 1991 UE a ela-
borat asa numitul instrument de Asistenta Tehnica pentru statele membre a CSI
(TACIS) care avea ca obiectiv acordarea sprijinului necesar in vederea ,,stabili-
rii conditiilor favorabile economiei de piata si ntaririi democratiei” in tarile vi-
zate. Tn momentul initierii sale TACIS a fost prezentat de catre Comisia UE ca
un program de ,,schimb de experienta si transfer de competente” si a fost orien-
tat esentialmente spre finantarea prestatiilor intelectuale. Realizat in doua etape,
respectiv 1991-1999 si 2000-2006, programul TACIS a fost inlocuit Tn 2006 cu
Instrumentul European de Vecinatate si Parteneriat (IEVP), iar o buna parte din
activitatile prevazute in programul TACIS au fost preluate de IEVP. In prima
etapa a derularii programului TACIS(1991-1999) Rusia a fost principalul bene-
ficiar al suportului financiar acordat, asimiland peste 30% din alocatiile financi-
are sau aproximativ 1,2 mird. Euro. Pentru cea de-a doua etapa a programului
(2000-2006), Consiliul UE a prevazut alocatii bugetare pentru tarile CSI in su-
ma de 3,138 mird Euro [18]. Domeniile prioritare de interventie si suport a Uni-
unii au fost stabilite Tn acord cu fiecare tara in parte, in dependenta de necesita-
tile acestora, iar programul in general s-a concentrat pe actiuni, precum: refor-
mele institutionale, administrative si juridice; siguranta nucleara; sustinerea sec-
torului privat si promovarea reformelor economice; dezvoltarea economica du-
rabila si combaterea saraciei; sustinerea dezvoltarii democratice [5, 12/1].

Recunoscéndu-se n cadrul Strategiei Securitatii Europene din 2003 impor-
tanta tarilor vecine, inclusiv al celor din spatiul ex-sovietic, Tn dezvoltarea si se-
curitatea Uniunii, Consiliul european a solicitat Comisiei elaborarea unui docu-
ment care ar stabili cadrul unei politici coerente adaptata realitatilor posterioare
aderdrii celor zece state din Europa Centrala si de Est Tn 2004, care sa formuleze
cadrul general al Politicii Europene de Vecinatate(PEV) ca politica oficiala a
UE fata de vecinii sii. In martie 2003 Comisia a prezentat Comunicarea
»Europa largitd — Vecinatatea: un nou cadru pentru relatiile cu vecinii nostri din
Est si Sud” care mentiona pentru prima data notiunea de Politica Europeana de
Vecinatate si definea un nou cadru al relatiilor Uniunii cu vecinii sai. Urmatorul
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pas important Tn dezvoltarea PEV I-a prezentat Comunicarea Comisiei ,,Politica
Europeana de Vecinatate — document de strategie” din 12 mai 2004, Comunica-
re prin care au fost definite obiectivele, principiile si metodele ce urmeaza a fi
utilizate la implementarea PEV. Tn acest sens, PEV reprezinta un alt mecanism
prin care UE a intervenit Tn spatiul ex-sovietic, mecanism care s-a dovedit a fi
destul de a ambitios pentru a pretinde sporirea prezentei UE in regiune. Politica
Europeana de Vecinatate se bazeaza pe gradul de implementare a reformelor de-
mocratice, economice si sociale de catre statele vecine si are ca obiective urma-
toarele sarcini: dezvoltarea relatiilor comerciale preferentiale cu statele vecine si
promovarea politicii de deschidere a pietelor; dezvoltarea unei politici ce ar ga-
ranta migratia si libera circulatie a persoanelor; prevenirea si combaterea riscu-
rilor la adresa securitatii comune; sporirea implicarii UE n prevenirea conflicte-
lor si gestionarea situatiilor de criza; integrarea retelelor transport, energetice si
de telecomunicatii; promovarea drepturilor omului, cooperarii culturale si a in-
telegerii reciproce; promovarea si protectia investitiilor; abordarea diferentiata a
fiecarei tari, In dependenta de specificul si nevoile acesteia [6]. Tn afara de tarile
bazinului mediteranean acoperite de PEV, tarile ex-sovietice integrate Tn aceasta
politica sunt: Republica Moldova, Ucraina, Belorusia, Georgia, Azerbaidjan,
Armenia. Federatia Rusa nu a fost inclusa in aceasta initiativa europeana din ca-
uza ca UE incearca sa dezvolte un sistem aparte al relatiilor cu aceasta tara. Din
iulie 2008 UE si Federatia Rusa sunt implicate intr-un proces de negociere a
unui nou cadru juridic ce ar reglementa relatiile dintre cele doua parti, ca urmare
a expirarii Acordului de Parteneriat si Cooperare intre cele doua parti Tnca in
2007. Desi e foarte complicat a ne expune asupra eficientei acestor negocieri,
trebuie de mentionat totusi, ca negocierile sunt profund marcate de divergente,
uneori conflictele la nivel bilateral Tntre Rusia si unele state membre a Uniunii
perturband Tn general negocierile, cum a fost de exemplu decizia Poloniei de a
bloca initierea negocierilor.

Desi constituie un important instrument de implicare a UE n spatiul ex-so-
vietic, PEV nu reprezinta, totusi, o politica rigida si uniforma. Astfel, spre deo-
sebire de relatiile cu celelalte tari a spatiului ex-sovietic implicate in PEV, rela-
tiile dintre UE si Belorusia sunt practic blocate si au de parcurs inca etape inci-
piente, cum ar fi necesitatea semnarii APC-ului, elaborarii si implementarii unui
Plan de Actiuni, etc. De asemenea, trebuie de atras atentie faptului ca in 2007
Consiliul UE, la initiativa Germaniei, a adoptat asa numita Sinergie a Marii Ne-
gre, care reprezinta o initiativa de completare a politicii UE la nivel regional si
care are ca obiectiv indreptarea atentiei politice Tn regiune si impulsionarea pro-
ceselor de cooperare aflate deja in desfasurare. Trebuie de mentionat ca Sinergia
Marii Negre nu reprezinta o noua strategie a UE in regiune, ci este o continuare
si completare a initiativelor anterioare bazate pe: procesul de pre-aderare a Tur-
ciei, parteneriatul strategic cu Federatia Rusa si PEV. Principalele domenii de
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cooperare n cadrul Sinergiei Marii Negre sunt: democratia, drepturile omului si
buna guvernare; gestionarea circulatiei si ameliorarea securitatii; conflictele in-
ghetate; sectorul energetic; transport; mediu; politicd marina; pescuit; comert;
cercetare; ocuparea fortei de munca; dezvoltare regionald; cooperare trans-fron-
taliera; organizatiile regionale, etc [7].

Mai consistenta si perceptibila este o alta initiativa elaborata de UE pentru
unele tari din spatiul ex-sovietic, Parteneriatul Estic, care reprezenta o initiativa
din primavara anului 2008 a Poloniei si Suediei. Parteneriatul Estic urmaregte
intensificarea cooperarii intre UE si partenerii sai Tn astfel de domenii precum:
democratia; buna guvernare si stabilitatea; integrarea economica si convergenta
cu politicile UE; securitatea energetica; dezvoltarea contactelor personale intre
populatii, etc. [8]. Tn conformitate cu initiativa Comisiei, Parteneriatul Estic este
propus Ucrainei, Republicii Moldova, Azerbaidjanului, Armeniei, Georgiei si
Republicii Belorusia, cu conditia ca aceasta din urma tara sa continue reformele
democratice. Pentru realizarea cooperarii sunt prevazute desfasurarea re-uniuni-
lor atat la nivel bilateral, cat si multilateral, fiind Tncurajata atat cooperarea la
nivel bilateral Tntre UE si tarile partenere, cat si cooperarea interguvernamentala
intre parteneri. Parteneriatul Estic presupune o acoperire financiara de 600 min.
Euro, care v-or fi gestionati in cadrul instrumentului financiar al PEV care 1l co-
nstituie Instrumentul European de Vecinatate si Parteneriat. Suma vizata este
orientata spre trei directii principale, respectiv: sustinerea reformelor de imple-
mentare a programelor Comprehensive Institution Building (175 min. Euro);
programele regionale de dezvoltare (75min. Euro); implementarea dimensiunii
multilaterale a Parteneriatului Estic(aproximativ 350 min. Euro) [9].

Implicarea Uniunii in regiunea ex-sovietica nu este omogena si depinde
profund de interesele pe care aceasta le urmareste. Tn acest sens, daca tarile ex-
sovietice ale Europei de Est si cele ale Caucazului au fost acoperite de politici
precum PEV, Sinergia Marii Negre, Parteneriatul Estic s.a., tirile Asiei Centrale
au beneficiat de un instrument aparte al cooperarii. Astfel, n iunie 2007 Consi-
liul a adoptat un nou document, ,,Uniunea Europeana si Asia Centrala: Strategie
pentru un Nou Parteneriat”, in cadrul caruia sunt identificate interesele strate-
gice si initiativele UE fata de statele regiunii central-asiatice, respectiv Kazahs-
tan, Kirghizstan, Uzbekistan, Tadjikistan, Turkmenistan. Printre obiectivele pri-
ncipale urmarite de catre UE n regiunea central-asiatica sunt mentionate cele
referitoare la democratia, stabilitatea si securitatea regiunii. De asemenea, acor-
darea suportului pentru garantarea dezvoltarii durabile a regiunii si eradicarea
saraciei sunt alte importante obiective [10, 9]. Tn acest sens, pentru perioada
2007-2013 1n cadrul acestei initiative central-asiatice, UE a prevazut un prog-
ram de finantare Th suma de 719 min. Euro, program ce se concentreaza pe ast-
fel de actiuni precum: cooperarea regionala si relatiile de buna vecinatate; eradi-
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carea saraciei si cresterea nivelului de viata; promovarea bunei guvernari si re-
formelor economice, etc. [11].

Desi toate initiativele si strategiile UE Tn spatiul ex-sovietic acorda o atentie
prioritara obiectivelor dezvoltarii democratice, garantarii securitatii si stabiliza-
rii situatiei social-politice a regiunii, totusi o0 componenta principala a UE n
spatiul ex-sovietic se referd la cooperarea economica. Astfel, pentru anul 2007
patru tari ex-sovietice faceau parte din grupul primilor 50 parteneri economici a
Uniunii, respectiv: Federatia Rusa (pozitia 3), Ucraina (pozitial3), Kazahstan
(pozitia 33) si Belorusia (pozitia 36). Relatiile comerciale ale UE cu Federatia
Rusa reprezinta 7,2% din totalul volumului comercial al Uniunii, in timp ce co-
mertul cu celelalte 3 tari insumeaza doar 2,7% [17]. Totusi, daca pentru UE re-
latiile comerciale cu Rusia reprezinta nu tocmai un volum deosebit de ridicat
(putin mai mult de sapte procente), situatia este radical inversa in cazul in care
se discuta despre comertul Federatiei Ruse. Pentru Rusia, UE reprezinta princi-
palul partener economic, cu un volum de 52,3% din totalul comertului sau exte-
rior. Tn plus, pentru Federatia Rusa, UE reprezinta principalul investitor strain,
aproximativ 75% din totalul investitiilor directe in tara sau aproximativ 17 mird.
Euro [12]. Tntr-un astfel de context, implicatia UE n regiunea ex-sovietica de-
notd importante interese economice. De asemenea, chiar daca volumul comertu-
lui UE cu Rusia este impresionant, totusi, trebuie de mentionat ca interactiunile
economice dintre aceste parti sunt axate preponderent pe importul produselor
energetice, iar acest fapt nemultumeste oarecum Uniunea Europeana, deoarece
dependenta energetica fata de Rusia a fost identificat ca unul din riscurile la ad-
resa securitatii europene, diversificarea surselor de import fiind considerata ca
una din prioritatile politicii UE in domeniu. Tn prezent, dependenta energetici a
UE fata de Rusia este evaluata la 40% din totalul importurilor de gaze a Uniu-
nii, iar acest volum al importurilor gi reprezenta mai mult de 60% din totalul re-
latiilor comerciale cu Rusia.

Tntr-o astfel de situatie UE este direct cointeresata in a scapa de dependenta
energetica fatd de Rusia, strategiile sale urmarind obtinerea unor retele care ar
conduce la diminuarea dependentei fata de aceasta. Chiar daca sub aspect de se-
curitate energetica UE a pretins in ultimul timp sa-si dezvolte o politica comuni-
tara, principalele eforturi de garantare a securitatii energetice a tarilor membre
oricum se realizeaza prin actiuni guvernamentale individuale. Tn situatia data,
Rusia nu este deloc cointeresata a pierde din monopolul energetic european, fapt
manifestat prin initierea constructiei a inca doua gazo-conducte ruse spre UE,
prima urmeaza sa striabatd Marea Baltica si a doua ar urma sa strabata Marea
Neagra, respectiv ,,Nord Stream™ si ,,South Stream”. Aceste initiative geo-eco-
nomice si geo-strategice ale Rusiei vin Tn contradictie cu intentia UE de a scapa
de monopolul gazului rusesc mentionata si in Strategia securitatii energetice a
Uniunii. Intentia UE de diversificare a importurilor se concretizeaza in constru-
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ctia unei gazo-conducte care ar ocoli spatiul rusesc, fapt ce ar conferi mai multa
libertate si independenta tarilor membre a Uniunii, cum ar fi proiectul Nabucco.
Totusi, proiectul gazo-conductei Nabucco, ca si proiectul rusesc ,,South Stre-
am”, urmareste transportarea resurselor energetice din bazinul caspic si central-
asiatic spre tarile Europei. Tn o atare situatia se pare ca intre UE si Rusia se duce
0 adevarata batalie economica, iar lipsa de consens ntre tarile europene este fo-
arte bine speculata de catre cea din urma. Astfel, desi la data de 13 iulie 2009, la
Ankara, mai multe guverne partenere si membre a UE (Turcia, Romania, Aust-
ria, Bulgaria, Ungaria) au semnat Conventia interguvernamentala privind Nabu-
cco, Rusia nu a cedat si a reusit sa atraga In proiectul South Stream importanti
jucatori ai pietei energetice europene cointeresand importante companii din sec-
torul energetic european din tari precum: Slovenia, Franta, Bulgaria, Italia, Aus-
tria, iar proiectul South Stream a revenit din nou in jocul geostrategic regional,
desi dupa semnarea acordului referitor la Nabucco mai multi experti 7i preziceau
falimentul. Tn contextul in care ambele proiecte din partea sud-estica a Europei
au sanse reale de a deveni functionale, fortele / partile implicate in acest proces
al reorganizarii ordinii geo-economice regionale duc o adevarata lupta pentru
incheierea contractelor de aprovizionare cu resurse. Astfel, Gazprom-ul a cont-
ractat importante rezerve de gaz atat din Azerbaidajan, cat si din Turkmenistan,
iar in cazul adeptilor proiectului Nabucco de asemenea poate fi evidentiata o in-
treaga retea de contracte de livrare a gazului, si chiar daca inca nu exista o cer-
titudine cu privire la caracterul complet al surselor de livrare a gazelor. Tntr-un
astfel de context, totusi, trebuie de mentionat ca UE si tarile sale membre par sa
contribuie la o dezvoltare concurentiala a economiilor din regiunea Marii Caspi-
ce si Marii Negre, fapt care creeaza conditii pentru dezvoltarea traditiilor de co-
operarea ntre partile regiunii si depasirea monopolului rusesc Tn exploatarea si
livrarea gazelor pe piata europeana si cea est-europeana.

Desigur, prezenta UE n regiune si procesul continuu de extindere a acesteia
spre Est nemultumeste Federatia Rusa, desi Presedintele Federatiei Ruse a evitat
sa spuna acest lucru trangant. Analiza relatiilor dintre cele doua parti ne permite
sa presupunem ca Rusia a acceptat politica concurentei, desi nu intotdeauna loi-
ale, iar pe fonul unor evolutii de acest tip aceasta tinde a trasa o linie a extinderii
UE, fapt demonstrat si de faptul identificarii in cadrul Conceptiei de politica ex-
terna adoptata n 2008 a spatiului ex-sovietic ca prioritate numarul unu. Accep-
tarea, Tnsa, a regulilor economiei de piata de catre Rusia si referirea intotdeauna
la dezvoltarea relatiilor exclusiv pragmatice, desi nu ntotdeauna si Tn sectorul
energetic, pare sa manifeste aparitia unui consens relativ intre parti sau cel putin
acceptarea de catre tarile europene a faptului ca Rusia constituie unul dintre ac-
torii primordiali ai regiunii interesele careia trebuie respectate. Cu toate acestea,
implicarea actorilor europeni in structurarea ordinii geo-economice a bazinului
Marii Negre si Marii Caspice induce serioase implicatii in modelarea ordinii ge-
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opolitice a Intregului spatiu ex-sovietic. Tn acest context UE este orientata spre
dezvoltarea unui sistem de relatii cu tarile ex-sovietice in cadrul unui parteneriat
/ intelegere cu Federatia Rusa. Pe un astfel de fundal incertitudinea evolutiilor
este foarte sporita. Desi nu avem intentia de a intra in detalii privind subiectul
de mai jos, se pare, totusi, ca prin acceptarea regulilor unor relatii mai profunde
cu UE in sectorul energetic, Rusia urmareste lovirea asupra consensului euro-at-
lantic de participare in operatiunile din Orientul Mijlociu unde sunt invocate
profunde interese energetice a europenilor. lar intr-un astfel de context, durabili-
tatea relatiilor euroatlantice pare sa fie tocmai acel mecanism care este capabil
sa echilibreze revenirea in fortd a Rusiei, dupa cum si aceasta pretinde. Pe un
astfel de fundal, atitudinea expertilor si liderilor europeni fatad de parteneriatul
euroatlantic, care intuiesc in politica externa a Rusiei anumite comportamente
abuzive, ar trebui sa denote o atitudine mult mai serioasa, iar acest fapt se refera
si la liderii unor tari ex-sovietice.

Destramarea URSS a fost profund marcata de declansarea unui sir de confli-
cte care s-au soldat cu consecinte dezastruoase pentru toate partile implicate.
Reiesind din documentele sale de baza ce se refera la politica externd, UE din
start s-a aratat cointeresatd n vederea rezolvarii conflictelor secesioniste din
spatiul ex-sovietic, desi actiunile sale Tn practica au cunoscut o evolutie oare-
cum mai lentd. Ca urmare a evolutiei specifice a relatiilor dintre UE si statele
ex-sovietice, primele implicatii ale Uniunii Tn reglementarea conflictelor Tn spa-
tiul ex-sovietic au fost foarte simpliste. Fundamentate pe Acordurile de Partene-
riat si Cooperare si suplimentate prin finantarile din cadrul programului TACIS,
strategiile europene au fost mai mult de ordin general. Totusi, odata cu trecerea
timpului UE a elaborat strategii mult mai consistente si directe de implicare in
mecanismul de reglementare a acestor conflicte, iar acest fapt a avut loc in para-
lel cu constientizarea / definirea intereselor economice, politice si geostrategice
a UE in spatiul ex-sovietic. Astfel, in 2003 UE a decis trimiterea unei misiuni
Speciale Reprezentative pentru Caucazul de Sud (EUSR) obiectivul central al
careia era de a contribui la promovarea reformelor economice si politice Tn Ar-
menia, Azerbaidajan, Georgia; prevenirea si reglementarea conflictelor ingheta-
te Tn regiunea vizata; incurajarea cooperarii intre state, etc. [13, L169/74]. Stabi-
si 2006. De asemenea, la 28 iunie 2004, in baza unei Actiuni Comune, Consiliul
UE a decis trimiterea unei misiuni civile in Georgia, EUJUST Themis Georgia,
care desi se referea la reformele generale din domeniul statului de drept, avea
totusi implicatii si asupra procesului de reglementare a conflictelor. Tn cadrul
acesteia Georgia beneficiaza de importanta sustinere Tn vederea reformarii siste-
mului de justitie, reformele generale in tara fiind privite ca sanse pentru crearea
unui climat favorabil reglementarii conflictelor. Prin intermediul EUSR pentru
Caucazul de Sud, 1n special pentru Georgia au fost alocate mai mult de 32 min.
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Euro care au fost orientate pentru desfasurarea programelor de incredere a dez-
voltarii economice [14]. De asemenea, daca este sa ne referim la rolul UE in co-
nflictele corelate regiunilor separatiste din Georgia, in conformitate cu actele de
strategie UE urmareste cooperarea stransa cu organizatii precum OSCE sau
ONU, care dispun de misiuni speciale n cadrul conflictelor georgiene.

Razboiul ruso-georgian din august 2008 a neutralizat eforturile UE depuse
pana Tn acest an in vederea reglementarii pasnice a conflictelor secesioniste din
Georgia. Cu toate acestea, UE a decis imediat lansarea unei misiuni de monito-
rizarea a situatiei, constituind astfel primul actor care s-a implicat rapid n cau-
tarea si identificarea solutiilor pentru stoparea si rezolvarea conflictului [15,
L248/26]. Prin declaratia din 25 august si deciziile care au urmat, UE a atras
atentia partilor asupra necesitatii respectarii dreptului international i cautarii
pasnice a solutiilor iesirii din criza. Tn baza deciziei din 25 septembrie 2008, in
functie de reprezentant al UE pentru gestionarea crizei a fost numit Pierre Mo-
rel, mandatul caruia a fost prelungit si Tn 2009. Eforturile UE de elucidare a cau-
zelor crizei, ajutoarele umanitare si financiare acordate de catre UE imediat du-
pa operatiunile militare, pozitia corectd luata fata de excesele comise de catre
ambele parti implicate si care au fost relatate la nivelul cuvenit Tn raportul UE
au demonstrat inca o data in plus valoare care o induce UE la stabilizarea situa-
tiei Tn regiune.

Implicatii semnificative dispune UE in reglementarea conflictului dintre
Azerbaidjan si Armenia din cauza regiunii separatiste Nagornai Karabah. Tn
acest sens, UE a prevazut pana Tn prezent o sustinere activa a reglementarii con-
flictului prin intermediul ajutorului acordat societétii civile, promovarii dreptu-
rilor omului si a valorilor democratice Th ambele tari [16]. De asemenea, UE ur-
maregte strategii de reconstructie si reamenajare a zonei de conflict si acordarea
sprijinului pentru revenirea n regiune a azerilor emigrati din zona in decursul
anilor, precum si finantarea programelor de inlaturare a acumularilor excesive
de arme conventionale. Instaurarea increderii intre parti, desigur este un alt inst-
rument larg aplicat in strategia UE fata de conflictul vizat.

Un alt conflict intra-statal din spatiul ex-sovietic in reglementarea caruia es-
te implicata UE este cel din Republica Moldova. Tn acest sens, implicarea UE Tn
acest conflict reprezinta rezultatul insistentei Republicii Moldova care de mai
multi ani a atras atentia asupra necesitatii unei mai largi participari a parteneri-
lor occidentali, fapt datorat imposibilitatii de a-si impune de sine statator intere-
sele in fata Rusiei. Astfel, Tn 2005 atat UE, cat si SUA au fost recunoscuti ca pa-
rticipanti cu statut de observatori la procesul de negociere format din Rusia, Uc-
raina, si respectiv Chisinau si Tiraspol. De asemenea, la 30 noiembrie 2005 UE
a lansat o misiune de asistenta la frontiera in Moldova si Ucraina, pe segmentul
transnistrean a hotarului moldo-ucrainean. Obiectivele acestei misiuni urmaresc
intarirea colaborarii Tntre Republica Moldova si Ucraina in scopul armonizarii
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standardelor si procedurilor lor de gestionare a frontierei cu cele europene; inta-
rirea capacitatilor serviciilor vamale a acelor doua tari; dezvoltarea capacitatilor
de analiza a riscurilor; promovarea cooperarii transfrontaliere, etc. programata
initial pentru o perioadd de 2 ani, mandatul misiunii a fost ulterior prelungit.
Desi este discutat sub diferite aspecte, rolul UE Tn procesul de reglementare a
conflictului transnistrean este incontestabil. Astfel, Tn decursul anilor UE a stat
la baza unui sir de initiative care au urmarit crearea unui cadru favorabil pentru
declansarea procesului de negociere intre parti, iar recunoasterea incontestabila
a unitatii teritoriale a Republicii Moldova are o valoare simbolica aparte pentru
Chiginau.

Desigur, aceasta implicare a UE Tn reglementarea conflictelor, asa-zis ,,in-
ghetate”, nemultumeste Rusia. Tn acest sens, in decursul anului 2008 aceasta a
dus o adevirata strategie de concurenta vizavi de eforturile UE de a contribui la
deblocarea proceselor de negociere, obiectivul final al careia consta in preluarea
initiativei in reglementarea conflictelor, fapt evidentiat expres in cadrul evolutii-
lor din cadrul conflictului transnistrean [2, 9-12]. Pe fundalul evolutiilor geo-
economice si transformarilor geopolitice se pare, totusi, ca Rusia nedorind este
nevoita sa accepte sporirea prezentei UE, iar o astfel de tendinta induce desigur
noi sperante privind reglementarea conflictelor in spatiul ex-sovietic, desi dispu-
ta privind soarta regiunilor separatiste georgiene este departe de a fi inca finali-
zata.

Analiza politicilor UE in spatiul ex-sovietic pare sa argumenteze tezele pot-
rivit carora sub aspect de relatii politice, UE este direct cointeresata in promova-
rea valorilor democratice si garantarii unui spatiu al stabilitatii si securitatii poli-
tice, iar sub aspect economic, atat UE, cat si tarile membre a acesteia sunt inte-
resate in promovarea reformelor economice in vederea finisarii tranzitiei la eco-
nomia de piata si realizarea investitiilor economice n sectoarele capabile a adu-
ce profit tuturor partilor implicate. Sau ntr-un astfel de context, este necesar de
subliniat ca daca in relatiile dintre UE si Rusia regula concurentei si economiei
de piata a fost acceptata, totusi, evolutia ordinii geopolitice ex-sovietice ntr-o
directie pozitiva necesita respectarea regulilor economiei de piata si a dreptului
international si Tn cadrul sistemului relatiilor dintre statele ex-sovietice sau sub
acest aspect se pare ca exista lacune serioase.
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MPOBJIEMBI KYJIbTYPHOM HAEHTUYHOCTH U TUAJIOTA
KYJbTYP B KOHTEKCTE I'VIOBAJIN3AIIMHN

Epnan CAUPOB

Pecniybnuka Kazaxcran, r. AnMaTsl

WHcTuTyTa KYynbTYPHOM MONUTHUKH U NCKYCCTBO3HAHMUS
JupekTop, KaHAUIAT OJIUTUIECKUX HAYK

B cmamve noonumaromes npodremvl u0eHMuyHOCMU 8 NOCHICOBEMCKOM U
MUposom npocmpancmee. A6mop npugooum pso NpuUMepos u3 Kyibmypoaocu-
YecKkou U Noaumonoeudeckou aumepamypsl. B yacmmocmu aémop nodpoouo
paccmamupusaem 80nPOCsl 2100AnU3AYUU 8 COBPEMEHHOM mupe. HumepecHvl
NpeonodceHus Ha OCHOGe Kazaxckoco mamepuana. Ilpobnemvr enobanuzayuu
UCCIe008aHbL 8 KOHMEKCIE MENCKYIbIMYPHO20 OUAN02A YUBUTUZAYUL.

Knioueswvie cnosa: udenmuunocms, Kyriomypa, yusunusayus, 2100amu3ayusl,
2emmou3ayusl, AcCUMUIAYUS, MEJICKYIbIMYPHBIU Ouanoe, KyibmypHoe Hacieoue,
KOHMUHYAIbHOCMb KYIbMYPbl, €6PA3ULCMNEO.

['maBHBIM CMBICIIOM M CYILIECTBOM JYXOBHBIX HCKaHU denmoBedecTBa XXI|
BeKa - mouck identity — uIGHTUYHOCTH, TTOUCK KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKHX KOp-
Hell HapoIaMH, BCTYMUBIIMMU B 310Xy riodaiu3anuu... 1 ocobeHHo BaxHO TO,
YTO OHA MOJYEPKUBAET, BO-MIEPBBIX, 3HAYMMOCTh HCTOPHYECKON MaMSITH JUIS CO-
XpaHEeHHUs1 Hapoja U rOCYJapcTBa, M BO-BTOPBIX, IPOLIECC €€ BOCCO3AaHusI.

Hcropuueckas mamsiTh, «BOCIOMHHAHUS U TaifHa, Jenaromas HapoJ CaMUM
co0oii» He eCTh HEYTO pa3 OAHAXKIbl CO3JAHHOE U Iepearolleecs HEU3MEH-
HBIM, OHA >KUBET, PacTeT, MpeObIBaeT B MEPMAaHEHTHOM JBIDKEeHHH. HeT Takoit
KyJBTYpbI, KOTOpas, oOpeTsl HACHTHYHOCTD, 3acThlia OBl B caMoAoBiIeHUH. Jlio-
Oas KynbTypa Beeraa B moucke. Jaxe CHIA, nunep rinodanu3anny U BeCTEpHH-
3alliy, elle BeK Ha3a]l MPelCTaBIsuId cO00i JOMUHHUPYIOLIYIO KyIbTYpy Oenoro
MYXYMHBI-aHIJIOCAKCA, a YyTh OOJNbIIEe roAa Has3all aMepHKaHCKUH Hapoj yxke
JieNan BEIOOp MPE3UIeHTa MEeKIY KEHIMHON 1 TEMHOKOXKHUM € a)pUKaHCKUMHU
KOPHSIMH.

«OTKa3 OT KyJAbTYPHOr'O Hacjeaus, MPU3HAHUE CBOEH caMOJOCTaTOYHOCTH,
TOPIOCTh U KUWIMBOCTH CHIOMHUHYTHBIM OOraTCTBOM — KakK MHUCall aKaJeMHK
J.C.JluxaueB B CBOMX 3aMeTKax 00 HKOJOIHMH KYJIbTYpBI — JIMIIAIOT YeJOBEKa
BHYTpPEHHEH HPaBCTBEHHOW OCEIIOCTH, KOTOPAas JAOJKHA OBITh MPUCYIIA U KO-
YeBHUKaM, M 3eMJIe/IeNIblIaM B PaBHOM Mepe. ['ocyaapcTBO ke OHU JIMIIAIOT Ha-
CTOSIIUX TpaxkaaH, 0e3 KOTOPHIX €ro MHCTUTYLIMH PacCHINAOTCS MO yAapaMu
BHYTPEHHETO Bpara — KOppyImuuy, 0e3aenss, JoBkauecta» [1, 251].

OTH cnoBa, CKazaHHBIE 25 JIeT Ha3all, OKa3ajJuch mpopoyeckuMu. Counono-
T'Y IOKa3ajiu — TaMm, rae OoJblue ymepd, HaHeCeHHBIH KyJIbTYpHOH cpese, Hace-
neHue Oojee HE3IOPOBO HE TOJBKO JYXOBHO, HO M (pusuyecku. be3mymHbIi
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CHOC O€CLIEHHBIX HCTOPHKO-apXUTEKTYPHBIX MMaMSATHUKOB 3TO HE TOJIBKO HEBOC-
MOJTHUMAs yTpaTa Il HCTOPUU apXUTEKTYPhI, HO YTO Oojiee BayKHO, pa3phiB O11-
HOTO U3 3BE€HbEB KYJIBTYPHOH M HCTOPHUYECKOMN MPEEMCTBEHHOCTH.

I'moGanu3zanmst o0oCTpsieT MpoOIEMBI COXpPaHEHUS M Pa3BUTUS ITHOKYIIb-
TYpHOTO Hacieaus. AMEpUKaHCKMH KynpTyponor JI.VallT maxke BbICKazal
MBICJIb O TOM, YTO Ti100anu3auusi, OKOHYATEIbHO Pa3pylMB KyJIbTYPHYIO Ma-
MSTh HApOJOB, CTajia MEPBONPHYNHON MUPOBOTO (PMHAHCOBO-3KOHOMHYECKOTO
KpHU3HCa, OCKOMIBKY MOCIYXHIa KpaXy MOPAaJIBHOTO U KyJIBTYPHOIO UMIIEpaTH-
Ba, 0e3 KOTOPOro PKOHOMHKa HEM30EKHO JaeT TpemuHy. «[1obanu3m B cBoer
BCEHUBENNPYIOLIEH TEHIEHINH, - TTUILIET OH - CIIJIEN BCE MUPHI, U UX B3aUMHAas
MIPOTUBOPEUMBOCTh U B3aMMHAsI CBSI3aHHOCTHh PACKPBUIMCH CO BCEH SICHOCTHIO»
[2]. EnnHCTBEHHOI 00bEAMHSIONICH HAPOIBI CHIIOH CTAIO MOTPEOICHUE — KUpe-
3MEpHBIEC TTOTPEOUTENBCKIE MPETCH3UU» U 3pENUIIHAsA TICEBAOKYIbTYpa, a pa-
3BEANHAIONIEH — XO3SMCTBO M MPOMBIIUIEHHOCTH, TO €CTh TO, YTO CO3JaJ0, Ka-
3aioch Obl, 6a3y oOOIero SKOHOMHYECKOTO TNMPOCTPaHCTBAa. B TakoMm ciyuyae
KyJIbTYpHAas T7100aI13amus MOXKET cTaTh yrpo3oii. Ho 3To He o3Hauaer ee oTpu-
LAHMsL, a CKOpee, He0OX0JMMOCTb KPUTHUECKOTO K HEil OTHOIIEHUS U BO3MOX-
HoOW koppexkunu. He ciydalino, B 3TOH CBSA3M, YTO OJHUM M3 MEXAaHU3MOB KOHT-
POJIA HaJ XaoCOM IJI00aJH3alrd CIYXHT CaMOYTBEp)KIEHHUE KYJIbTYp, TO €CTh
AKLEHTHPOBaHKUE UX CaMOOBITHOCTH, HEMOBTOPUMOCTH U T.4. Ho 3T0 He 03Haua-
eT KyJIbTYpPHOH CaMOM3ONSLMHMM WM CO3[JaHHUS «KyJIbTYpPHOTO TE€TTO», Belb B
Ka)X/I0W HallMOHAJIBHOM KyJBTYpE 3aJI0KEHbI 0a30Bble TYMaHHCTHYECKHE LICH-
HOCTH, pa3zzensembie BceMu. K Tomy ke, rinobanu3zanus odecreduBaeT JOCTYII K
3HaHUAM U UH(POPMALMH O KyJbTYPHOM HACIEANH, KaK B II100aTbHOM MacITa-
0e, Tak ¥ JIOKaJIbHOM HallMOHANBbHOM. M 4TOOBI HE 3aTOHYTH B OKE€aHe TI00aiu-
3aluM TPEOYIOTCS TOCYAapCTBEHHBIC YCHIINS, a HALlMOHAIBHAS KyJIbTypa JOJIXK-
Ha CITy’)KUTb OPUEHTHUPOM.

OTBeTHI Ha BBI30BBI KYJIBTYPHOH I7100a1H3alKy U CO3IaHue MOAENEH 3aliu-
TBI CBOEH KYJBTYpHI MPENIaraloTcs 1 Ha KOHKPETHOM PErMOHAIBHOM M CTPaHo-
BOM YpOBHSX. B TOM uncne u Ha eBpa3uiickoM OCTCOBETCKOM MPOCTPAHCTBE U,
B yacTHOCTH, KazaxcraHe, pacrnoloXeHHOM B CaMOM CepJle KOHTHHEHTa. B
Kazaxcrane, oco3HaBas 3HAUUMOCTb 3TOH MPOOJIEMBI, Ha TOCYJapCTBEHHOM
YPOBHE LieNICHANpPaBIEHHO CTajo pa3padaThiBaThCsl MPHUOPUTETHOE HaIpaBJe-
HUE — KyJIbTypHas MOJUTHKA. B ee OCHOBY 3aj0’keHa yHHMKajbHas MporpaMma
«KynpTypHOE Hacnenue», yed CUCTEMHBIN MOAX0J] K COXPaHEHHIO, Pa3BUTHIO U
MPUYMHOXXEHUIO KYJIBTYPHOIO TeHO(OHA CTpaHBl peau3yeTcs yepe3 CeTh KO-
HKPETHBIX MTPAKTUYECKHX MEPOIPUATHI.

WuannuupoBannas rnaBoii Kazaxcrana H.A.Hazap6aeBbiM, 3Ta mporpamma
UTpaeT BaXXHYIO pOJIb B KyJbTYPHOM U JYXOBHOM BO3POXKACHUH Hallero odrie-
ctBa. Takum 00pa3oM, B TIOCTMHAYCTPHAJILHBIA BEK, IO/ HAIOPOM Tiio0anu3a-
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LUH, aKTYaJTU3UPYeTCsl HHTEpPEC MPOLUIOMY € TE€M, YTOObI COXPaHHUTh KYIbTYp-
HYI0 UJICHTUYHOCTh

He cnyuaiino, [Ipe3nsieHT B 3TOT CIOXKHBIN NEpUOA BBILIEN K HAPOAY C UHU-
LIUAaTUBOM pa3pabOTKH MPOrpaMMBbl MMOANEPKKH KYIbTYPHBIX H3BICKAaHHM, pacc-
MaTpuBasi (aKkTop BO3POKICHHS HALUMOHAIBHOW KYJIBTYPHl KaK Ba)KHEUIIMU B
CTPOUTENBCTBE HOBOT'O TOCYAPCTBA.

[Tokazarenen ¢axt — mporpaMma UMena 1 10 CUX IOp UMEET — HECMOTPSI Ha
BCE DKOHOMUYECKHE TPYAHOCTH - TOCYIapCTBEHHYIO MOAIEPKKY B MacITadax,
B IPOLIEHTHOM COOTHOIIEHHH K HAallMOHAJbHOMY OIOKETY CONOCTaBUMYIO C
toii, yto CIIIA oka3zpBatoT LlenTpy B.Bunbscona — riaBHOM UTagenu KyapTyp-
Horo ctpoutenscTBa B HoBom Caere.

[Ipe3uneHT n3HavaNbHO MPEACTABIAN MPOrpaMMy Kak IIEpMaHEHTHBIN Mpo-
1ecc, Kak MOCTOSHHYIO HalpsDKEHHYIO pa0oTy, BOBJIEKAIOIIYIO B CBOIO OpOUTY
BCE HOBBIX JIIOJICH, HOBbIE OOBEKTHI U SIBIICHHS.

[1.CopoxuH, omuCBIBasi 3HEPrUIO0 KyJIBTYpHOW CHCTEMBI, OoTMedaeT. «Hem
OoJIbLIE JTFO/ICH, IPOBOTHUKOB CUCTEMBI (MCKYCCTBA, pETUTUH, (QriIocopun, Ha-
YKH U T.]I.), YeM BBIIIIC UX YMCTBEHHBIC U COIMAIBbHBIC KAYECTBa, YeM OoJee co-
BEpILEHHA CUCTEMa UX OpraHM3aluy, YeM Oolblie o01iee KOIMIeCTBO HaXo/s-
LIMXCA B UX PAacCHOPSDKEHUH CPEICTB U CIIOCOOOB €€ pa3BepThIBAHUS, TPAHCIIA-
LUU U COXPAaHEHHS, TeM OOJIbIlEe SHEPTHs KYJIbTYPHOH CUCTEMBI, TeM OoJiee He-
3aBHCHMa OHA OT OKpYKaromen cpens» [3, 258].

OHeprus co3/aBaeMol KyJIbTYPHOH CHCTEMBI, €€ YCTOWYMBOCTh O] yaapa-
MU ¥ BbI3oBaMu XX| Beka — BOT cBepx3agada nporpammbsl «KynbTypHOE Hace-
Je», KoTopyro yeTko ocosHaer [Ipesnnent Kazaxcrana H.A.Ha3zap0Oaes.

OnHUM U3 pe3yNbTaToOB 3TON rOCYAAPCTBEHHOM MONUTUKY CTAJIO MO3UIHO-
HupoBaHre KazaxcraHa Kak CBETCKOro rocynapcTBa ¢ OOTaThIM HUCTOPUKO-TY-
MaHUTAapHBIM MPOIUIBIM, KAK B MACCOBOM CO3HaHMM Hapozaa KaszaxcraHa, Tak u
B MHPOBOM OOIIECTBEHHOM MHEHMHU. Temeppb 3TO Apyrasi CTpaHa, MO BBIpaXe-
Huto CopoknHa - «cBOOOIHASA OT BCEX MOAUYMHEHHOCTeW». M, camoe riaBHOE,
MOHUCK KYJBTYPHBIX KOpHEH, ONCK HASHTUYHOCTH IpoAoiKaercs. Mbl — B Ha-
qaje OECKOHEYHOTO MyTH.

Uto ke 3TO TaKoe, UACHTUYHOCTh? 3HaMeHUTHIN cemuoTHK L[. TogopoB man
el KpaTKoe M eMKoe onpeaeneHue: «Kak Henmb3s BOOOpa3uTh JoZeH, cHavama
JKUBIIMX M30JMPOBAHHO APYT OT ApYra M JHIIb 3aTeM 00pa30BaBIIMX OOIIECT-
BO, TaK HENb3sl MPEACTABUTH cebe KyIbTypy, HE UMEIOIIYIO CBS3EH C APYyTrUMH
KyJIbTypaMHu: WACHTUYHOCTD POXKAACTCS TOJBKO M3 OCO3HAHMsS pasnuuusp» [4,
67]. M.Iloutu BrOpUT emy: «MIEHTHYHOCTH - 3TO 00pa3 MBICICH, KOTOPBIH
BCTYIAeT B JEHCTBHE, KOTAA 00BEKTOM SBIISICTCS «IPYTOi», U TpeOyeT, YTOOBI
MBI CaMH BUJIOU3MEHIITUCHY [5, 354].

DaKTUYECKH, TOCTAaBUB 3HAK PAaBEHCTBA MEXAY MOHATHAMH KyJIbTypHO-HC-
TOpPUYECKOE Hacleaue, KyJIbTypHbIE KOPHH, KYJIbTYpHas MaMsIThb M HIECHTHY-
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HOCTB, MBI HEM30€KHO NOIKHBI PU3HATH, YTO KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKOE HAC-
Jeave, KylnbTypHas NaMsITh U KyJbTypHbI€ KOPHH MOTYT CYIIECTBOBATh TOJIBKO
U WCKIIOYMTENBHO B CIy4ae MPU3HAHUA APYTUX KOpPHEH, MaMATH U APYroro
KYJIBTYPHOTO HACIEIUs, MPH APTHKYISAINN HX AHAKOBOCTU», U B YCIIOBUSIX
B3aMMOJIEHCTBUSA C HUMU.

B oToli cBA3M, KyABTYpOJOTH BBIAEIAIOT HECKOJIBKO THUIIOB KYJIBTYPHOI'O
B3aUMOJICUCTBHS — «2emmousayus» (0T KreTTo»), KOrjaa COIUIEMEHHUKH B HHO-
KyJbTYPHOM COOOIIECTBE OTHEAUHSIOTCS M BOCCO3JAIOT MPHUBBIYHBIA MHKPO-
MHp, accumunayus — TOIHBIA OTKa3 OT CBOEH KYJIbTYpBI, KOIOHU3AYUA — Ha-
CHJILCTBEHHOE HAaBSI3bIBAHME MHOM KYIBTYPBI, HPOMENHCYMOYHAs hopma — dac-
TUYHASl aCCUMWISILMS M, HAKOHeL, @vlcuias ¢opma — KyIbTYPHBIH OOMEH U
B3auMojielicTeue [6, 58].

B cBoeit ncropun Kazaxcran npoien Bce nepednucieHHble CTaluu, MOA0H-
I K BeIcIed (haze KyJbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS — OOMEHY U IPOIYKTHBHOMY
paBHOMpaBHOMY nuanory. Ho Henp3si He mpH3HATH, YTO Haubonee cepbe3HbIC
KyJIbTypHBIE B3auMoJielcTBHA pa3BuBanuch y Kazaxcrana ¢ Poccueid. OnbIT Ta-
KOTO B3aWMOJACHCTBHS HAaKaIJIMBAICS COTHSAMH JIET, Oiarofaps KOTOPOMY MBI
MMEEM YHUKaJbHBIE KYJIbTypHBIE Mapajieldy MeXIy HalUMU CTpaHaMH, ObLTH
HapaOoTaHbl KyJbTypHasi OOMIHOCTH, 00IIasi HCTOpUYECKas cynp0a, 4To 3HAYM-
TEJIBHO BBIIIE SKOHOMUYECKUX WM MOJTUTHYECKUX HHTEPECOB.

Ucropus kynsTypHoro auanora Kazaxcrana ¢ Poccueit nenpocra. Muorum
POCCHUHCKHM HUCCIEAOBATENAM MOHATUS «KOUEBAHUE» U «KYJbTypa» Ka3alluCh
HecoBMecTUMbIMH. OduinansHas coBeTckasi uCTopuorpadus npuaepKuBaiach
MO3HLIMH, YTO KOYEBHUKH HE MOTJIM OBITh TBOPLIAMH, U BCETIa UTPAJI POIb pa-
3pymmTeneid. B aToii cBs3u ctennoMy Hapony Kazaxcrana Obuia oTBeeHa POIb
MJTaJIIUX OpaTheB CIaBSIHCKOTO HAPOJa.

OpHako B mMpoTHBOBeC oduuManbHOR ucTopun B Poccuu pasBuBanace EB-
pasuiickas MIKOia, YbMMU poJOHAYaIbHUKAMU cTanu Tpyoerkoi, CaBUIKui,
Bepuanckuii, baptonsa, ManoB 1, HakoHell, TPU3HAHHBIN OTEI-OCHOBATENb Te-
opun espasuiictBa JI.I'ymuneB. VI cTOpOHHMKY 3TOH IIKOJIBI BIIEPBBIE YBHUJIEIH
B KOUEBBIX HApOJax a3MaTCKHUX MPOCTOpPOB EBpa3smiickoro KOHTUHEHTA paBHBIX
CJIaBsiHaM IO BKJIAJQy B MHMPOBYIO KYJIbTypy M mporpecc. M cefiuac MOXKHO ¢
rIyOOKMM YZIOBJIETBOPEHHEM IMPHU3HATH TOT (hakT, 4To ydeHue EBpasmiickoit
HIKOJBI CTAJI0 JOMUHHUPYIOIIMM CPEI CEPhE3HBIX HCCIIEN0BATENEH BCEX CTpaH
MOCTCOBETCKOr0 MPOCTPAHCTBA U ONPEAETNIIO0 OQUIHAIBHYIO JOKTPUHY OTHO-
HICHUH.

Ho neraTuBHbIE CTEPEOTHUIIBI MPOLUIOTO HE MOTJIM HE OCTaBUTH CBOUX ClIE-
JIOB, OTPa3MBILIKCH B BCIBIIIKAX KyJIbTYPHBIX aHTaroHn3MoB. Hambomnee 6omes-
HEHHBII yAap Mo KyJbTYpHBIM B3aumonencTBusM Poccun n Kazaxcrana moryr
HAHECTU HApOXKJAIOIINECS aHTAarOHU3MBI K TIOPKCKOMY MHpPY, KOTOpbIE TOKa
ele JOKHBIM 00pa3oM He oTpeIeKCHpOBAaHBI HU HA HAyYHOM, HH Ha opuLu-
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AIIbHO-BJIACTHOM YPOBHSX. B TO k€ BpeMs, CylIecTByeT NOHUMaHUE KaK BHYTPH
Poccuu, Tak v cpeny OpUCHTHPOBAHHBIX HA COTPYAHHYECTBO C HEH MHOTOUYUC-
JICHHBIX TIOPKCKUX HAPOJIOB O TYOUTEIHHOCTH Pa3pylICHUsI OpraHUYECKUX CBSI-
3eil Poccuu ¢ TIOpKCKUM MUPOM, TeM 0oJjiee uTo reorpadueck OH U TaK SIBJIS-
€TCs €€ COCTABHOM YaCThIO.

['myOuHHYI0 CYTh pPYCCKO-Ka3aXCKUX KYJIBTYPHBIX B3aWMOOTHOIICHUN
BCKPBUTU CEMUOTHKH KYJIETYPBI, HCCICIOBABIINEG AUAICKTHUECKYIO CBS3b PyC-
CKUX M TIOPKCKUX Ka3aXCKUX MHPOIIOHHUMATEIBHBIX KOHCTPYKIIHIA.

Pycckuit xocMoc omnpenenser (PEHOMEH «TpaHUIBI», KOTOpas MMEET Cak-
panbHOE 3HAUYCHUE — HE CIIYYaiHO JABEPU U OKHA BOCTOUHO-CIIABIHCKHUX JKUJIAII]
BCErlla OKPYXEHBI 00eperaMu — Pe3HBIMU HATMYHUKAMH, OXPaHUTEIbHBIMU CH-
MBOJIaMH, 3alUINAIONMMH TPAHUIBI OOWTAIHING, a BHYTPH, IO TEPUMETPY
CTPOCHHS BCETAa UIYT JaBKH — IIEPEXOIHBIC MEX Y BHYTPEHHUM OCBOCHHBIM H
Yy I6IM BHEITHIUM TIPOCTPAHCTBOM 30HBI.

Kazaxckuii kocMoc — O0e3rpaHudeH. B HEM OTCYTCTBYeT IpEICTaBJICHUE O
BHYTPEHHEM W BHEIIHEM IPOCTPAHCTBE — OHO TEKyYe M BCE IPHHAIUICKHUT
JIUIIb BETUKOMY Kyrony HebocBona. ChepruuHOCTh KOYEBOTO KITUIIA — FOPTHI,
BTOPUT HEOOCBOIY, HO OIPaHUYMBAET MPOCTPAHCTBO UYEIIOBEKA JIUIIH YCIOBHO,
IOPTY JIETKO MOXHO TIEpEHECTH Ha MHOe MecTo. KocMoc ka3aXxoB HE TOMOIOTH-
4eH, n00 TOpOoXIeH OecKpallHMMH CTEMHBIMH TpocTopamu. KocMmoc craBsiHC-
KW YCTOHYHBO TOIOJIOTUYEH, MOCKOIBKY CBSI3aH C JIECOM — HACTYIAOIIUM,
OTPaHUYUBAIOIIUM.

Ho crnaBsHCKHI KOCMOC BKJIIOUAET B €0 B KaueCcTBE 00A3aTENIBHOIO JJIe-
MEHTa TIPOPKIB, BBIXO]] 32 MPE/EINbl — 3TO 3eMIISIETLYECKOE MMOJIe, TOJISHA, OITy-
IIKa Jieca CBOOOJHOE MPOCTPAHCTBO, MECTO MHOOBITHUS, BCTPEUH ¢ Ooramu Iuio-
Jnopows. A Ka3axCKHil KOCMOC TpeOyeT CTpOroro nopsijika u periaamMenrta coop-
KU kuniia (B CIABSHCKOM KHJTHINE CaM MOPSIOK MOCTPOCHUST U30BI HE KaHO-
HU3UpOBaH). Pa30opka IOPTHI 3aKIIOUACTCS B PA3ZCICHUU €€ Ha TPH YacTH:
pelIeTYaThIii OCTOB; XKEPIU KyIoJia FOPTHI; KPYroBOE HaBepIne OPThL. Tpu va-
CTH IOPTHI — TPH 00S3aTEIBHBIX DJIEMEHTa MHUPO3JIaHusl, 00sS3aTEIBHBIA peria-
MEHT, UHOOBITHE MPOCTPAHCTBEHHOU CBOOOIBI.

Jnanexkrtuka cBOOOJBI M TPAHUI], COCTABJIAIONIAS CYyTh WHAKOBOCTH JIBYX
KYJIBTYp, CMBIKAeTCsl B TOW TOYKE, B KOTOPOW W CIIaBSHE, U Ka3aXU OKa3bIBAIOT-
Csl HECOBEPIICHHBIMH B CBOEM POJIC — CIIABSHE HE JIO KOHIIA OCEJIBIMH, Ka3axy
— HE JT0 KOHIIa KOYEBBIMU. JlepeBsSIHHOE KUIIHIIE, JIETKO CrOparoIee U CpaBHU-
TEIBHO OBICTPO BO3BOJMMOE 3aHOBO, M OECKpaiiHHE HEOCBOCHHBIE IMPOCTOPHI
CTpPaHBI JIENaIy CIaBSIHCKYIO OCEIJIOCTh YCIOBHOM IO CPaBHEHUIO C €BpOIICiic-
KOH, OrpaHWYEHHON MPOCTPAHCTBOM W JIOMHHHPOBAHWEM KAMEHHOTO CTpPOH-
TebCTBA.

B cBoro ouepenp cpenu Ka3axoB MPUCYTCTBOBAIU 3JIEMEHTHI OCEIUIOCTH,
OHH HE TIOHACJIBIIIKE OBUIM 3HAKOMEI C 3eMJICACTBUCCKON KyJIbTYypOH, CO3/aIl
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CBOM 00pas3Ibl AyXOBHO-PEIUTHO3HOM CUCTEMBI, B KOTOPOI MPUIYUINBO Mepen-
JIJINCh AJIEMEHTHI HcllaMa U JPEBHETIOPKCKUX BEPOBAaHUM.

Ceituac B Kazaxcrane pemraercs cioXHeEWIIas 3ajada OJHOBPEMEHHOI'O
CTaHOBJIEHUS Ka3aXCKOM HAaIlMOHAJIBHOW KYJIbTYpPHI U Ka3aXCTAaHCKON KYJBTYpHI,
PEKOHCTPYKLIUU TIOPKCKOHM KYJIBTYpHl, pEKOHCTPYKLIUN H HCTOPUIECKOTO MOJIe-
JUPOBaHMHN HOMAaJNYECKOW KYJIBTYpHI, H, HAKOHEILI, CO3/JaHUs HAa HCTOPHUIECKOM
6a3e CCCP — no Boipaxkenuto JI.I'ymuseBa - «eBpa3uiickoil KyJabTypbl Kak reo-
HCTOPUYECKOr0 €JUHCTBA HA OCHOBE CI0XHO OINPENESIUMOrO IIOHATHS «I10YBa»
[7, 608].

Wnes eBpasuiicTBa nomynisipHa B KazaxcraHe, U cpey MHTEJUIMTCHIINH, U B
opunmaneHbIX Kpyrax. He Oyaer npeyBennueHneM cka3aTh, yTo Kazaxcran sB-
JseTcsl JNUAEpOM KYIbTYpPHO-MHTETPALIMOHHBIX IPOLIECCOB HAa EBPa3HHCKOM
npocTpaHcTBe. HTemneKkTyanbHast akTUBHOCTh Ka3aXCTaHCKOM AJIMTHI M Ka3ax-
CTaHCKOHW BJIACTH B 3TOM HAIIPaBJICHUU OOYCIOBJIEHA CIOKHOCTBIO H YHHUKAJIb-
HOCTBIO 3aJa4dl CO3JaHUsl Ka3aXCTAaHCKOH OOIIHOCTH, TA€ Ka3axckasi dTHUYEC-
Kas KyJbTYpa, SIBISLACH «SAPOM», HHTETPUPYET OCTaJbHBIC YaCTH 3TOH OOIIHOC-
TH.

[lorennmansHO, B KadyecTBE HMHTErpaTopa KyiabTyphl EBpasum kazaxckas
KyJIbTYpa OTBEYAET ISATH OCHOBHBIM TPEOOBAaHUSM, BBIIBUTAEMBIM TI€pECEUCHU-
€M CHJIOBBIX MOJIEH Ka3aXxCKOro MHpa, MHpa KOUYEBOW CTEMH, TIOPKCKOTO MUPA,
POCCHUICKOr0 UMIEPCKOro, a 3aTe€M, COBETCKOTO MHpa, MHUpa COBpeMEHHON EB-
pa3uu. JTO: - KaK BBISBHI KyabTyposior B.Po3un [8] — nHBapuaHTHOCTH KyJIb-
TYpbl, €¢ KOHTHHYAJIbHOCTh BO BPEMCHH, €€ TPAaHCIApEHTHOCTH (IIOCTHXH-
MOCTb, TIEPEBOIMMOCTh Ha SI3BIKM JPYTHX KYJbTYp), KOMIUIMMEHTAPHOCTh
WHBIM KYJIbTypaM, aCCHMIJISITUBHOCTb M JMUCCUMHIIISITUBHOCTB).

WnuBapuantHOCTh. CofepiKaTeNnbHbIN qUAIOT COCTOMTCS TOIBKO €CIU KyJIb-
TYpBI Ky3HAIOT» JIpYT Apyra. B3auMmonpoHuKHOBeHHE, 0OMEH MHpOpManuend u
CHHTE3 BO3MOXHBI TOJIBKO MEXAY CXOAHBIMU d1eMeHTaMu. [TloaToMy KynbeTypa-
WHTErpaTop AOJDKHA MPEACTaBIATh COO0M HEKYI0 HHBapHAaHTHYIO CTPYKTYPY, C
MHOXECTBEHHBIMH 0a30BBIMH CTPYKTYPHBIMH dieMeHTamu. [log 6a3oBbIMH
CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTaMH MOHUMAIOTCS KaK MpocTelire GopMbl XpaHEHHUs
W TPaHCISIIMU OMbBITa — OBITOBBIE OOBIYAaM, MPUBBIUKH, HALMOHANBHAS KyXHS,
ofekIa, 00pa3HbId CTPOH pedud - Tak U Oojiee BHICOKHME — HALIMOHANBHAS CHUM-
BOJNTMKA, MUQBI, UAEH U uaeansl. Ix 0coOeHHOCTH, B KOHEYHOM cYeTe, Onpere-
JAIOT KyIbTYpHYIO ToMHuHaHTy. Ecnu muis CeBepoaTiiaHTHYeCKOro MUpa JOMU-
HaHTa - Hayka ¥ JIOTOBOp, ANA A3MaTCKO-TUXOOKEAHCKOTO - yUYEHHE U KOJUIEK-
THUBHOE JefcTBUE, AN HINICKOro — CBEpXUyBCTBEHHOE OCTHKEHUE U UHTY-
WIMS, TO JJIsl KyJIBTYPhl HAPOAOB, HAacENAIOMMX OeckpaitHue mpoctopsl EBpa-
3UKACKOW PaBHUHBI, KYJIbTypHas ITOMHUHAHTA - MH(OIMOITHYECKOE MBIILICHUE,
KOTOPBIM HallOJTHEHA U Ka3axcKas KyJlbTypa.
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TpaHCIIapeHTHOCTHh KYJNBTYpPbl COCTOMT HE B TOTOBHOCTHU NPENBSIBUTEH CBOIO
KyJIbTYpY, @ B IOATOTOBKE €€ K MePEBOly Ha A3BIK APYTHX KyJabTyp. Uem Oomnee
pa3BUTa KyJIbTypa, TeM OOJIbIIE CTPEMHTCS OHA K PAaCIIMPEHHIO TUarna3oHa Tpa-
HCJISIMK CBOETO LEHHOCTHOTO ombITa. B cBoe Bpems M.JlarmieB co cBoMMH
«Pycckumu cesonammu» B [lapmxke xopomio 3To noHnMan. Eciu mig KyneTypT-
perepos snoxu [lymkunaa n XKykoBckoro 0110 BaxXHO «0TiIHTh EBporty B pycc-
Kue (popMbI» U IPUHECTH €€ PYCCKUM JIIOAAM, AeaTenu «Mupa ucKyccTBa» yxe
HecH pycckuit mup B EBpomy, ocymiecTBuB oOpaTHbIii mepeBoa. ['orois packo-
JIUpoBal KyJabTypy Manmopoccuu i BEIUKOPYCCKOTO BOCIIPUATHS, a BOBCE HE
pacTBOpHI €€ B PyCCKOM KyJbTYpe, Kak ceiiyac KaXeTcs HEKOTOPBIM yKpauHC-
KUM KynbTyponoraM. Y.BanuxaHoBy Ba)KHO OBLIO MPUMEHUTH K U3YyYEHHUIO Ka-
3aXCKOW KyJIbTYpBl COBPEMEHHBIH €My 3allaJHbIi MHCTpyMeHTapui, a M.Aye-
30B, MOTOM M Y. ANTMAaTOB y»e€ CMOT OJHAThH KYJIBTYypy CTENU Ha YPOBEHb MH-
POBBIX CMBICIIOB.

Komnmmentaprocts. JI.I'ymMuneB nenui 3THOCEI Ha KOMIUIMMEHTApHBIE U
HEKOMIIMMEHTApHBIE APYT IPYTY.

VY nuBuTENBHAS COBMECTUMOCTh PYCCKHX U TIOPKOB EBpasun nexut B 00II-
HocTu uctopuu. IloroMku skureneit MockoBCKoOro apcrBa kKak yacts Jxyuue-
Ba yiyca, eCTECTBEHHO, Oirke Haponam benoii u ["omyOoii opapl, Hexenu xu-
tenu Cune3un, MopaBun nnu boremun, npu BceM HECOMHEHHOM KPOBHOILIE-
MEHHOM POZICTBE MOCIEIHUX COBPEMEHHBIM PYCCKUM M YKPAaWHIIAM.

Pazymeercs, TOJIEpaHTHOCTh 3THOCA CIOCOOCTBYET KOMIUTMMEHTapHOCTH
ero KyiabTypbl. Kazaxu, 3emist KOTOpBIX KaK B TOJbl CTAIMHCKHX PENpPEcCHil,
Tak ¥ BO BpPEMEHA INOKOPEHUS LENHMHBI MOJABEPriach MAacCOBOMY 3aCEIEHHIO
WHBIMHU 3THUYECKHUMH OOIIMHAMH, OTIMYHO Y>KUBAIUCH CO BCEMH, BKITIOYAs Ie-
pecenennes ¢ CeBepHoro KaBkasa, ¢ KOTOpIMU y HUX HUKOTJa He ObLIIO 001Iei
HCTOPUH.

Opnaxo 7eno He TONBKO B HpaBaxX Hapo/a, a B CO3HATENbHON MonuTHKE. Py-
KOBOZCTBO M 31HTH Ka3zaxcraHa BBIOpasi MHOTOBEKTOPHOCTH LIMBHUIIM3ALIMOH-
HOT'O pa3BHUTHS, a CTaJO OBITh, MPENENbHYI0 KOMILTMMEHTapHOCTh KYJIBTYp C ca-
MBIMH Pa3IMYHBIMU 3TOCAMHU.

BzaumoneiicTBuio (Iuanory KyJibTyp, KYJIbTYPHBIX HICHTHYHOCTEH) MOCBSI-
LIEHBl MHOTHE TOMa UCCIIe0BaHMN. J(nanor moHuMaercs no baxTuHy — Kak BbI-
CKa3bIBaHUS LIENIOCTHBIX CYBEPEHHBIX (popM KyIbTypHOro cozHaHus; no 1lledy-
TaHU — Kak IOBEIEHUE, aJallTUPOBAHHOE K B3IJIAY IpPEACTaBUTENEH ApPYrou
KyJbTypsl, 1o [TapcoHCcy — Kak aeaTenbHOE CTpEMIIEHHE KYIbTYpP K COTJIACHIO U
K KOMIIPOMHCCY.

Tpu Gopmbl, TpH B3aMMOJONONHSAIONINX ONPEAETIECHUS AUaiora KyiabTyp 3a-
JTAI0T OPUEHTHUPBI €r0 BBICTpauBaHMs — YYaCTHHUK JHajiora CTAHOBUTCS HOCHUTE-
JIeM IIeJIOCTHOTO, a 3HA4UT, OCMBICIEHHOTO KYJIbTYPHOI'O CO3HAHUS, CTPEMUTCS
aJanTHPOBaTh CBOM IIEHHOCTH M B3TJIAIbl YUYUTHIBAsk OCOOCHHOCTH «HHOTO» B
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TOM K€ Mepe, Kak CBOM COOCTBEHHBIE, M HAKOHEI, - pa3padaTbIBacT CPEACTBa U
nyTy auanora. KimodeBoe cinoBo 31ech — ocMbICiieHHe, pediekcus. A, ciaeqoBa-
TENIbHO, JBMKYILIEH CHIION nuanora, 6e3 KOTOPOro JKU3Hb KYJIbTYp YK€ HeMbIC-
JUMa, CTAHOBSTCS MBICIHMTENHN, TyMaHuTapHas HHTeurennus. Kondmaukromnor
T.1emnunr eme 45 ner Ha3aq MpeacKa3bIBal — KMHUPOBas KyJIbTypa Ipeoaoie-
€T CBOIO KPU3HUCHYIO (pa3y, eciii TYMaHUTapuH BceX CTpaH MPUMYT Ha cebs Ope-
MsI OTBETCTBEHHOCTH 33 OCMBICIICHHE KYyJIbTYp HallMOHANBHBIX IJIsi OpraHu3a-
MM MHPOBOI JTMCKYCCHH BMECTO MUPOBBIX KoH(DaukToB» [9, 366]. U yxe 3a-
JIOKeHa TUTOLIaIKa AJIsl MPOBeAeHUs Takoro nuanora. [lo nannumaruse [1pesnme-
HTa Kazaxcrana Oplna co3mana Takas oOLIeCTBEHHAsI CTPYKTypa Kak AccamoOiest
HaponoB Kazaxcrana n Cbe3 MUPOBBIX TPaAULUMOHHBIX penuruid. OHH SIBIIS-
I0TCS MHULUATOPAaMH M YYaCTHHKAMHU Pa3IMYHBIX (OPM MEXKYIBTYPHOTO U
MEKKOH(ECCHOHAIBHOIO Haiora, CrocoOCTBYs Pa3BUTHIO TApMOHUYHOHN IIO-
TU(QOHUH A3BIKOB, KYJIBTYP M PEIUTHHA. YK€ TPHKIB! ObUIN MPOBEICHBI ChEe3bI
JU/IEPOB MUPOBBIX U TPAIULMOHHBIX PETUTUN B CTONHLIE ACTaHe.

Hawm nyxHO, coob1ma, npennpuHsaTh ) eKTUBHBIC Iarkd Ha MyTH HCIIOIHE-
HUSl MHUCCUW TYMaHMTapHOW MHTEJUIMTEHIIMH BO MMS COXPAHEHHS M Pa3BUTHS
KyJIbTYpPbI €Bpa3UHCTBa, YTO BKIIOUAET B ce0sI YIPOUEHHUE CIOKUBIINXCS KYJb-
TYPHBIX U TYMAaHUTAPHBIX CBSI3eH MEXIy HAIIUMHU HAPOIaMH.
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Aleksandr Dugin is a leading exponent of the eurasianist approach to Rus-
sian foreign policy. He has published more than a dozen books on a wide range
of political and cultural subjects and has written for several major Russian
newspapers. He also served as a foreign-affairs advisor to the speaker of the
Duma, for five years.

Neo-Eurasianism, presented by Dugin and his followers in the form of a ge-
opolitical project, provides a clear break from narrow nationalism toward the
New Right ethnopluralist model.

According to his 1997 book, The Basics of Geopolitics, "The new Eurasian
empire will be constructed on the fundamental principle of the common enemy:
the rejection of Atlanticism, strategic control of the USA, and the refusal to al-
low liberal values to dominate us. This common civilisational impulse will be
the basis of a political and strategic union."

KEYWORDS: geopolitics, security, atlanticism, neo-eurasianism

Tn gandirea geopolitica si de securitate contemporana, noul eurasianism pa-
re una dintre cele mai viguroase doctrine, asezandu-se deja pe un trecut ideolo-
gic semnificativ. Propulsat fiind de personalitati intelectuale si politice dintre
cele mai cunoscute in aceasta parte a lumii si concretizandu-se in organizatii po-
litice care lucreaza cu instrumentele obisnuite ale marketingului politic, versiu-
nea contemporana a eurasianismului provoaca o dezbatere majora in mediile in-
telectuale din intreaga lume.

Pentru Romania si Republica Moldova, aflate Tn proximitate geografica fata
cu nucleul geopolitic eurasian (asa cum este teoretizat de catre clasicii si noii re-
prezentanti ai ideologiei eurasiene), relevanta subiectului este accentuata.

Scurta istorie a eurasianismului.

Ideile referitoare la utilitatea geopolitica si de securitate a unui bloc contine-
ntal care sa cuprinda Asia si Europa au fost sistematizate Tntaia oara in mediul
unui grup de exilati rusi, indata dupa cucerirea puterii in Rusia de catre bolse-
vici. Printul Nikolai Trubetskoi, Piotr Savitskii, Piotr Suvchinskii si Georgii
Florovskii, Tmprumutand din conceptele fundamentale ale englezului Halford
Makinder si germanului Karl Haushofer, au pus temelia unei teorii geopolitice
noi (intitulata de ei ,,eurasianism”) [11].
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Pentru eurasienii rusi din exil, una dintre problemele fundamentale de legiti-
mare era aceea a separarii de pan-slavism. Tntr-adevar, pentru pan-slavisti obiec-
tivul final este un stat cuprinzand toate populatiile slave; pentru eurasieni, statul
trebuie sa cuprinda deopotriva toate popoarele locuitoare ale Europei si Asiei;
pan-slavii vor un stat slab, in timp ce eurasienii dimpotriva; cei dintéi cer exclu-
sivitatea culturii slave, in timp ce acestia din urma considera cultura rusa rezul-
tat al interactiunii sudului bizantin cu estul tatar-mongol si vestul european, po-
zitie de pe care Tsi va asuma rolul coordonator in noua civilizatie eurasiana [17].

Aleksandr Dughin. Viara si opera

Aleksandr Gelievich Dughin s-a nascut in anul 1962 intr-o familie de mili-
tari — tatal, bunicul si strabunicul sau fiind ofiteri sub diferitele regimuri care s-
au succedat Tn Rusia ncepand cu secolul al XIX-lea. Tatal sau a fost ofiter in
structurile de intelligence ale armatei sovietice (GRU) [18, 190-220].

A urmat cursurile Institutului de Aviatie din Moscova la sféarsitul anilor
1970. Tn marele oras a luat contact cu grupuri de intelectuali interesati in fas-
cism, paganism si misticism; s-a implicat in studierea operelor reprezentative,
traducand in acest timp din fascistul pagan italian Julius Evola.

Tn ultimii ani ai regimului comunist, conceptiile sale evoluasera spre un na-
tionalism accentuat antisemit, exersat in cadrul miscarii politice ,,Pamyat” — un-
de a functionat ca membru al consiliului central, in perioada 1988-1989. De pe
aceasta pozitie, Tn 1989 a facut o deplasare in Occident, unde a luat contact cu
figuri marcante ale nationalismului Noii Drepte - precum Allain Benoist si Jean-
Francois Thiriart, care au marsat la ideea reconcilierii istorice intre Rusia si Oc-
cidentul European, pe baza infratirii nationalismelor [14].

Tntors n tara, si-a construit un loc proeminent in apropierea presedintelui
Partidului Comunist, Ghenadii Ziuganov. Desfiintarea Uniunii Sovietice Tn
1991 a fost momentul optiunii pe termen lung pentru fascismul de tip euroasian;
introducerea a fost facuta prin editarea periodicului ,,Den”, in asociere cu Alek-
sandr Prokhanov [12, 169-177]. Din 1992, Dughin a editat propria revista, sub
denumirea “Elementy: evraziiskoe obozrenie”, inspirata din cunoscuta revista
“Elemnets” a lui Alain de Benoist.

Tn aceasta vreme, Dughin reuseste sa-si impuna ideile la varful armatei ruse
si al serviciului sau specializat de informatii (GRU), intre cei care se asociaza in
forma oculta lui Dughin fiind generalul locotentent Nikolai Klokotov, seful de-
partamentul de strategii al Academiei Militare; generalul locotenent Nikolai Pis-
hchev, director de resort in acelasi departament; generalul maior Vladislav Imi-
nov, seful departamentului de istorie militara in Academie. Tnsusi ministrul apa-
rarii din 1996-1997, Igor Rodionov, se afla sub influenta ideologica si organiza-
torica a lui Dughin [19].



174 MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII)

Tn acest context, anul 1993 aduce pe scena politica un instrument politic pe-
rsonal al lui Dughin (aliat cu Eduard Limonov), care pun in scena Partidul Nati-
onal Bolsevic [21]. La varful partidului, Limonov joaca rolul liderului formal,
iar Dughin pe acela al ideologului. De pe aceasta platforma, in anul 1995 Du-
ghin a candidat pentru functia de deputat in Duma de Stat, reusind sa acumuleze
doar 0,85% din voturile electorilor [10, 257].

Ducénd la extrema consecintele esecului politic, Tn 1997 Dughin a renuntat
la activitatea Tn PNB, si a infiintat Fundatia pentru Geopolitica, pe care a anga-
jat-o imediat Tn proiecte comandate de catre Ministerul Apararii — unde genera-
lii mai sus-mentionati detineau pozitii cheie. Tn 1998 a devenit consilierul pent-
ru geopolitica al presedintelui Dumei de Stat, Ghenadii Selezniov.

Doi ani mai tarziu a convocat congresul de infiintare al Miscarii Eurasia.
Produsul intelectual cel mai vehiculat ih mediul Miscarii era cartea sa Funda-
mentele geopoliticii, scrisa in 1997, si care ramane instrumental intelectual cel
mai evoluat, diversificat si explicit al eurasianismului.

Odata aceasta platforma ideologica definitivata, Dughin a construit “Centrul
pentru Expertiza Geopolitica” (1999), care a fost acceptat drept partener teoretic
principal de catre administratia prezidentiala, guvernului Federatiei Ruse, Con-
siliul Federatiei si Duma de Stat [9]. Pe aceasta cale, presedintele Vladimir Pu-
tin Tnsusi pare a fi devenit adeptul eurasianismului.*

Achizitionarea de noi personalitati cu pozitii strategice Tn favoarea eurasia-
nismului a continuat. La congresul fondator al Miscarii Politico-Sociale Panruse
“Eurasia” din 2001 au fost prezente personalitati importante din Serviciul de In-
formatii Externe (SVR) al Federatiei Ruse, precum Vladimir Revskii si Petr Su-
slov [29].

Tn strainatate, ideile promovate de catre Dughin au devenit ideologie oficia-
14 In Kazahstan, unde presedintele Nursultan Nazarbaev si-a asumat personal si
oficial idealurile Eurasiei [15; 16; 22].

Dupa o experienta nefericita in cadrul partidului ,,Rodina”, Dughin s-a in-
tors la formula societatii civile pentru promovarea ideologiei sale — astfel s-a na-
scut Migcarea Internationala Eurasiana, la 20 noiembrie 2003, cu membri n ap-
roximativ 20 de tari.

Raporturile ideologice ale eurasianismului cu administratia Medvedev sunt
inca neclare.

Dughin si noul eurasianism
Noul eurasianism este eticheta sub care au renascut ideile eurasiene dupa
caderea Uniunii Sovietice [23, 304].

32 Aflat Tn Brunei, in noiembrie 2000, Vladimir Putin a declarat cd ,,Rusia s-a considerat dintot-
deauna o rara eurasiana™ [28]
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Revendicarea comuna a noilor eurasieni este opera lui Lev Gumiliov (1912-
1992), autor care si-a vazut interzise cele mai multe carti sub regimul comunist.
Gumiliov a incercat sa explice valurile de migratii ale nomazilor Eurasiei prin
influenta factorilor geografici, precum variatiile anuale ale radiatiei solare, care
ar fi determinat suprafata pasunilor disponibile pentru pasunatul septelului. Ace-
asta migcare demografica repetata a creat premisele unei civilizatii eurasiene, in
cadrul careia rusii reprezinta un “superetnos” care a incorporat puterea stepei, si
care are o forta vitala asemanatoare cu a popoarelor turcice aliate [13].

Dupa moartea lui Gumiliov, Aleksandr Dughin este considerat exponentul
ideologic principal al proiectului eurasian. Desi, Tn anii 1990, aceasta pozitie a
fost partajata cu Aleksandr Panarin.*®

In sintezi, putem distinge trei orientiri subsumate noului eurasianism [20,
71-73]:

1. Cea a lui Aleksandr Panarin, care a facut scoala pornind din Institutul de
Filozofie al Academiei de Stiinte din Moscova, si care argumenteaza reabilita-
rea filozofica si politica a notiunii de imperiu; imperiul nu reveleaza un nationa-
lism Tngust, nici un imperialism agresiv, ci 0 noua forma de constiinta civica,
care raspunde principiilor etice si nu cultului unei natiuni dominante.

2. Cea a lui Eduard Bagramov, fondatorul si directorul revistei ,,Eurasia”,
care ofera calea studiilor culturale si folcloriste, iar in plan geopolitic sustine
alianta slavo-turca prin revalorizarea Imperiului mongol si a minoritatilor turco-
musulmane in istoria rusilor. Este interesant faptul ca presedintele Kazahstanu-
lui Nursultan Nazarbaiev finanteaza partial revista lui Bagramov.

3. Cea lui Aleksandr Dughin, cea mai influenta si mai sistematica, astfel in-
cat se confunda chiar cu ansamblul teoretic neo-eurasian.

Bazele filozofice ale gandirii lui Dughin se aseaza pe o critica acida a mo-
nopolului ideologic céstigat de catre liberalism, dupa victoria sa istorica asupra
comunismului si fascismului. Astazi, liberalismul Tnvingator se transforma intr-
un post-liberalism caracterizat prin urmatoarele [26]:

1) masura lucrurilor devine nu individul, ci postindividul, “dividul”, o co-
mbinatie Tntmplatoare a unor parti (organele sale, clonele sale, simulacrele sa-
le, pana la roboti sau mutanti);

2) proprietatea privata este divinizata, “transcedentalizeaza” si se transfor-
ma din ceea ce omul stapéneste, Tn ceea ce stapaneste pe om.

3) egalitatea sanselor se transforma Tn egalitatea imaginara a sanselor (”so-
cietatea spectacolului”);

4) credinta in caracterul contractual al tuturor institutiilor sociale si politice
se transforma n echivalarea realului si virtualului, iar lumea devine o macheta
tehnica.

%3 panarin s-a retras din activitatea publica Tn urma unor serioase probleme de sandtate
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5) dispare orice forma de autoritate supraindividuala, fiecare individ pu-
tand sa creada orice despre lumea Tn care traieste (,,criza rationalitatii comuni-
zante”);

6) principiul separarii puterilor se transforma in ideea unui referendum ele-
ctronic permanent (,,parlamentul electronic™), unde fiecare utilizator voteaza cu
ocazia oricarei decizii, ceea ce Tnmulteste puterile de decizii pana la numarul ce-
tatenilor autonomi (fiecare este o parte a puterii);

7) “societatea civila” Tnlocuieste prin sine statul si se transforma intr-un
“melting pot” (vas de topire) mondial cosmopolit;

8) de la teza “economia este o soarta: se trece la teza “codul de bare este o
soarta”, asa cum si munca, si banii, si piata, si producerea, si consumul - devin
toate virtuale.

Fata de aceasta erezie politica si spirituald, Dughin atrage atentia ca ,,Liber-
tatea de” este cea mai respingatoare formula al robiei, deoarece ispiteste omul la
revolta Tmpotriva lui Dumnezeu, impotriva valorilor traditionale, impotriva nor-
melor morale si spirituale a poporului sau si culturii sale. Si chiar daca toate lu-
ptele formale a liberalismului au castigat si suntem la un pas de ,,veacul ame-
rican” - batalia finala este Tnainte [26].

Razboiul ideologic propus de catre ganditorul rus se aseaza la fel de bine in
termenii geopoliticii. Tn acest registru, apar inversate ideile geopolitice clasice
ale lui Halford Mackinder (enuntate in 1904), care propuneau incercuirea Rusiei
[24]. Pe urmele lui Carl Schmitt, batilia geopolitica dusa la granitele Rusiei (in
“Rimland”) reprezinta o fateta a razboiului spiritual etern purtat intre un “Levia-
tan” si un “Behemoth”, adica Tntre Pamant si Mare. Tn acest razboi, Rusia si Ge-
rmania reprezinta elementul teluric, iar Statele Unite aliate inevitabil si sistema-
tic cu Marea Britanie - elementul oceanic sau atlantist.

Tn aceasta disputa geopolitica, Rusia trebuie sa porneasca printr-o “noua or-
dine geopolitica”, pe care va trebui sa o construiasca ntdi la sudul si vestul gra-
nitelor sale. Tntre cele doua, prioritatea absoluta este Sudul, directia in care Ru-
sia si-a identificat din evul mediu “axa geografica a istoriei”, avand obiectiv fi-
nal controlarea iesirii la Oceanul Indian.

Tn vederea destructurarii preventive a programului atlanticist de incercuire a
Rusiei la est, sud si vest, proiectul eurasian al lui Dughin propune aliante strate-
gice in cele trei puncte cardinale, care sa anihileze pionii geopolitici ai Statelor
Unite ale Americii.

Axele pe care Rusia ar urma sa-si construiasca pozitia geopolitica sunt [5]:

1. Axa Moscova - Berlin, instrument prin care Europa Centrala va deveni
prietenoasa Imperiului Eurasian.

Pretul reconcilierii cu Germania ar fi retrocedarea citre aceasta a oblastiei
Kaliningrad, urmata de impartirea sferelor de influenta intre cele doua in asa fel
Tncat sa excluda orice ,,coridor sanitar”.
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Europa Occidentala si Europa Centrala ar deveni o zona de influenta germa-
no-franceza, avand Tn vedere o importanta traditie a gandirii eurasiene in Franta.
Germania ar pretinde o influenta speciala Tn Spania si Italia, Tn timp ce Marea
Britanie ar fi exclusa din influentele ei continentale [5, 221].

Un tratament special ar fi aplicat Finlandei, tard considerata periculos de in-
stabila. Aceasta ar urma sa primeasca Republica Autonoma Karelia (in prezent
parte a Federatiei Ruse), in timp ce partea sa nordica ar fi cedata Oblastiei Mur-
mansk [5, 371-372].

Tntre tarile baltice, Estonia va fi recunoscuta in sfera intereselor germane, n
timp ce Lituania si Letonia vor fi supuse unei regim special (Dughin nu clarifica
daca acestea vor fi subordonate mai degraba Rusiei) [5, 372].

Tot un ,,statut special” va fi acordat si Poloniei.

Tn Balcani, Dughin vede o prezenta rusa exceptionala in Bulgaria si Rusia,
pe care le numeste ,,sudul Rusiei” [5, 343]. Mai ales Serbia este apropiata inte-
reselor ruse, pana la exprimarea neechivoca ,,Serbia este Rusia [5, 462].

Tn fapt, tot estul european de expresie culturala ortodoxa ar fi integrat in tra-
ditia ,,Moscova — A Treia Roma”, incluzand aici Macedonia, Republica Srbska
din Bosnia, Romania si chiar Grecia — trecand peste statutul sau actual de mem-
bru NATO.

Roménia si Republica Moldova au un viitor integrat in proiectul lui Dughin
[5], intrucét ,,reprezintd doua parti a unei singuri regiuni geopolitice, populate
de un singur etnos ortodox — urmasi ai dacilor, care vorbesc o limba din grupul
latin si care Tn mare parte au acumulat elemente slave care le-au inconjurat — cu-
Iturale, lingvistice si rasiale. Din punctul de vedere geopolitic integrarea Roma-
niei si a Moldovei este inevitabila, Tnsa cu toate acestea Moscova trebuie si tin-
da sa efectueze aceasta unire in scopurile sale, pentru a include acest spatiu in
zona controlului sau strategic direct. Cultura Romaniei reprezinta in totalitatea
sa un model ortodox tipic, care leaga direct aceste pamanturi cu Eurasia. Unicul
obstacol pentru efectuarea integrarii acestor pamanturi in Rusia reprezinta facto-
rul lingvistic si apropierea geopolitica de regiunile catolice. Tn afara de aceasta,
in vestul Romaniei Tn Banat exista un procent important al ungurilor-catolici si
ai romanilor uniati.

Prin Roménia si Ucraina Centrala trece fasia neintrerupta, populata de po-
poare ortodoxe, care leaga paméanturile Rusiei cu Serbia, avanpostul Eurasiei in
Balcani. Tn interesele Eurasiei este sa transforme aceasta regiune intr-o regiune
strategica unita - de facto intr-o singura tara. Acest lucru presupune ca Moscova
sa devina initiatorul integrarii moldo-roméne, sub semnul careia trebuie sa fie
de la bun Tnceput ca ortodox si eurasiatic. Totodata in cadrul acesteia este impo-
rtant ca enclava ortodoxa roména sa fie inconjurata din spre est si vest popoare
slave ortodoxe — ucraineni si sarbi, asigurand Tn acest mod integrarea teritoriala
neintrerupta, Intemeiata nu atat pe caracter etnic, cat pe cel confesional si Tnru-
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dire culturala. Totodata, un astfel de “bloc ortodox” de la Nistru pana la Munte-
negru, in centrul caruia trebuie sa se afle Romania, trebuie sa se formeze in co-
laborare cu Berlinul, caruia i se ofera partea mai vestica a Europei Centrale din
Prusia prin Cehia si Slovacia catre Ungaria si Austria, iar mai departe spre Cro-
atia, adica spre Adriatica. Daca adaugam la aceasta si proeminenta estica a Po-
loniei si a Prusiei Orientale, care raimane Germaniei mai la nord, atunci evident
ca prelungirea Rusiei in vest In regiunea balcanica va fi una logica si acceptabi-
14, fara a incalca echilibrul geopolitic al Europei Centrale, care din punct de ve-
dere geopolitic apartine sferei de influenta a Germaniei.”

Bielorusia va fi reintegrata Rusiei [5, 377], Tn timp ce Ucraina va avea parte
de un tratament diferentiat. Aceasta nu are o justificare geopolitica a existentei
sale, si reprezinta un pericol enorm pentru intreg proiectul eurasian. Solutia op-
tima este dezintegrarea Ucrainei. Regiunilor vestice (Volinia, Galitia si Transca-
rpatia) li se va permite sa constituie o Federatie Ucraineana Vestica, pe bazele
culturale ale catolicismului.** Aceasta structura statala trebuie mentinuta cu ori-
ce pret departe de controlul atlanticist [5, 382]. Restul teritoriilor ucrainiene din
prezent ar urma sa fie anexate Rusiei.

2. Axa Moscova - Tokio, urméand sa neutralizeze influenta americana in
Extremul Orient.

Japonia va fi cointeresata Tn aceasta alianta prin retrocedarea Insulelor Kuri-
le. Mai mult, aceasta va fi Tncurajata sa reia o politica ofensiva tn zona Pacificu-
lui [5, 277].

La fel de importanta n strategia Eurasiei va fi India, care va beneficia de
parti din China dezintegrata. Tntre beneficiari se vor numara cele doua Corei si
Vietnamul, precum si Mongolia (care, asemenea Bielorusiei, se va atasa nucleu-
lui dur rus care initiaza imperiul euroasian) [5, 360, 363].

Tn aceasta parte lumii, adversarul principal al integrarii eurasiene 1l consti-
tuie China, care a facut un compromis esential cu Occidentul prin declansarea
procesului de modernizare pe baza capitalurilor Vestului. Pe de altd parte, influ-
enta puternica a Chinei in Kazahstan si invazia constanta a populatiei chineze in
Siberia atenteaza la nucleul dur al eurasianismului [5, 172]. Tn aceste conditii,
China trebuie dezmembrata, provinciile Tibet, Sianking si Manciuria urméand sa
fie asociate Mongoliei Tn crearea unui cordon sanitar necesar Rusiei. Tn acest
fel, influenta chineza in Kazahstan devine imposibila [5, 362]. O compensatie
geopolitica pentru China va fi construita in Sud, unde i se va recunoaste dreptul
la predominanta in Indochina (mai putin Vietnamul aliat proiectului eurasian),
Filipine, Indonezia si Australia [5, 363].

% Zona este puternic populatd de cdtre greco-catolici, mai apropiayi din punct de vedere religios
de Roma decét de Moscova
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3. Axa Moscova - Teheran, absolut necesara apararii intereselor eurasiene
in lumea islamica.

Apropierea intregii zone islamice ar fi un fapt usor de implinit, contand pe
antiamericanismul fundamental al religiei si culturii islamice. Actionand pivotul
iranian, Rusia va obtine acces sistematic la Oceanul Indian.

Un rol extrem de important Tn asocierea Rusiei cu Iranul in joaca Armenia,
cea mai importanta baza strategica in oprirea tendintelor expansioniste ale Tur-
ciei. De aceea, axa spre sud poate fi denumita la fel de corect ,,Axa Moscova-
Erevan-Teheran” [5, 352], fundamentul geopolitic al acestei triple aliante cons-
tituindu-I originea ariana a armenilor, la fel ca in cazul iranienilor si kurzilor.
Pericolul zonal il constituie Azerbaidjanul, care construieste o apropiere neper-
misa fata de Turcia. Soarta azerilor va fi distribuirea lor catre Iran, Rusia si Ar-
menia [5, 243].

Regiunile separatiste din Georgia urmeaza si fie integrate Rusiei — Abhazia,
dar si cele doua Osetii vor fi direct administrate de catre Federatia Rusa [5,
351].

Principalul pericol regional pentru imperiul eurasian ramane Turcia, ca me-
mbru al NATO si aliat principal al Statelor Unite ale Americii in regiune. Pentru
un control eficient asupra Turciei, devine necesara sustinerea separtismelor
(kurzi, armeni si alte minoritati predispuse la rebeliune fata de centru). Daca Tu-
rcia va pierde astfel cateva provincii, va trebuie sa primeasca o compensatie
spre sud, Tn directiile Bagdad, Damasc si Riad, unde sa-si exercite nestingherita
interesele [5, 244].

Eurasia Insa nu se va opri la integrarea intereselor sale fata cu vecinatatea
imediata controlata de catre atlantisti. Proiectul atlantic va trebui atacat n apro-
pierea nucleului sau dur, utilizdnd aceeasi ,,tactica Anaconda” in sens invers:
America de Sud si Centrala, precum si Africa, vor fi sprijinite prin toate mijloa-
cele pentru a se elibera de sub dominatia americana, pana la colapsul total al im-
periului atlantic [5, 259].

Concluzii

Proiectul geopolitic al lui Dughin a fost deja puternic afectat de evolutiile
de securitate ulterioare anului 1997. Puterea militara atlantica este prezenta in
puncte cheie ale integrarii eurasiene (Irak, Afganistan), iar puterea politica a
Americii subordoneaza tot mai mult regimuri islamice din Asia si Africa — fapte
geopolitice ce I-au determinat pe ganditorul rus sa reevalueze utilitatea unei ap-
ropieri a Federatiei Ruse de China.

Si totusi, eurasianismul nu este doar un exercitiu intelectual pe harta, const-
ruind granite pe baza argumentelor culturale, economice, militare sau ezoterice.
Sensul demersului eurasian, in aplicatia lui Dughin, este actional si mobilizator,
asa cum se Intdmpla mereu cu marile ideologii. Pentru ganditorul rus, ,,Jude-
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cand dupa semne precise, Vremurile sunt aproape. Endkampf, Ultima Batalie se
va dezlantui Tn curdnd. Sunteti pregatiti, seniori ai Ordinului Polar? Sunteti
pregatiti, soldati ai Eurasiei? Sunteti pregatiti, intelepti strategi ai GRU? Sunteti
pregatite, mari popoare ale Eurasiei, care v-ati prins Tn ramasag prin faptul in-
susi al nasterii voastre? Deja au batut clopotele decisive ale Ceasului Eurasiei...
Marele Rizboi al Continentelor deja se apropie de ultima sa clipa.”®

Vazut dintr-o Romanie membra NATO si a Uniunii Europene,_acest mani-
fest de lupta pare in afara cursului istoriei, imposibil si inutil avand in vedere te-
ndintele majore ale lumii noastre.

Dar daca aceasta lume se va schimba mai repede decat ne asteptam? Cat si
ce din scenariile concurente ale schimbarii, incluzdnd pe cel eurasian, ar putea
deveni realitatea zilei de maine?
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YYACTHUE EBPOIIEMCKOI'O COIO3A
B YPET'YJINPOBAHUU ITPUJHECTPOBCKOI'O
KOH®JIUKTA: TEHJIEHIINA HAYYHOI'O AHAJIN3A

Anaroimii KPYTJIAILIOB

VYkpauna, YepHoBubl, YepHOBULKUN HAIMOHAIBHBIA YHHUBEPCUTET HMEHU
10.®enpkoBrYa, hakyabTET UCTOPUU U MOTUTONOTHH, Kadeapa MOIUTOIOTHU U
FOCYAapCTBEHHOI'O YIPABJICHUS

JIOKTOp TMOJIMTHYECKUX HayK, TIpodeccop, 3aBenyromuii kadenpoit; mpodeccop
M KypaTop Marucrepckodl mporpammbl «EBporeiickue ucciemnoBaHusi» EBpo-
MEeHCKOro ryMaHUTapHOro yHUBepcuTeTa (BunbHtioc, JIutaa).

Koncrantun TKAUEB

JIutBa, BuneHtoc, EBporneiickuil ryMaHUTapHBINA YHUBEPCUTET

MarucTp NOJIUTHYECKUX HayK (CIenaIbHOCTh «EBporeiickue uecie1I0BaHus»),
KypaTop OaxanaBpckoii nporpammsl «[lonuTonorus u eBponenckue nuecieaona-
HUS»

The article studies the current situation in the research literature dedicated
to the conflict in Transnistria and, in particular, to the EU’s role in the conflict
settlement. The authors of the article consider the EU to be one of the major ac-
tors able to influence settlement of the above conflict positively. The article pro-
vides analysis of the tendencies in research of the issue by the Moldovan, Trans-
nistrian, Russian, Ukrainian authors as well as the authors from the EU coun-
tries, uncovers the common and the peculiar in those tendencies. The article
may be considered as an attempt to summarise the results of the research as of
today and provide a kind of guidelines for further research on the issue.

Beseoenue

[IpunaecTpoBckuii KOH(PIUKT OCTaeTCsl OAHON U3 OUYEBUIHBIX TOYEK PETHO-
HaAJIBbHON HECTaOMJIBHOCTH, CIOCOOHOM CYIIECTBEHHO MOBJIMATH HA YPOBEHD Oe-
3onacHocTH cTtpaH FOro-Bocrounoit EBpomel. B cTathe, rae paccmaTpuBanach
nonutuka EC mo oTHomeHuro k paspemennto [IpuaHecTpoBckoro KoHQIIMKTA,
aBTOpBI yxKe oTMeuanu, uyto 1o pacmupenus 2004-2007 rr. EC nposBisin yme-
PEHHBIN, eclii He Mepu(epUHbI HHTEpEeC, KaK K caMOMy KOH(JIHUKTY, TaK M
NOMCKy myTel ero paspemienust [17]. Ho co Bcrymiennem Pymbianum B EBpo-
neiickuii coro3 ¢ 1 stuBaps 2007 1., Pecniyonuka Mongosa u tepputopus [Ipua-
HECTPOBBS OKa3aJIMCh HETOCPEICTBEHHBIMU coceassMU o0benuHenHol EBpomsl,
oka3bIBas BiMsHHE Ha ee OOIIyI0 BHENIHIOIO MOJUTHKY W MOIUTHKY Oe3omac-
Hoctu (OBIIIIB), cymiecTBEeHHO KOPPEKTUPYS NPHUMEHEHHE WHCTPyMEHTapHs
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COCEZICTBA MO OTHOUIEHMIO K OTJENIBHBIM CTPaHaM IIOCTCOBETCKOro peruoHa. C
3TOr0 BPEMEHH MO3UIUS bproccens Mo OTHOIIEHUIO K CUTyanuyu B MonjoBe Ha-
4ajia U3MEHATHCS B CTOPOHY 3aMeTHOM akTuBH3anuu ycunnii EC o noucky au-
MJIOMAaTHYECKHX CIIOCOOOB pa3pelieHns JaHHOro KoHdaukTa. Bripouem, HecMmo-
Tps Ha 3T0, 3a npoweamue roasl EC He yaanock J0CTHYb CYILIECTBEHHOIO YIIy-
YIIEHUS CUTYallMd B PETUOHE, U JaXKe NMPEATIOKUTh CTOPOHAM IMPOTHUBOCTOSHHUS
MIpUEMIIEMBIH TUIAH €TO pa3pelleHus.

CuTyanus B pernoHe KOH(IHMKTa JO CHUX MOp OCTa&Tcs HEONpeneNEHHOM.
Cmoxer mu EC, kak 1 cTpaHBI-MIOCPEAHUKH, UMEIOINE OTHOIIEHNE K JaHHOMY
KOH(IUKTY, HalTH JEHCTBEHHBIE MEXaHU3MbI JEKOH(IUKTU3AMHA OTHOLICHHUH
Kumunesa u Tupacmonst — BOpoc, OTKPBITBIN IS MOTUTHYECKUX U HAYYHBIX
muckyccuid. Ho oH nmeeT BakHOE 3HaYeHHUE Kak A7 cyied rocyJapCTBEHHOCTH
MonnoBbl, Tak U AJs OOLIEro HAIpPaBICHUS Pa3BUTHSI MOCTCOBETCKOTO MPOCT-
paHCTBa C €ro elle HeJOBEPLICHHOW JIOTHKOH paciiaja ObIBILEr0 COI03HOTO T0-
CyIapcTBa, HpOSBISIOmIEHcs W B (EHOMEHE CaMONPOBO3IJIAIICHHBIX TOCY-
JIapCTB.

[ToaTomy npencraBaseTcs BaXHBIM UCCIIENOBATENBCKUM 3a/JAHUEM U3YUHUTh
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE HAayYHOU JIUTEpaTyphl, MOCBALIEHHON NMPUIHECTPOBC-
KOMY KOHQUIUKTY H, B yacTHocTH, ponu EC B ero paspemenuun. Beap oH sBms-
ercs OJAHWUM W3 HamOolee MOIIHBIX HSKOHOMUYECKUX OOBEAMHEHHH, a TaKke
CTPEMHUTCS CTAaTh BIMSATEIbHBIM IMOJUTHUYECKUM HWIPOKOM Ha MHPOBOH apeHe.
IlocnenHue ycTpemieHUsl CTAaHOBATCS BCE 3aMETHEE U B NOMNBITKAX OCYIIECTB-
JIeHHs UM Bce 0oJiee aKTUBHOW MOJHUTUKU B cTpaHax ObiBiiero Coserckoro Co-
103a. AHaJIN3 HAY9HOH JIUTEpaTyphl IO 3TUM BONPOCAM BayKEH HE TONBKO C TOY-
KU 3peHHs cyry0o akaJieMHUecKOro HHTepeca, XOTs 3TOT acleKT UMEET HeCoM-
HEHHYIO NTO3HaBaTENbHYIO U TEOPETUKO-METOIOIOTHYECKYIO IIeHHOCTh. He me-
HEe BaYKHO BBIIBUTH U CUCTEMATU3MPOBATH T€ SKCIEPTHBIE MOAXO/BI U MPEIJIO-
JKEHHA TI0 Pa3pelieHUI0 JaHHOTO KOH(QIHMKTA, KOTOPBIE COCTABIISIIOT COBOKYII-
HBI aHAIWTHYECKUH TMOTEHIHMal W, Oojiee TOro, MHTEJUIEKTYyaJbHBIA pecypc
JTaNbHEHNIIEro MOMCKa ONTHMAIBHBIX MOJMUTHYECKHX pemeHuil. U B comepika-
HUH, U 00bEMe MOCTaBICHHON HAYYHOW LIENH, 10 MHEHUIO aBTOPOB CTAaThH, Aa-
HHasl Ipo0JieMaTHKa elle He TIOAHUMANIach B CyLIECTBYIOIIECH HAyYHOH JuTepa-
Type.

OTaenpHO clemyeT OTMETUTh, YTO 33 PaMKaMM JaHHOM CTaTbH OCTAeTCs
aHaJIM3 B3MJISA0B PYMBIHCKUX HCCIEAOBaTeNeld Ha IPUAHECTPOBCKUN KOH(IUKT
u ponb EC B ero yperynupoBaHuu. JTOT acleKT, 10 MHEHUIO aBTOPOB JaHHOU
cTaTh, TpeOdyeT 0co0Oro BHUMaHMS M 3aCITy>KUBAacT OBITH PACCMOTPEHHBIM B
OTJICNIBHOM aHAJMTHUYECKON CTaThe.
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1. /Iea oepeza y 00noii pexu:
Hay4Hble NO3UWUU KUUUHEECKUX U
MupacnonbeKux uccieoosamereit

[IpunaecTpoBckuii KOHIIMKT aHANM3UPYETCsl UccienoBarensiMu B Tupac-
noie 1 KummuHeBe ¢ pa3HbIX, €CIM HE COBEPLICHHO MPOTHBOMOJIOKHBIX MTO3H-
uui. Y 5TH TO3MLUH ONPeNestoTCs JIOSUIbHOCTBIO aBTOPCKUX TMO3UIMHA UITH HX
UACHTH(QHUKALNEH ¢ OMHUM WM JIPYTUM JIarepeM 3aTsSHYBILErocs MpOTHBOCTOS-
Husl. Tak, B paboTax MOJIOBCKHX MCCIIeAOBaTeNed YETKO MPOCISKUBACTCS JTHU-
HUS Ha TIOCIIEI0BATENbHYIO JIETUTUMHU3ALHIO LIEJIOCTHOCTH MOJIIOBCKOH TocyAa-
PCTBEHHOCTH, JTOKa3aTeNbCTBO 3aKOHHBIX MpaB PecryOnuku MongoBa Ha cyBe-
penuter Haxa Teppuropueil [Ipuanectposbs. Ciaeqyer OTMETHTB, YTO BOIIPOC O
rpanunax MongoBsl B paboTax MOJJOBCKMX aBTOPOB HE CTaBUTCS IIOJ COMHeE-
Hue. PecriyOnuka MongoBa B rpaHuLiaX, MIPU3HAHHBIX MEXIYHAPOIHBIM CO00-
LIECTBOM, SBIISIETCS OTNIPABHOM TOYKOH, MCXOIHBIM IYHKTOM DPacCMOTpPEHHS
poOIeMbl MPUIHECTPOBCKOTO KOoHGuMKTa. Kakue-mubo adbTepHATHBHBIE BapH-
AHTBHI TEPPUTOPHATILHON KOH(PHUTYpanuyd MOJIOBCKOIO TOCYAapCTBa, a TeM 00-
Jiee BapHaHT MPEJOCTaBICHUS HE3aBUCUMOCTH [IpHIHECTPOBBIO MOJIJOBCKUMHU
aBTOpaMHu He paccMaTpuBaioTca. JleBoOepexne JlHeCTpa MpakTHYECKH BO BCEX
MPOaHATU3UPOBAHHBIX PadOTaxX BUIUTCS KUIIMHEBCKUM aBTOPAaM KaK COCTABHAs
4acTh €IUHOr0 TOCyAapCcTBa, Kak 30HA €CTECTBEHHBIX MHTepecoB PecrryOmuku
Monnosa (cMm., Haripumep, [36; 42-44; 47-49; 50]).

[TpuHIMNIHANBEHO BaKHOM M MPOTHBOIIOJIOKHON B JBYX pacCMaTpHUBAEMBbIX
CITy4yasix SIBJSICTCS TO3UIMSI aBTOPOB MCCIIEJOBAaHUI MO BOMPOCY O MPUIMHHOC-
TH U 00YCJIOBJICHHOCTH JAHHOTO KOH(MJIMKTA, OTBETCTBEHHOCTH 32 HETO BOBJIC-
YEHHBIX CTOPOH. BONBIIMHCTBO MONIOBCKHX aBTOPOB CYMTAIOT HEMOCPEACTBEH-
HBIM BHHOBHHMKOM KOH()JIMKTa MPUAHECTPOBCKYIO CTOPOHY, YbH JCHCTBUS OCY-
LIECTBIBINCH, IO UX MHEHHIO, IIPH HEMOCPEACTBEHHON Pa3HOCTOPOHHEH Mo-
nepxke Mocksbl. MccnenoBatenn n3 KummnHeBa BO MHOTHUX paboTax pacKphl-
BalOT 3aMHTEPECOBAHHOCTH ONPEAEICHHBIX KpyroB B Poccrn B coxpaHeHHn Ko-
HQJIMKTA ¥ aHAIM3UPYIOT €€ TeONOJIUTUYECKUE, SKOHOMHYECKHE, 00OpPOHHBIE
UHTEpeChl B KOHQIMKTHOM peruone [43; 50].

B 10 ke camoe BpeMms, HeNb3sl yTBEPKIaTh, YTO B MOJJIOBCKOH HCcienoBa-
TENBCKOW JIUTEpaType He CYLIECTBYIOT TOUEK 3PEHHUS Ha MPUIHECTPOBCKUI KOH-
(GIMKT, aNbTEPHATUBHBIX JUCKYPCY, JOMHUHUPYIOIEMY B PACCMOTPEHHBIX UCTO-
yHHUKaX. Tak, Hanpumep, B 0OHOI u3 padot aBTopa B.CTaTtn B paz:kuraHum KoH-
¢mkTa OOBMHSETCSI arpecCMBHas HALMOHAIMCTHYECKAs ONIO3UIUS TepHonaa
pacniaza CCCP u NMO3UTHBHO OLICHWBAIOTCS «OpaTCKHE OTHOLICHUS», CYIIECT-
BOBaBIINE MEKAY dTHHYeCKHMU Tpynmnamu B CoBerckom Corose [33]. B menom,
JaHHYIO pa0boTy TPYJHO MPU3HATH O0BEKTUBHON, TAK KaK B BOSHUKHOBEHUH KO-
H(IMKTa 0OBHHSACTCS, B IEPBYIO ouepenb, Haponusiit ppoHT MonaoBbI.
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Uro kacaercsi oneHKH posnn EBporeiickoro corosa B mporecce yperyinpo-
BaHUs KOoHGMKTa B [IpuaHecTpoBbe, TO OHU B OONBIIMHCTBE CIIy4acB COBIaIa-
10T Y MOJIJIOBCKUX aBTOpOB. Bo MHoOrux padorax omenka ponu bproccens B nan-
HoM mporecce g0 2000-x rr. dakTHuecku oTcyrcTByeT. Ilo MHEHHIO aBTOpPOB
JAHHOW CTaThU ATO CBSI3aHO HE TOJBKO M HE CTOJIBKO C OTCYTCTBHEM aHaln3a
nonutukd EC B OTHOLIEHHHM NMPUAHECTPOBCKOTO KOH(IMKTa B yKa3aHHBIH Iie-
PHOM, CKOJIBKO C aJeKBaTHOW KOHCTaTallMEH HCCIeqoBaTeNsIMi (aKTHIECKOTO
OTCYTCTBHS 3TOW MOJUTHKH Kak TakoBoi [17]. B Tex ke paborax, B KOTOPBIX
npousBoautTcs ananmu3 nonutuku EC B orHomeHnn Mommoer B 1990-x rr. B
o0mieM, edl JaloTCsl MPEUMMYILECTBEHHO KPUTUYECKUE OLEHKH. Tak, Halpumep,
n3BecTHbIN skcnepT O.HanToil otmeuaer naccuBHocTs EC B OTHOIIEHUN ypery-
JUPOBAaHUSl PAacCMaTPUBAEMOr0 KOH(IMKTA C CaMOro Hadana BO3HUKHOBEHUS
nocneanero [44, 1]. B.I'eopruy B cBoeit pabote 0co060 oTMeuaeT Hexenanne EC
HaNaXXWBaTh OTHOLICHUS ¢ MOJIOBOI KaK C caMOCTOSTEIbHBIM TOCYAAPCTBOM,
urHopupoBanue bproccenem oduuuanbHO OOBSBICHHBIX EBPOMEHCKUX YCT-
pemienunii Kummnésa npy o1HOBPEMEHHOM NPEAOCTABICHUN €BPOMEHCKON Tie-
PCIIEKTUBBI HECTAOMIIBHBIM OalkaHCKuM rocynapctBam [41, 1-3]. Takum oOpa-
30M, KUIIMHEBCKHE MCCIEJ0BaTENN HEraTUBHO OlleHnBaoT BkiIag EC B ypery-
JUPOBaHUE MPHUIHECTPOBCKOro KoHGunkra B 1990-¢ rT.

Obpamaer Ha cebe BHUMaHUE TO, 4TO yke B ananu3e ponu EC B 2000-¢ rr.,
MOJIJIOBCKHE HCCIIEAOBATENN CIIPABEIJIUBO OTMEYAIOT, B MEPBYIO OYepeb, aK-
THUBU3ALMIO paboTHl bproccens B JaHHOM HampaBlieHUU M €ro MOMBITKY 3aHATh
MPOAKTHBHYIO MO3MLHMI0. B nx paboTax yka3blBaeTcs Ha aKTUBHBIC NEHCTBUS
EC B nanpaBnenuu yperynupoBanus kondnukra. Hampumep, ormeuaercs, 4to
pykoBozsiie HHCTUTYTh EC BBIKa3bIBaIy HEIBYCMBICICHHYIO TOIEPKKY Te-
PPUTOpHATBHON ETOCTHOCTH MOJIIOBEI, OHAKO, B TO JK€ BpeMs HOAYEPKUBa-
ercs Hexxenanue EC npenoctaButs KumimHeBy eBpomneiicKyro mepcrekTuBy, T.e.
nepcrekTuBy nonyuenus wieHctBa EC B Oynymem [43, 60]. MongoBckue aBTo-
pBl BHUMATENbHO paccMaTpuBaloT akTuBHOe ydacte EC B meperoBopax 1o
crarycy U OynymHocty [IpuaHecTpoBbs, pa3iuyuHble €r0 MHULUATUBHI MO UX
MpoBeNeHnIo, yuacTre B pabore KoHcTuTynnoHnHol xomuccuu. B gacTHOCTH,
CO3/IaHUE CIICIHAIBHBIX CTPYKTYp (MHCTUTYT crenmnpencraButens EC, muccus
EC na rpanune Mongossl u Ykpaussl) [50, 32], a Takke BBeJeHUE psijia CaHK-
Ui ¢ 1enbl0 CTUMYJIMPOBAThH MEPEroBOPHBINA Mpolecc Mexay TupacmnoneMm u
Kummnesom. Cpenn npodero, KUIIMHEBCKUE MCCIEAOBATENN OTMEUAIOT TAKKE
yBENTMUEHHE KOJIMYECcTBa 3asBieHU co cTopoHsl EC B oTHOIIEHUH mmpolecca
ypETyIupoBaHus MPUIHECTPOBCKOro KoHmkTa [42, 2]. [1pu aTOM, B paccMar-
pUBaEcMBIX HaMH pab0Tax OTMEYAETCS COrJIacHe UX aBTOPOB IO OTHOIICHHIO K
olLeHKe obmiell HedPEKTUBHOCTH MpEANpPUHIMAEMBIX Mep. B kaudectBe mpu-
YHH TAaKOrO MOJIOKEHHUS UMH Ha3bIBAIOTCS JUIMTENbHAs maccuBHOCTh EC, ompe-
JICJICHHAs HEeIOCIIeI0BaTEIbHOCTE €ro IeHCTBUH, OTCYTCTBHE YETKOW U LENOCT-
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HOU CTpaTeruu, Halu4yue BHYTPEHHUX W BHEUIHUX OTPaHHMYEHHUN AJIS MIpOBeEle-
Hus Oonee SHEPTUYHOM MONUTHKH. Hanmpumep, aBTOpBI yKa3bIBaIOT Ha JIECTPYK-
THBHYIO ponb Poccum B mpolecce yperynupoBaHHs, HexenaHue bproccemns
BCTYINaTh B CONEPHUYECTBO C MOCKBOMW, HalMuue MPOTUBOPEYHI B BOIPOCAX
BHEIITHEH MOTUTUKY Mex 1y cTpaHamu-wieHamu EC u T.1. [42; 43; 49; 50].
Hecmortpst Ha mocratouHo KpUTHYECKYIO olleHKy ponu EC B mporecce ype-
TyJIUpOBaHUsI MpUAHECTpoBcKoro koHduukra B 2000-x rr., MOJIOBCKUE UCCIe-
noBaTeny cautaroT, uto EC sBIsieTcs MpaKTUYeCKH €AMHCTBEHHBIM IIOCPEIHU-
KOM, CIIOCOOHBIM YPEryJIMpOoBaTh pacCMaTpUBaeMblii KOHQIUKT. B monb3y Ta-
KOTO BBIBOAA UMU MPUBOAUTCS PsIJI AOBOAOB, B YACTHOCTH, OTMEUALTCS CYLIECT-
BeHHBIN noTeHman EC, Hanuyne B ero pacnopsbkeHUHd MHOTOYHUCIICHHBIX U pa-
3HOOOPa3HBIX MOTUTHIECKHX, SKOHOMHUUECKUX U MHBIX HHCTPYMEHTOB BIIHSHUSI.
B nenom, aBrope! n3 Kummnesa Buaar 8 EC rapanta MUPHOTO yperynupOBaHUs
MPHUIHECTPOBCKOTO KOH(IMKTA, CTAOMIBHOTO Pa3BUTHA CTPaHBI U PETHOHA, BhI-
BOJIa POCCHUICKHX BOWCK ¢ TeppuTopuu Pecnybnuku MongoBa. MoxxHO oTMe-
TUTb, YTO MPOEBpOIeiickas opueHTanuss MonIoBbl, TAKUM 00pa3oM, OKa3bIBaeT
orpenenéHHoOe BIUSHUE HAa MPOTHO3bI UCCeoBaTeNell B OTHOICHUH BO3MOXK-
HOro yperynupoBaHus koHunkra B [Ipuanectposse. Cpenu npeobianarommx
HEIOCTaTKOB MOJIIOBCKOW HAyYHOH JIUTEPATYyphl MO NPUIHECTPOBCKOMY KOH(-
JIUKTY HY>KHO BBIJETHUTDH ONpEACIeHHBIN AeQUIIUT UCCIECA0BATENbCKOTO BHIMA-
HUSl K aHalIM3y OIMOOK pykoBoiacTBa MommoBel. B uwactHOocTH, pedub uuer o
BHUMAaHWU K HecOaJIaHCHPOBAaHHOH, a BpEMEHAMU M aBaHTIOPHOH STHOMOJIIUTHKE
OTJEIbHBIX MOTUTUYECKUX JTUAEPOB cTpaHbl B mepuos komtarnca CCCP u Haua-
Jla CTPOUTENHCTBA CYBEPEHHOI'0 MOJJOBCKOTO TOCYIapcTBa, YTO BHECIO CBOM
BKJIaJ B (OPMUPOBaHKE, Pa3BUTHE, U ICKATALNIO N3ydaeMOoro KOH(IHUKTA.
CyliecTBeHHO MHOM TOYKM 3pEHUs Ha KOH(MIUKT MPUACPKUBAIOTCS MPHI-
HECTPOBCKHE HccienoBatenu. JIornka paccMOTpeHHs IpeaMeTa UCCIIeI0BaHNH,
000CHOBaHUS aBTOPCKOW MO3UIMU U BBIBOABI OTHOCUTENIFHO HCTOKOB, XapaKre-
pa 1 pe3ynbTaToOB KOH(INKTA, MPEIOKEHHS 110 BO3MOXKHBIM ITYTSIM €T0 pa3pe-
mieHus: B Tupacrnone CyHIeCTBEHHO OTJIMYAIOTCS, a 3a4acTylo JUaMeTpaibHO
MPOTHUBOIOIOKHBI O3ULMAM HX Komer u3 Kummnesa. [Ipexxae Bcero, orBevast
Ha BOMPOC 00 OTBETCTBEHHOCTH 3a Pa3BOpPAaYMBAHUE U ICKAJALHUIO0 KOH(IHKTA,
aBTOpbI U3 [IpuIHECTPOBBS YTBEPKIAIOT, YTO BOCTOUHbIE PaiioHbI MOJAOBBI HE
ObUIM MHUIIMaTOPOM BOOPYKEHHOI'O MPOTUBOCTOSIHUS ¢ KuimHeBoMm, a ux Ha-
celleHHe OBUIO BBIHY)KIEHO OOOPOHSTHCS OT arpeccopa, B KayecTBE KOTOPOTO
MPUIHECTPOBCKUE aBTOPHI MPEACTABIAIOT O(QHUIHAIbHbIE MOJIJOBCKUE BIIACTH.
[Tocnenaue MO3WIUMOHUPYIOTCS UMHU HE TOJBKO KaK arpeccop, HO TaKkKe Kak
MIPOBOKATOP, BOBJICKIINH B BOOPY>KEHHOE CTOJIKHOBEHHE 14-10 apMUIO U TpuBe-
JIIUH K 3HAYUTEIBHBIM KEPTBaM CpPEeId MUPHOTO HaceneHus [IpuaHecTpoBbs.
JlelicTBUS MONIOBCKUX BJIACTel B MEPUOJ aKTHBHBIX OOEBBIX ACHCTBHUI Mperc-
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TaBJISIIOTCS. HCKITIOUUTENBHO KaK «HANaJeHue», a MPUAHECTPOBCKUX (HOPMUPO-
BaHMI TOJBKO Kak «3ammTa» ([2; 8; 32]).

Emé onHoii xapakTepHOH 4epToi paboT THPACTIONBCKUX aBTOPOB SIBJISIOTCS
TEOPETHUYECKNE YCHINS, HACTOMUMBBIM OUCK apryMEHTOB B IOJIb3Y JIETUTHMA-
MU MpaB TEPPUTOPUH HA camoollpeneieHne. ApryMeHTsl B NOJIb3Y HaJIMUHs
Takux npas y [IpuaHecTpoBbs NpUBOIATCA camble pa3HooOpasHbie. Tak, HampH-
Mep, MOJIEMU3UPYS CO CBOMMM KMIIMHEBCKUMH ONIIOHEHTaMHM, 3TH aBTOPHI OT-
MEUaloT, YTO TOBOPUTH O HEKOHCTUTYITMOHHOCTH Ipolecca 00pa3oBaHMs IPHUI-
HECTPOBCKOM pecityOnuku (B CBS3U C TEM, 4TO HE OBUTH COOJTIO/ICHBI Bce TpeDo-
BaHUs cor03HOM KoHCTUTyIMH, oTHOCSIMECS K 00pa30BaHUIO HOBOW COIO3HOU
pecyOIMKN) MOXKHO OBLITO OBl «JTHIIb TOJBKO MTPU HOPMAITLHOM (DYHKIIHOHUPO-
Banuu Ha Teppuropun CCP MonnoBa Koncturymmuu CCCP» [37, 119]. Iloc-
koneKy BepxoBubiii CoBer MCCP mpu3Ham mpoTHBONpPaBHBIM 00pa30BaHUE
Momnnasckoii CCP 2 aBrycra 1940 r. B coctae CCCP, T0, COOTBETCTBEHHO, ca-
Ma MOJIZIOBCKas BJIACTb HE MOXKET OOBSBIATH JeiicTBUs Tupacmons HEKOHCTH-
TYLHOHHBIMH.

B kadecTBe emie ogHOro apryMeHTa B 3allUTy IIpaB Ha CaMOOIpEAEICHHE
MPUIHECTPOBCKUMHU aBTOPaMH aKTUBHO pa3pabaThIBa€TCs BEPCHs «HCTOPHYHO-
ctu» [IpuaHEeCTpOBCKOM rocyqapcTBEHHOCTH. T.€., peub BeAeTcsl HE O MONBITKE
CO3JIaHMs HOBOM TOCYJapCTBEHHOCTH Ha Tepputopuu [IpuaHecTpoBbs, a 00 ee
BOCCTaHOBJIEHUH. CTOPOHHMKAMM TaKOTro IMOAX0/la OTMEYaeTcsl, YTO MPUAHECT-
POBCKHE TEPPUTOPHH yXKe 00JIafiaiil «aBTOHOMHOM ()OpMOI rocynapcTBEeHHOC-
TU» B coctaBe YkpanHckoid CCP mo momenTa obpasoBanust Mongasckoit CCP
[3, 7; 4, 3]. [IpuaHECTPOBCKHE aBTOPBI YKA3bIBAIOT HA TO, YTO «TMKBUIAIMS T1e-
pBOI TOCYIapCTBEHHOCTH OblLIa NMPOW3BENEHA C HapyLIEHWEM ACHCTBYIOLIMX
TOr/Ia KOHCTUTYIIMOHHBIX 3aKOHOB» [3, 7]. B paboTax, MOCBSLICHHBIX BOIPOCY
HCTOKOB IIPHUJTHECTPOBCKOM TOCYAApCTBEHHOCTH, OTMEYAETCS, YTO TAKOBas UMe-
er emle Ooee JaBHIOI UCTOPHIO, U YTOOBI MMOKA3aTh 3TO, IENAI0TCA OTCHIIKH Ha
TIOTBITKY CO3/IaHMs «Oy(epHOro Ka3alKo-MOoJIIaBCKOro rocyaaperea» [3, 6].

Cpenu npounx apryMeHTOB B MONb3Y JIESTUTUMH3ALHUH «IIPUIHECTPOBCKOTO
rocyapcTBa» BO MHOTMX paboTax JTaHHOW IPYION aBTOPOB pacCMaTPUBAIOTCS
pedepeHayMBl 0 HE3aBUCHMOCTH, MPOBOJUBINUECS Ha TEPPUTOPHUU BOCTOUHBIX
paiioHOB MoOnOBBl B TEPUO CYIIECTBOBAHUS KOH(IUKTa. B Takmx cimydasx
THUPACIIONBCKHUE UCCIIE0BATENN CChIIAIOTCS Ha MPaBO HApOJOB HAa CaMOOIpee-
JIEHWE, OTMEYaloT IEMOKPATUYHBIN XapakTep BOJIeu3bABIeHUS xuteneil [Ipua-
HECTPOBBSI, CUUTAIOT BOMPOC HE3ABUCUMOCTH TEPPUTOPHU HE TOAJIEKAIIUM 00-
CY>KIEHHIO, MTOCKOJIBKY CO3JIJaHHE ITOr0 TOCYAAapCTBa CTaJ0 BBIPAKEHUEM BOJIU
Hapona. Ocobo MMHU MOAYEPKUBACTCS BBIHYXKACHHBIN XapaKTep TaKoro Iara B
cBs3u ¢ arpeccueit Kummnesa [3; 6; 7]. IIpu 3TOM B pUIHECTPOBCKOM JIMTEpa-
Type HE TOJIBKO HE pacCMaTpUBAIOTCS aJbTEpHATHBHBIE BAPUAHTHI BBIXOJA W3
KOH(JIMKTA, HO Ja’ke M HE IPEANPHUHUMAIOTCS TIONBITKU K IMOUCKY TAKUX ajbTe-
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pHATHUB. DTO MO3BOISET KOHCTATUPOBATh ONPEAECIEHHYIO €€ «HIEC0MOTN3aIHI0»,
3aJaHHOCTh HMCXOJHBIX IMO3UIUI HCCIEAOBATENEH, B CHUIY 4Yero MX HaydHas
00BEKTUBHOCTD U HEAHT&KUPOBAHHOCTH MPH aHANIK3€E MPOOIEMaTUKN KOH(INK-
Ta M MOHMCKa MyTel BBIXOJA U3 HETO OKA3BIBAETCS OYEHb OrPaHUYECHHON BHEI-
HUMH I10 OTHOIIEHHUIO K HAYYHBIM ITOMCKaM (paKTOPaMH.

[ToMuMoO BBITTONTHEHUS 3a7a4 MO UAECOIOTHYECKOMY KOHCTPYHPOBAHUIO MPH-
JHECTPOBCKOH IrOCYIapCTBEHHOCTH M TEOpETH3aly (eHOMEHa «IIPUIHECTPOB-
CKOT'0 HapoJa», XapaKTepHOH OCOOEHHOCTHIO PabOT THPACIOIBCKHX aBTOPOB
SBJISIETCS TO, YTO B HUX KWIMHEB mpeacraer B kKauecTBe Bpara [2-4], a B psje
Clly4yaeB - HE TOJBKO CO BPEMEHHU Havajia MPUIHECTPOBCKOrO KOH(MINKTA, HO U
B OoJiee OTHANICHHOW yMO3PUTENBHOH perpocrekTuBe. B moanepkky 3Toro Te-
31ca MPOBOAATCS SBHBIC U CKPBITHIC MApaJUICNId CO BpeMeHeM (DalnCTCKON OK-
kynaimu («rpucoenuaerrne Monnosel k Corosy Poccun u Benopyccun u BoB-
JICYeHHE B HET'0 Y KpanHbl, MUPHOE 00BbEIMHEHUE CTPaHbl HA pAaBHOIPABHOM Jie-
MOKpaTHYECKOH ITMBHIIN30BaHHON OCHOBE cieianu Obl HEBO3MOKHBIM aHIILTIOC
Monznosl ¢ Pymbiaueii» [4, 8]), npuBoasTcs yka3aHus Ha 3BEpPCTBAa PYMBIHCKUX
BOWCK B meproj oKKymanuu [2]. CKolb HeKPUTUYHO U MOCIIEA0BATEIEHO STHMHU
aBTOpaMu pucyercst u3 MoinoBbl 00pa3 HCTOPUYECKOro U TaaBHoro Bpara [Ipu-
JTHECTPOBDSI, CTONb K€ IHEPTUYHO B CAMOIPOBO3IIaIIeHHOH pecnyOnuke u3 Po-
CCHHM CO3JaeTcsi 00pa3 «eIUHCTBEHHOro» apyra. B ux paborax oHa mpencraer
CTpaHOH, Ha MPOTSDKEHUU BCEH MCTOPHH Kpas OECKOPBICTHO OKa3bIBaBILEH I10-
MOIIb MECTHOMY HaceJIeHHs, a B IEPHOJ MOJJOBCKON arpeccuy BHOBB MPHUIIE-
el Ha nomois [IpuaHecTpoBhIO, HE Mpecienyst MPH 3TOM COOCTBEHHBIX KO-
PBICTHBIX LIeNeH, a JMIIb OKa3aB MOANEPIKKY CBOOOJHOMY BOJIEU3BSBICHHUIO
rpaXk/iaH BOCTOYHBIX pailoHoB MomnoBsl [2-4]. B Takux ciydasx MecTo o0beK-
TUBHOI'O aHaJM3a 3acTyNaeT aKTHBHOE MU(OTBOPUYECTBO, MPOCIEKUBACTCS Y3-
HaBaeMoOE CIEA0BAaHUE «CIaBHBIM TPAIULIHIM» TEOPETUUECKUX YCHIIMHA COBETC-
KOl rcTopuorpaduu ¢ ee mpeodiagaromeid moINTHYECKOH KOHbIOHKYPHOCTBIO,
JOrMaTHU3MOM H, B pe3yJbTaTe, OIHOOOKHM BUAECHHEM PaccMaTpUBaEeMbIX MPoO-
JIeM.

OO0pariasich HEMOCPEACTBEHHO K BOIPOCY olleHku ponu Esponeiickoro Co-
1032 B yperyiupoBaHuu KoHGurkTa B [IpuaHecTpoBbe THPACTIONBECKUMHE HCCIIE-
JIOBaTENsIMH, MOXHO OTMETHTBH clieayiomiee. B mepByro ouepenp, oOpariaer
BHHUMaHHE TOT ()aKT, YTO B PACCMOTPEHHBIX paboTax psaa aBTOPOB AAHHOMY
aCIeKTy ylensercs KpailHe He3HauuTenbHOe BHUMaHue. OH HaxoauTcs Ha Iie-
pudepun ucciaenoBaTeNbCKUX UHTEpecoB aBTopoB B [Ipuanecrposbe. Hecmot-
ps Ha TO, YTO B HEKOTOpPBIX pabortax perucrpupyercs ¢akr yuactus EC B kaue-
cTBe HabiromaTensi B MEpPEroBOpax, OAHOBPEMEHHO YKa3bIBAeTCs, YTO JAaHHOE
WHTETpallMOHHOE OObEAMHEHNE HE paciojaraer AOCTaTOYHBIMH PecypcaMu H
BiausHUeM (Takumu kak Poccust u CHIA) s yperynupoBanust kKoHdaukra [9,
251]. TloMmuMoO 3TOTO, THPACHIOIBCKUE MCCIIENOBATENN YTBEPIKAAIOT KIECTPYK-
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TUBHBIN» xapakrep AestenbHoctd EC, ero cnemoBanue B dapsatepe CLIA u
Jla’Ke OKa3aHUE JaBJIECHUS Ha PYKOBOJCTBO MOJIOBHI C LIENBIO CPBIBA «KOHCT-
PYKTHBHOTO» meperoBopHoro npouecca [9, 255]. IIpunHecTpoBckre aBTOPHI OT-
MEUaloT «aHrakxupoBaHHOCTE» EC, B yaCTHOCTH Ha mpuUMepe 3apaHee 0003Ha-
yeHHOU Bproccenem mosunuu crnenuansHoro npeactasurens EC B PecyOmuke
MomnoBa Mo HEMPHU3HAHUIO PE3YJABTATOB «CBOOOJHOTO BOJCHU3BSABICHUSA» JKU-
teneit [lpuaHecTpoBbs Ha pedepeHIyMe 0 BOMPOCY He3aBUCUMOCTH 17 ceHTs-
opst 2006 T. [6, 18].

C y4€ToM BBIIIEN3TI0KEHHOTO, OTMETUM HECKOJIBKO TEHJEHLIUH B HAyYHOM
aHaJIM3€ BOIIPOCA, PACCMATPHUBAEMOIrO B CTaThe, MPUIHECTPOBCKUMHU HCCIEN0-
BarensaMu. Bo-nepBsix, pons EC B mpoliecce yperynupoBaHus paccMaTpHUBacT-
Csl KaK BTOpHYHAs MO CPAaBHEHHIO C TAKUMHU F€ONOIUTHYECKUMHU aKTOpaMH Kak
Poccus u CILIA. Bo-Bropsix, EC pacuieHnBaercs MMM Kak HeOObEKTHUBHBIHN yda-
CTHHK IeperoBopHoro npouecca. [log ero He0OObEKTHBHOCTHIO THPACTIONBCKHE
WCCIIEZIOBATENN TTOHUMAIOT OAHO3HAYHYIO MOJAEPKKY bprocceneM teppurtopu-
anbHOM 1enocTHOCTH PecriyOnukn MonoBa M OTKa3 OT MONJEPXKKU JTIOOBIX
CIICHAapHEB yperyIHpOBaHUs KOH(INKTA, HaBsA3bIBaeMBbIX MOCKBOM € 1I€IbI0 CO-
XpaHeHus ee BIUSHUA B pernoHe. OcoOeHHO NMpUMeYaTeTbHO €INHCTBO MO3H-
LIUN MPUIHECTPOBCKUX aBTOPOB MO BOMPOCY MOUCKOB IyTEW pa3pelieHus KOH-
(GIMKTa U OTCYTCTBHE C UX CTOPOHBI MONBITOK aHANM3a CUTYallud C TOYEK 3pe-
HUS, OTIAMYAIOIIUXCS OT AOMUHUpYyomeld B [IpunHecTpoBse opunnanbHON 1MO-
k320002058

11. Pa3nonanpagnennas 3801104us.
HayuHble u IKCnepmHble NO3UYUU
uccneooseameneit Yxkpaunot u Poccuu
PaccmartpuBast TeHASHIMN HAyYHOTO aHalu3a Mo mpobieMe ydactust EBpo-
neiickoro Coro3a B YperyJnpoBaHHM HPUAHECTPOBCKOTO KOH(MIHMKTA, aBTOPHI
CTaTbU CYUTAIOT BAXXHBIM IPOAHATH3UPOBATh OOLIYI0 HANPaBIEHHOCTH paboOT
M0 JaHHOMY BOIPOCY, OMYOJIMKOBaHHBIX B CTpaHaX-rapaHTax MHUPHOTO ypery-
JTupoBaHusl KOH(pIUKTa, a UMeHHO B Poccun u Ykpaune. B mepByro ouepens,
ClleAyeT OTMETHTh, YTO POCCHICKHE aHAIWTUKH, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, C
KpalfHUM HEJOBEPHUEM OTHOCUIHNCH M OTHOCSTCS K AKTHBHOMY YYacTHIO BIHS-
TENBHBIX MEXAYHAPOIAHBIX aKTOPOB B ypPETYINPOBaHUN KOH(MIMKTOB HA TEPPHU-
topuu ObBIero CCCP. Takue neiicTBUS 3a4acTyI0 BOCIPHHUMAIOTCS Kak odu-
nuanbHOi MOCKBOHM, Tak U pOCCHHCKMMU HCCIEI0BATENSIMH B KaueCTBE MOIbI-
TOK u30yAuuu Poccun, BTOp)KEHMS B 30HY «E€CTECTBEHHBIX» HHTEPECOB U BIIUS-
Hust Poccuiickoit denepanyn. OTMEUEHHBIC BBIIIE TEHACHIIMM YETKO Mpocie-
JKUBAJINCh YK€ B «ENBbIIMHCKON» Poccuy, ¢ onpeneneHHol gonei 3aKoHOMEpHO-
CTH OHHU ellle Oonee yCHIIMINCE mocie mpuxozaa K Biacta B. B. Ilyruna.
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Bomnpoc mpuaHecTpoBCKOro KOH(IMKTA 4acTO paccMaTpUBACTCS POCCUIAC-
KAMH MCCIIEOBATEISIMU KaK 4acTh OOIIei CXeMbl BOSHUKHOBCHHUSI STHHYCCKHX
koH(paukToB Ha Tepputopru CCCP B mocneqHue roasl ero CymecTBOBaHUS U
nocre ero pacnazaa (cm., Hanpumep [11; 13-15; 18; 25; 35]). B craTesx mo naH-
HOMY BOIPOCY aBTOPBI aHAIU3UPYIOT O0IIHE YePThl KOH(IUKTOB B IIOCTCOBETC-
KUX TOCYAapcTBax, a TAKKe MPUYMHBI MX BOSHUKHOBeHHs. CTaThH, KaK MpaBH-
JI0, HAaNMCaHbl HA BBICOKOM MPO(ECCHOHAIEHOM YPOBHE, PAaCKPBIBAIOT IPEIIIO-
CBUIKH KOH()IMKTOB, CBSI3aHHBIE ¢ 3THHYecKkoi nonutukod CCCP u anmunucT-
PaTUBHO-TEPPUTOPHATIBHBIM JICICHUEM U CHCTEMOM MOAYMHEHus / B3auMoJeiic-
TBUS CyOBEKTOB (eepanuu. B To ke Bpems, 1ocTHTast ONPEIeIEHHOTO0 YPOBHS
KOHIIETITYaJIN3allii U TEOPETU3AIMU, POCCHICKUE HCCIICHOBATEN HHOT/IA WT-
HOPUPYIOT OCOOCHHOCTH paccMaTpHBaeMbIX MMHU KOH(IMKTOB. B wactHoCTH,
aBTOPHI HE BCEra YACISIOT JOKHOE BHUMAaHUE TOMY, YTO C TSUYCHUEM BpeMe-
HU yIIeTbHBIH BeC 00IIEro B Pa3BUTHH JaHHBIX KOH(IMKTOB HEYKIIOHHO YMCHB-
mIaycs, KXl U3 HUX Ha4MHAJ NpUoOpeTaTh Bce 00Jee YHUKAIBHBIC YEPTHI.
Kpome 3Toro, GOJIBIIMHCTBO POCCHHCKHX aBTOPOB HEIOCTATOYHO OOBEKTHBHO
OLICHUBAIOT MOJUTUKY POCCHU 1O OTHOIICHUIO K 3TUM KOH(IUKTaM. BonbImH-
CTBO U3 POCCHUCKHMX HMCCIIEIOBATEICH MOJOKUTEIBHO OLIEHUBAIOT POJib MOCK-
BBl B JICICKAJIAIIMU KOH(IUKTOB U MOCICAYIONMX YCHIHMSX MO TOIICPKAHUIO
mupa. OHAKO STH HCCIEOBATEIN HE 3aMeYaloT Toro ¢akra, uto Poccus, Hac-
TOMYMBO MpECIeaysi CBOM COOCTBEHHBIC CTPATEIHYECKUE MHTEPECHl B KaXKIOM
U3 KOH(JIMKTHBIX PETHOHOB, BPSI JIM MOXET pacCMaTpPHBaThCs Kak OecIpUCT-
pacTHbIid TocpeqHUK. OHM MPEANOYUTAIOT HE 3aMe4aTh» U TOro, YTO O(HIH-
anpHass MoOCKBa ChITpaja, Ja M IPOAOIKACT UTPATh ONMpPEICICHHYIO HEeraTHB-
HYIO, a TIOpPOM M JECTPYKTHBHYIO POJIb B MOMCKaX MyTel pa3pelieHHs JaHHBIX
KOH()JIMKTOB Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE, MOJy4ast OT 3TOr0 I'EONMOIUTH-
YECKYIO M UACOIOTHUECKYIO, KAK MUHUMYM, PEHTY.

H3ydenune paboT pOCCHICKHMX HCCIIEHOBATENCH MO BOMPOCY KOH(IMKTA B
[TpuaHECTPOBBE MOKA3bIBACT, YTO B HUX MPEUMYLICCTBEHHO IMOJICPKUBACTCS
TO3UIHS TPUIHECTPOBCKUX aBTOPOB. B OONBIIMHCTBE CBOEM, B 3THX paboTax
00OCHOBBIBAIOTCS M OTPABJBIBAIOTCS JACHCTBHS THUpAcIons, YTBEpKIAeTCs, YTO
NPUAHECTPOBIIBI 3AIUIIAIN CBOIO 3€MJIIO MO TIPaBY M YTO BUHOBHHKOM BO3HHK-
HOBEGHUS M JCKaJNallMi KOHQIIMKTA SBISETCS MOJIIOBCKas cropoHa. C ompene-
JICHHO# JI0Jell YBEPEHHOCTH MOYKHO yTBEPXKIATh, YTO paccMaTpuBaeMbie pado-
TBI TIPEACTABIISIOT COOOM, XOTS M TEOPETUYECKH Hambojee COPHCTHINPOBAH-
HBII Ha MOCTCOBETCKOM IMPOCTPAHCTBE, HO, TEM HE MEHEe, OJHOCTOPOHHUH, a
MOTOMY ¥ HEOCTaTOYHO OOBEKTUBHBIN aHAIN3 MPUYMH BO3SHUKHOBCHUS U Pa3-
BUTHS u3ydaemoro koHdukra ([5; 10; 19-21; 34]).

PaccmatpuBas oneHky poccuiickumu uccienoBatensimu yaactus EC B ype-
rynmupoBaHuy KoH(ukTa B [IpuaHecTpoBbe, 0TMETUM clienyromiee. B mepByto
odepellb, MPAKTHUECKU OTCYTCTBYeT aHau3 nonuTuku EC B oTHOIIGHHH TIpUj-



MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII) 191

HecTpoBckoro koHgumkra 1o 2000-x rr. Kak yxe ormeuanock paHee, 3TO CBS-
3aHO, CKOpEE BCEro, C OTCYTCTBHEM TaKOM MOJUTHKU cO CTOpOHBI bproccens. B
Tex ke paborax, KOTopble Kacarorcs moauTuku EC Mo OTHOLIEHHIO K JAHHOMY
KOH(QIIMKTY, MOXKHO MPOCIICUTD CICAYIOIIUE TEHACHIUU. Y IPOUeHHE O3ULIUI
n aktuBu3auus EC B JaHHOM pernoHe nmpakTHYECKH OJHO3HAYHO paccMaTprBa-
IOTCSI X aBTOPaMH KaK HEIPY>KECTBEHHBIE IATH, IONBITKM €OCITa0NTh MO3UIINI
Poccun Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE», M30JIMPOBATh MOCKBY, JHUIIUTH €€
COIO3HHKOB (me-¢akro catemuros) [1; 22; 23; 35]. Takum obGpa3om, B3auMo-
neiicreue EC n Poccun 3adactyro moHMMaeTcsl He KaKk BO3MOKHOCTb IIJI0JOTBO-
PHOTO B3aMMOBBITOTHOTO COTPYAHWYECTBA MEKAY HUMH C LENBIO CTaOMIHM3a-
WU CUTYallud B PETHOHE, pa3pelIeHus 3aMOPOXEHHOTO KOH(INKTa, a KaK Cco-
MEPHUYECTBO 3a cepbl BIUSHUS MO CXEME UIPHI C HYJIEBOH CyMMOH B TEOpPHHU
urp. IIpu aTOM, HekoTopbie aBTOpBl 00BUHSIOT EC B HEOOBEKTUBHOCTH, Mpec-
JIeOBaHUU COOCTBEHHBIX HWHTEPECOB, IABJICHUH Ha CTOPOHBI MEPErOBOPHOTO
nponecca. Poccust xe, Ha00OpOT, MpeAcTaBisieTcs UMH B BHJAE OCaKICHHOU
KPETIOCTH MJIM JIaXKe KEPTBHI, IOCTPaJaBIIeH B X0/€ BHITOIHEHUS MUCCUH Oec-
MPHUCTPACTHOIO MOCPEIHHUKA, YBMH UCKIIIOYUTEIHBIMU YCHIIUSMH OBLIO OCTa-
HOBJIEHO KpoBomponutue [35].

Brnpouem, cTonps ofHO3Ha4HAsA MO3ULUS pa3lIeseTcs 1ajJeko He BCEMHU pocC-
cuiickuMu aBTOpaMu. HekoTopble M3 HUX BUHSAT B CIOKHBILEHCS CUTYallMH B
OTHOLICHUH yPETyIUPOBAHUS MIPUIHECTPOBCKOTO U MHBIX KOH(IMKTOB Ha TMOC-
TCOBETCKOM IpocTpaHcTBe He Tonbko cTpanbl EC u CIIA, HO u poccuiickoe
PYKOBOJICTBO C €ro HEAaJbHOBUAHON MOJUTHUKOM, IPUBEIIEH K Bce OONbLIEMY
orayxaenuto ctpad CHI' ot Mockssl [1]. Tem He MeHee, qaxe U B TAKOM CITy-
yae aKCMOMOM OcTaeTcsl yTBEpXKAEHUS O ToM, 4To Poccus sBisercs BeNMMKON
JIep’KaBoi, BO MHOI'OM ONPEAETAIONUEH MEXAYHAaPOAHbIE OTHOUIEHHS, a CTPAHbI
CHI" — 30HO# ecTecTBEHHBIX HHTEpecOoB MOCKBEI, B KOTOpoi MMeHHO Kpemito
NPUHAATICKUT U ODKHO MPUHAAJNEXATh pellaroliee cioBo. TakuM oOpasoMm,
YeTKO IPOCIIEKUBAETCA HECIIOCOOHOCTb POCCUIICKUX HCcienoBaTenel mpeoao-
JIETh OTPaHUYEHHsI pAMOK HEOMMIIEPCKOTO MBIIUICHUS, BBINTH HA YPOBEHb 00b-
E€KTUBHOM OLIEHKU CIOXHUBLIMICA CHTyallUH, KaK B IOCTCOBETCKOM PErHoHE,
TaK U B MHUpE.

O06001mas moaxoasl YKpauHCKUX MCCIeAOoBaTeNel M0 paccMaTpUBaeMOMY B
JaHHOM cTaThe BOMPOCY, BO-NIEPBBIX, HEOOXOAUMO OTMETHTB, UTO K CEpelnHE
2000-x rr. opunmanpHas mo3uius Kuepa mo MHOrMM acrieKTaM BHEIIHEH TOTH-
TUKH MEpEeXniia CyIEeCTBEHHBINA Ipei( OT MPOPOCCUHCKON K IPOEBPOIECHCKOM.
[Tocnie OpanxeBoii peBomounu opuuanbHelii KieB ctpeMuiicst mpogeMoHCT-
pUpPOBaTh Ha BHEIIHEMOIUTUYECKON apeHe BO3POCIIYIO CAMOCTOSATENBHOCTD, B
TOM YHCIIC BBICTYaJd C COOCTBCHHBIMH HMHULIMATHBAMHU (HAalpuUMep, <IUIaH
[Omienko») mo yperynupoBanuo KoH(HKTa B [IpuaHecTpoBbe.



192 MOLDOSCORPIE, 2010, nr.1 (XLVIII)

Pearupyst Ha 5TH U3MEHEHHS, YKpAaUHCKHE MCCIEI0BATENN MPOBOAUIH Ca-
MOCTOSITENTbHBINA aHAJIN3 KOH(JINKTA, POJIM CTPAH-MIOCPEAHHUL] B €0 YPEryInpo-
BaHUH, B YaCTHOCTU Y KPauHBI, C LEIbI0 ONpeAeIeHIs] COOCTBEHHOTO MecTa YK-
pauHBI B Iipouecce paspemieHus koHdmaukra B [IpuanectpoBre. B oOmem u ne-
JIOM, MOXXHO OTMETHTh, YTO aHAJIM3 NMPHYMH, X0Ja KOH(IMKTa, mporecca ero
YperyaupoBaHus YKPauHCKHUMHU HCCIIEIOBATEISAMH OCYILIECTBILIETCS C TOpa3lo
Oonpleil 00bEKTUBHOCTBIO, HEKENH B clydae ¢ aBTopaMu U3 Monaossl, [Ipua-
HecTpoBbs, Poccun [24; 26-28; 30]. B To sxe camoe BpeMs, HEb3s1 HE OTMETHTD
HEIOCTaTOYHYI0 00bEKTUBHOCTD aHAJIH3a POJH YKPauHBI B MPOLECCE Yperyiu-
poBanus. TakuM NMpUMEPOM MOXKET MOCTYXHUTh padora I'.M.Ilepenenuupr: npu
001eM ri1y0oKOM U BIYMYHMBOM aHAIHM3€ MPEANOCHUIOK KOH(MINKTA, €ro pa3Bu-
THUS1, BIMSHUS BHEIIHUX (PaKTOPOB Ha XOJ KOH(IMKTA U MPOLECC €ro yperyiu-
pOBaHUS, aBTOP BCE K€ HEJOCTATOUYHO KPUTUYHO OLICHWBAET POJIb YKpPauHbI B
W3y4aeMbIX Mpoleccax. B JaHHOM OTHOIIEHHHM aBTOPBI CTAaTbH CONHMIAPHBI C
apryMeHTaMH yKkpawHckoro uccienoBarens B.IIunnaka [35]. B mpyrux pao-
tax, Hanpumep [28; 30], pors YkpauHbl orieHHBaeTCs: Ooliee 0OBEKTUBHO, yKa-
3pIBaeTcs, 4To KueB umen u nmeer cOOCTBEHHBIE, TTIOPOH «crienuduuecKkue» uH-
TEpEeChl B COXpPaHEHUH 3aMOPOKEHHOro KoH(ukTa B [IpunHecTpoBbe.

OTHOCHTENIFHO OLIEHOK YKpanHCKUMH aBTopamu ponu EC B yperynuposa-
HUH TPUAHECTPOBCKOTO KOH(IUKTA, 3aMETUM, YTO STOT BOIIPOC TaK MM HHAYE
paccMaTpUBaeTCsl B HE3HAYUTEIBHOM KOJIHYECTBE PaOOT YKPAaMHCKHUX aBTOPOB
([16; 24; 31]). HeobxomumocTs Gonee aktuBHOro BoBieueHuss EC B yperynupo-
BaHUe KoH(uKTa B [IpuaHecTpoBbe cuMTaETCA KENaTeNbHON U MOTYEPKUBAECT-
Csl BCEMHU MCCIIEIOBATEIIMHU, PACCMAaTPUBAIOLIMMU JaHHYIO TpobieMy. B To ke
BpeMsI OTMEUAETCSl B KAUeCTBE OTPHLATEILHOIO MOMEHTA KHErOTOBHOCTH EBpo-
KOMHUCCHH C(OPMYJIUPOBATh BOCTOYHYIO M IOTO-BOCTOUYHYIO mMonUTHKY EC kak
OTJeNbHOE HalpaBiieHue, Oasupyrolieecss Ha MPU3HAHUM CHEUU(PUKH CTpaH,
00beKTHBHO TpuHaAIekanmx kK EBpore» [31, 211]. Tarke KOHCTATUPYETCS OT-
cyTcTBHE gonrocpouHoii crparerud EC B oTHomennn MongoBsl U ee Oyaynu-
Hoctu [31, 212]. Tak, yxe yNOMHHABIIMIICS HM3BECTHBIH KHUEBCKUI DKCIIEPT
I''M.Ilepenenuna cuurtaer, yto EC B mpuHIHIIE HE TOTOB UIPaTh aKTUBHYIO
POJb B yperyJIupoBaHUU HMPUAHECTPOBCKOT0 KOH(IUKTa U B JasibHelIIeM Oy-
JIeT OrpaHUYMBATHCS JUIIb TTOCPEAHNYECTBOM [24]. B 1emoM, GONBIIMHCTBO YK-
PaMHCKUX aBTOPOB OBOJIBHO MECCUMUCTHYHO OLIEHHBAIOT BEPOSITHOCTH aKTH-
Bu3anun aesrensHocTd EC no yperynupoBanuio koHdukra B [IpuaHecTpoBse,
XOTSA W MPOJOKAIOT CBSI3BIBATH OONBIIME HAAEXKIbl UMEHHO C TAKUM BapHaH-
TOM Pa3BUTHUS COOBITHI B PETHOHE.
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I11. Manenvkuii, Ho docaonuvtii pazoparicumens:
63271061 HA npuOHecmposckuli Kongaukm uz EC

AHaIM30M MPHUIHECTPOBCKOTO KOH(IMKTA 3aHUMAIOTCS TAKXKe U UCCIIEe0-
Batenu u3 crpad EC, XOTs KoJIMYecTBO TaHHBIX padOT HE3HAYUTENIBEHO U TOCBSI-
LICHBI OHM, B OCHOBHOM, OTJEJIbHBIM acleKTaM WU IeproaaM KoHdiaukra. B
OONBIIMHCTBE CBOEM, aBTOPBI M3 3TUX CTpaH MpPH OLEHKE JAHHOTO KOH(IUKTa
OJM3KM K MO3HULIKAM MOJNIOBCKUX Kojuier. JIOBOJIBHO AeTalbHO aHAIN3UPYIOTCS
JeHCTBUSI MPUAHECTPOBCKUX BJIACTEH, BBI3BABILINE KOH(IIUKT, TP STOM HeJoC-
TaTOYHOE BHUMAaHHE YAENSETCS «BKIAAy» MOJIOBCKUX 3JIUT B Pa3BUTHE KOH(-
nukTa. PackpeIBaercs monaep:kka MpUIHECTPOBCKUX CemapaTUCTOB Poccueil u
ee MPUYMHBL, HO 3aMainuuBaercst nomomns byxapecta KummneBy. Ocoboe BHE-
MaHue ynensercs poiau 14-if apMuu, KOTOPYIO MOCIETHSS Chirpaia B KOH(IUK-
T€, a TaKXKe TOMY, KaK OHa CO/leiicTBOBaJIa MPUHECTPOBCKOW CTOPOHE KOH(IH-
kta ([39; 40; 53]).

Uccnenosarenu u3 crpan EC ananusupyror nonutuky bproccens B oTHO-
LICHUH TMPUAHECTPOBCKOTO KOH(IMKTA CO BPEMEHH €€ aKTUBU3ALMH B MEPBOU
nonosune 2000-x rr. [38; 45; 46; 51; 52]. Ananu3 npeasIAyIIero nepruoaa ¢ Ha-
gana 1990-x rr. npakTHuecKu OTCyTCTBYeT. B paccMaTpuBaeMbIx paboTax ponb
EC B yperynupoBannu KOH(IUKTa HECKOIBKO MpeyBenndeHa. Tak, K Ipumepy,
M.Ban geranpHo ananusupyer nonutuky EC B oTHomenun kondaukra B [Ipu-
JTHECTPOBHE, HO BBHIBOJBI aBTOPA MPEACTABISAIOTCS HaM CIUIIKOM ONTHMHCTHY-
HBIMH. DTO ke 3aMeYaHNe MOKHO OTHECTH KO BCEM OILIEHKaM aBTOPOM KOHKpET-
HBIX acnekToB nmonuTuku EC: Ha3HaueHus CIenpencTaBUTENs, BBEICHHS BU30-
BBIX OTrpaHM4YeHHH B OoTHomeHWH Biactedl [IpuanectpoBpsa. M.Ban momaraer,
gyto nonutuka EC B OTHOWIEHNN paccMaTpuBaeMoil MpoOJIeMbl OYCHb yCIeIHa,
YTO OHA 3aCTaBJISET MPUIHECTPOBCKHUE BIACTH MOHATH HEOOXOAMMOCTh KOHCT-
pykruBHOro nuanora ¢ Kummuesom [52]. K coxkanenuto, aHamu3 pe3yabTaToB
9THX AedcTBHU bproccens Ha OonbplieM BpEMEHHOM OTpe3Ke MOKA3bIBAET, UTO
eMy IOKa YTO He yIaJloCh JOCTUYb MOCTAaBJICHHBIX Mepe]] co00r0 Lenei.

B nmpyroii ananu3upyemoit HamMu pabote 3a aBTopcTBoM A.Paya mpoBomuT-
Csl IPEABAPUTENbHBINA aHaIN3 AesTenbHocTH Muccui EC 1o mpurpannyHoit mo-
Mo MonjoBe u YkpauHe. ABTOp pacKpbIBaeT BO3MOXKHBIE MTPOOJIEMEI, C KO-
TOPBIMH MHUCCHSI MOXET CTOJIKHYTBCSI HA MECTE, B IIEPBYIO OUEpElb, €€ 3aBUCH-
MOCTb OT BOJIU YKPaWHCKUX YAHOBHHUKOB, YaCTh M3 KOTOPBIX HE CTPEMHUTCS OT-
Ka3aThCsl OT BBITOAHBIX «0COObIX» oTHoueHu# ¢ IlpuaHecTpoBbeM, HECMOTPA
Ha odunmansHble 3asBieHnst Kuea. OnaTe-Taky, HEB3Upasi Ha 0OCTOSTEIbHBIN
aHaJIM3 JaHHOTO BOIPOCA, UCCIENOBATENb AEMOHCTPUPYET HEAOCTATOYHO 000C-
HOBaHHBI ONTHUMM3M B OTHOIIEHHWH TOTO BO3AEHCTBHS, KOTOPOE 3Ta MHUCCHA
MOXET OKa3aTh Ha pa3penieHue KOH(QINKTa, BIMAS MOCPEACTBOM CBOEH PabOTHI
Ha nozuimto Tupacmons [51].
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[ogprTOXMBast, MOXKHO 0000IIKTE, YTO B pabOTax 3TOW I'PYIIBI HCCIEN0BA-
Tesel, HecMOTpsI Ha MX CYIIECTBEHHBIN BKIaj] B aHanu3 nonutuku EC B oTHO-
LICHUH TPUIHECTPOBCKOTO KOH(JIMKTA, aBTOPBI HEAOCTATOYHO OOBEKTHBHO
ouenunsaroT Bausgaue EC Ha mponecc yperynupoBanus kondaukra B [IpunHect-
POBbE, KaK MPaBUiI0, OTKIOHSSCH B OL[EHKAaX B CTOPOHY MPEYBEINYCHUS TAKOI'O
BinusHus. Kpome toro, B OonbiimHCTBE paboT mccnemoBarened u3 crpan EC
BHHMaHHUE WX aBTOPOB HAIIPABJICHO HA OT/CIBHBIC ACIIEKTHI WM WHCTPYMEHTHI
MOJIUTUKU PeUHTErpanuu MOJJIOBbI, HMHTErPAIbHBIA aHAIH3 TPAKTUYECKU OTCY-
TCTBYeT.

Mexy TeM, Takoe CKPOMHOE, a TOYHEE, SIBHO HEAOCTaTOYHOE BHUMAHUE CO
CTOPOHBI IKCTIEPTOB 1 aHaIUTUKOB EC K maHHOMY Hepa3peleHHOMY KOH(IUK-
Ty HE OTBevaeT ero BaxkHocTH Juid ocymectsiaenus OBIIID u ETIBO, nockomns-
Ky OH JIOKaJH30BaH B 3aMOPOXCHHOM COCTOSTHMM MPAaKTUYECKH HAa CaMOH rpa-
nune EC. U motomy siBiseTcss BHI30BOM M HCTIBITAHUEM IJISl I€HCTBEHHOCTH
BHemHer nomutuku EC. OcobeHHO Heo0X0AMMO YUYHTHIBATH B JAHHOM Cydac
neperyieTeHue HHTEPECOB U 30H BIUSHUS bproccenst 1 MOCKBBI, UTO OCIOXKHSIET
BOIPOC YperyaupoBaHus AaHHOro kKoHdmukra. Paborsl mo Teme yuactus EC B
paspelieHny TPUIHECTPOBCKOTO KOH(MIUKTA CTau MOSBIIThCs nuib B 2000-x
IT., TIOCJIE TOTO, KaK CTajla OYEBUIHON MEPCIEKTHBA BXOXKICHHS B 3TO UHTErpa-
nuoHHOEe o0beanHeHne PymbiHu. MOXHO OTMETUTh HApaOOTKyY ONpeaeIeHHO-
T'0 9KCIIEPTHOr O MOTEHI[Maa 3a JOBOJIBHO KOPOTKHIA MPOMEXKYTOK BpeMEHH, Ha-
e Koroporo mo3Boaut EC B 0003puMoii mepcriekTUBe pa3paboraTh AeiCT-
BEHHYIO CTPaTEeruio B OTHOLIEHNH KOH(IuKTa B [IpuaHecTpoBbe, HaWTH 3 ex-
TUBHBIC IIYTH Pa3pelIeHus OCIEAHEro MpH HAIWYUK JOCTATOYHOMH, a IJIaBHOE —
eANHON MmonuTHYecKoil Bonu B bproccene.

Boieoount

O0001mas MOTy4eHHbBIC HAYYHBIE PE3YIBTAThl PACCMOTPEHHSI OCHOBHBIX Te-
HJICHIINY HAYYHOU JINTEPATYPHl B OCBEUICHUH MPUIHECTPOBCKOTO KOH(IIMKTA U
ponu bproccenst B ero pa3pemieHru, MOXXHO BBIICIUTH CICAYIONIME OCHOBHBIC
TEHJCHIIMY B aHAJIIMTUYCCKUX paboTax 1o 3Toi mpobiiemaTtuke. Tak, MOII0BC-
KHE ¥ YKPauHCKHE aHAIMTUKA U UCCIeaoBaTenu u3 crpad EC mo3uTHBHO orle-
HUBAIOT yuacTue bproccens B mporiecce yperyiupoBaHus, CYHUTAIOT €ro He Mpo-
CTO Ba)XHBIM, HO HEOOXOIUMBIM KOMIIOHEHTOM OKOHYATEIBHOI'O pa3pelIcHUs
KoH(pIMKTA. B TO ke Bpemsl, MOIIOBCKHE U YKPAUHCKHE aBTOPBI OTMEYAIOT He-
JIOCTATOYHYIO CTENeHb BOBJeueHHOCTH EC B paspelieHrne NaHHOW MPOOJIEMBI.
Astopsl u3 ctpad EC, B OCHOBHOM, TSTOTCIOT K MPEYBEIHYCHUIO BIIHMSHUS CB-
POTEHCKOT0 WHTETPAIMOHHOTO OOBETUHEHHS Ha TPOIECC YPEryIUpOBaHUS KO-
HukTa. HampoTus, B cBOeM mpeoOnanaronieM OOIBIIMHCTBE, UCCICIOBATEIH
n3 Poccun u [lpuaHEeCTpOBhS HEraTUBHO OLICHUBAIOT yuacTue bproccens B po-
I[ECCE YPEryIUPOBAHUS ITOTO PETHOHAIBHOTO KOH(IIMKTA, KaK U CaMy BO3MOXK-
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HocTh ycmiieHus ponu EC B Hem. Ilo ux MHenuto, yuactue EC HOCHT necTpyk-
THUBHBIN XapakTep, HE YUUTHIBAET OAJTUHHBIE HHTEpeCHI skuteneil [Ipuanectpo-
Bbs M Jjaske MONIOBHI.

Takum 00pa3zoM, MOKHO OTMETHTH ONPEACICHHYIO, TOCTATOYHO CHIIBHYIO
B3aUMHYIO CBSI3b U KOPPEALHNIO MEXAY NMO3UILIUEH SKCIIEPTOB U aHAIUTUKOB, C
OJTHOW CTOpOHBI, a TAKKE MHTEPECAMH M YCTPEMIIEHUSIMH PYKOBOJCTBA COOTBE-
TCTBYIOIIUX CTpaH, ¢ Apyroil. PezynsraToM Takoil B3auMOCBA3M CTaHOBHUTCS, B
MEPBYIO OYepesb, HENOCTaTOUHAs 00bEKTUBHOCTD, HICOIIOTU3NPOBAHHOCTD aHa-
JM3a ¥, COOTBETCTBEHHO, OHOMEPHOCTh, OJJHOOOKOCTh MPEAIaracMbeIX MyTel U
CPEeACTB paspeuieHus mpodsiemMsl [IpunHecTpoBbs.

Ocoboro BHUMaHUS 3aciIy’KHBaeT OTMEYaeMbli MHOTUMH HCCIEIOBATENs-
MU ¢akT HegocTaTodHOro BoieueHuss EC B mpouecc yperynupoBaHus KOH(]-
mukTa B [IpuanectpoBbe. Bo MHOrmx paboTax MONJOBCKUX M YKPAaMHCKHX aB-
TOPOB OTMEYAETCS OTCYTCTBUE CTpaTeTuu bproccens B JaHHOM peruoHe, HeaocC-
TaTOYHOCTh MOJUTHYECKOM BOJIH, HEXEJaHWE BCTYNATh B NMPOTHUBOCTOSHUE C
Poccueit mocpencTBoM akTMBU3aLMU CBOEW MOIUTHYECKON NIEATENBHOCTH B pe-
ruoHe. B To xe camoe BpeMs, 4aCTO OTMEYAETCs CYIIECTBEHHBIH, TalneKko He pe-
IM30BaHHBIA B MONHOM Mepe noteHnuan EC B pa3pemieHnu NpuaHecTpOBCKO-
ro koH¢ukra. [lo MHEHHIO MccneoBaTenei, TOT MOTEHIIUAI COCTOUT B BO3-
MO>KHOCTH OKa3aHMs HKOHOMHYECKOW oMoy MomnjoBe U COAeHCTBHS ee pas-
BHUTHUIO, OTKPBITUH E€BPOIENUCKUX PHIHKOB A MOJAOBCKMX TOBApOB, MHTEHCH-
¢uxanmu cotpynaudecta crpansl ¢ EC. IMeHHO 3T MephlI, B cBOel COBOKYII-
HOCTH, MOTYT COJIEHICTBOBATh MOBBIILIEHUIO TPUBIIEKATENBHOCTH TOCYAAPCTBEH-
HOCTU MoJ10BHI (SIBIISIFOIICHCSI HA TAaHHBI MOMEHT caMoit OeiHOi cTpaHoil EB-
pOIBI), KaK JUIsd CBOMX TpaXkIaH, Tak W Juis sxkuteneit [IpuaHectpoBbs. Taxke,
KPUTHYECKU OCMBICTMBAs M HCIIONB3Ysl ONBIT, HAKOMJIEeHHBIN B bocHun u ['epie-
roBuHe, MakenoHun u UHBIX cTpanax, EC moxer HampaButh B PecnyOmuky
MonoBa MEUPOTBOPYECKYIO U MOMULEHCKYI0 MHCCHH, KOTOpbIE OBl 3aMEHHIIN
POCCHICKUN KOHTHHIEHT M COACHCTBOBAIM OBl CKOpEHIIEMY yperyJIHpOBaHUIO
koH(pmuKTa. C y4eToM U3JI0KEHHOT0, aBTOPBI JaHHOW CTaThH CYMTAIOT, YTO (o-
KyC TOCIIEAYIOINX HAayYHBIX HCCIIEAOBAaHUN MO TeME HEOOXOIUMO HaIMpaBUTh
WMEHHO Ha Te cepbl yperyaupoBaHus NPUIHECTPOBCKOTO KOH(IINKTA, B KOTO-
prIx «Msrkas» cuna EC MmoxxeT ObITh 0COOEHHO YCHENTHO IPUMEHEHA.

BaxHbIM acnekToM JanbHEHIINX HCCIeN0BaHU SABISIETCS TIOUCK U TPEIO-
JKEHHE BO3MOXKHOCTEH KOHCTPYKTUBHOIO U 3(PQPEKTUBHOTO B3aHMMOICHCTBUS
BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX B pa3pelieHud KOoHGIHKTa cTopoH ¢ Poccueit, B coB-
MECTHBIX TIOMCKaX €ro paspemieHus. be3 akTHBHOrO M 3aMHTEPECOBAHHOIO yJa-
cTUs MOCKBBI B 3TOM IpOIECCE HA CETOMHALIHUNA JEHb JTOCTUKEHUS MO3UTHB-
HOTO pe3ynbTaTa B PETHOHE HEBO3MOXKHO.

U, nakoHern, kak o01iee COCTOSHUE, TaK U KaUYECTBO PACCMOTPEHHOH aBTO-
pamMH Hay4yHOW JINTEpaTyphl MO3BOJSAET YTBEPXKIATh, YTO TEM HEMHOTHM, YTO
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«o0BbeauHsIeT» OOJMBIIMHCTBO pabOT McceI0BaTeNeil U SKCIEPTOB MO TaHHOMY
BOTIPOCY, SIBJISCTCS HEOCTATOUYHO BBICOKAS CTEMEHb UX 00BbEKTUBHOCTU. A BMe-
CTE€ C HElo, paBHO W OoJyiee MM MEHee SPKO BBIPaKCHHAS OZHOCTOPOHHOCTB,
aroNoreTuyeckas U HAeoNoruueckas (GyHKIMOHAIbHAS 3aJaHHOCTh HayYHBIX
MOJXOMI0B, MPEAOIpeeIomas BUACHHE caMOi MpoOIeMbl U clIOcO0OB ee pe-
meHus. Takum o0pazoM, He TONBKO MOJUTHYECKHE DITUTHI, HO U MHTEIIEKTya-
JIBI, DKCIEPTHI M UCCIEAOBATENN M3 Pa3HbIX CTPaH TAKKe BHOCSAT CBOM BKIAJ B
CTarHanuio mpouecca KOHQIIMKTHOTO yperyiaupoBaHus. B pesynbrate, mpume-
psitoiee, a TeM OoJjiee KOHCOMUANPYIOILEE ero MOHNMaHue U, Ha 3TOH OCHOBE,
BBIIBW)KEHHE NMPOAYKTUBHBIX NMPEIIOKEHUH IO PEIIEHHI0 MPHUAHECTPOBCKOIO
KOH(ITUKTa OCTaIOTCSI HEOOXOIUMBIMH, HO HE JOCTUTHYTBIMH LICJISIMU COBPEMe-
HHOW MOMUTHYECKON Hayku. IIpeononeHne 3TUX HENOCTAaTKOB HE SIBIIAETCS ca-
MOJOCTaTOYHON MPUYNHON pa3penieHus: AJaHHOTO KOH(IUKTa, HO MOXKET U J1071-
’KHO BBICTYIUTH BaXKHBIM (PaKTOPOM €ro 3aBepILCHHS.
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